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VŠĮ VALAKUPIŲ REABILITACIJOS CENTRO  PACIENTŲ 

 DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ  

ATVIRO KONKURSO BŪDU PIRKIMO SĄLYGOS 

 

  
I SKYRIUS 

BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

1. VšĮ Valakupių reabilitacijos centras, į.k. 125015947, (toliau - Perkančioji 

organizacija, PO) atviro konkurso (toliau – Pirkimas) būdu numato įsigyti pacientų ir kitų gavėjų 

dietinio maitinimo paslaugas. Pirkimo objektas – maisto teikimo paslauga, BVPŽ kodas 55520000-1 

(Pagaminto valgio tiekimo kitoms įmonėms ar kitoms institucijoms paslaugos). 12 mėn. pirkimo vertė 

140 000,00 Eur be PVM. 

2. Pirkimo dokumentai, jų paaiškinimai bei patikslinimai, atsakymai į tiekėjų klausimus 

skelbiami Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos (toliau - CVP IS) priemonėmis. Bet kokia 

informacija, Pirkimo dokumentų paaiškinimai, pranešimai teikiami ar kitas Perkančiosios 

organizacijos ir tiekėjų susirašinėjimas vykdomas tik CVP IS susirašinėjimo priemonėmis. 

Perkančiosios organizacijos pranešimus gaus prie pirkimo prisijungę tiekėjai. Susitikimo su tiekėjais 

dėl Pirkimo dokumentų paaiškinimo rengti neplanuojama. Šiame punkte nustatytų reikalavimų gali 

būti nesilaikoma tik išimtinais Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – Viešųjų 

pirkimų įstatymas) nurodytais atvejais. 

3. Šis pirkimas nėra rezervuotas pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 23 ir 24 straipsnių 

nuostatas.  

4. Išankstinio informacinio skelbimo apie šį Pirkimą nebuvo.  

5. Šiame Pirkime Perkančioji organizacija nenumato skelbti savanoriško ex ante 

skaidrumo skelbimo. 

6. Į šio Viešojo pirkimo komisijos (toliau – Komisija) posėdžius Perkančioji organizacija 

nenumato kviesti dalyvauti stebėtojų. 

7. Visos Pirkimo sąlygos nustatytos Pirkimo dokumentuose (toliau – Sąlygos), kuriuos 

sudaro: 

7.1. skelbimas apie Pirkimą; 

7.2. atviro konkurso sąlygos (kartu su priedais); 

7.3. Pirkimo dokumentų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų 

klausimus (jeigu bus); 

7.4. kita CVP IS priemonėmis Pirkimo procedūrų metu pateikta informacija. 

8. Šiose Sąlygose vartojamos sąvokos atitinka Viešųjų pirkimų įstatyme apibrėžtas 

sąvokas. 

9. Jei Sąlygose, įskaitant visus jų priedus, paaiškinimus ir patikslinimus ar kitus Sąlygas 

sudarančius dokumentus, yra nuoroda į konkretų standartą, gaminį ar gamintoją ir nėra nuorodos 

„arba lygiavertis“, tokia nuoroda suprantama taip, lyg kartu būtų nurodyta „arba lygiavertis“. 

Bet kuriuo metu iki Pirkimo sutarties sudarymo Perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva 

nutraukti pradėtas Pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti, ir 

privalo tai padaryti, jeigu buvo pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti 

principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
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10. Perkančioji organizacija nevykdo pirkimo per CPO katalogą, nes CPO kataloge tokių 

maitinimo paslaugų pirkimo nėra 

II SKYRIUS 

PIRKIMO OBJEKTAS 

 

11. Šiuo pirkimu perkama: Pacientų ir kitų gavėjų dietinio maitinimo paslaugas, kurias 

sudaro maisto pagaminimas tiekėjo patalpose ir transportavimas į PO, PO patalpose maisto 

išporcijavimas kiekvienam pacientui į maisto patiekimo indus (lėkštes, dubenis, puodelius ir pan.), jo 

pateikimas prie stalų, taip pat nešvarių indų surinkimas ir išplovimas, termotalpų bei maisto likučių 

surinkimas, išvežimas ir tinkamas sutvarkymas, maisto likučių utilizavimas, patalpų ir inventoriaus 

sutvarkymas ir išvalymas. Yra skiriamos šios išlaidų rūšys: išlaidos produktams (įskaitant prekių 

pirkimo pridėtinės vertės mokestį) ir patiekalų gamybos išlaidos (maitinimo paslaugų teikėjų 

darbuotojų, tiesiogiai susijusių su pacientų maitinimo teikimu, darbo užmokestis, valstybinio 

socialinio draudimo įmokos, komunalinių paslaugų išlaidos, transportavimo išlaidos ir kt.). Toliau 

maitinimo paslaugos vadinamos Paslaugomis. 

12. Pirkimas neskaidomas į dalis, nes maistas gaminamas Tiekėjo patalpose o 

porcijuojamos, išdalinamas, utilizuojamas ir sutvarkomas PO patalpose. Paslaugos nėra dalomos, 

todėl tiekėjai turės pasiūlyti visą Paslaugų apimties kainą. 

13. Išsamūs reikalavimai Paslaugoms pirkti pateikti šių Sąlygų priede Nr. 1 „Techninė 

specifikacija“. 

14. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad esmines užduotis atliktų pats pasiūlymą 

pateikęs dalyvis, o jeigu pasiūlymą pateikė tiekėjų grupė, – tos grupės partneris. 

15. Paslaugų suteikimo terminas:  12 mėnesių su teise pratęsti du kartus po 12 mėnesių, 

bet bendras Paslaugų teikimo terminas negali būti ilgesnis nei 36 mėnesiai bendrai nuo sutarties 

įsigaliojimo dienos. Paslaugų teikimo terminas gali  būti pratęstas, jeigu bus tenkinamos visos šios 

sąlygos kartu: 

15.1. tiekėjas vykdantis Pirkimo sutartį nepadarys daugiau nei 10 pažeidimų per 12 

mėnesių;  

15.2. nepasikeis imperatyvūs techninės specifikacijos reikalavimai; 

15.3. nepasikeis perkamų Paslaugų teisinis reglamentavimas tokiu turiniu ir (ar) apimtimi, 

kad bus apsunkintas arba nebegalimas sutarties vykdymas. 

16. Paslaugų teikimo vieta – VšĮ Valakupių reabilitacijos centras, Vaidilutės gatvė 69, 

Vilniaus m. Sav. 

17. Šiame Pirkime taikomi aplinkos apsaugos reikalavimai pagal 2011-06-28 LR 

Aplinkos ministro įsakymu D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius 

pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ patvirtinto  aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant 

žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 2 priedo 8.2 punktą: teikiant maitinimo paslaugas naudojami 

maisto produktai turi atitikti minimalius aplinkos apsaugos kriterijus nustatytus maisto produktams. 

Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: galiojantys ekologinės gamybos sertifikatai 

produktams, galiojantys NKP gamintojų sertifikatai, skelbiami sertifikavimo įstaigų interneto 

svetainėse, produktai su saugomomis nuorodomis, registruoti oficialioje Europos Sąjungos 

geografinių nuorodų registro duomenų bazėje „eAmbrosia“, arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 

18. Perkančioji organizacija neleidžia pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus 

alternatyvų pasiūlymą (alternatyvius pasiūlymus), jo pasiūlymas ir alternatyvūs pasiūlymai bus 

atmesti. 

19. Paslaugų teikimo pradžia 2026-06-01.  
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III SKYRIUS 

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR, JEIGU 

TAIKYTINA, REIKALAUJAMI KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) 

APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI, TARP JŲ IR 

REIKALAVIMAI ATSKIRIEMS BENDRĄ PASIŪLYMĄ PATEIKIANTIEMS TIEKĖJŲ 

GRUPĖS NARIAMS. PATVIRTINANČIŲ DOKUMENTŲ SĄRAŠAS 

 

20. Šiame Pirkime bus taikoma Viešųjų pirkimų įstatymo 59 straipsnio 4 dalyje nurodyta 

galimybė pirmiausia vertinti dalyvių pateiktus pasiūlymus, o įvertinus pasiūlymus bus tikrinama, ar 

nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pašalinimo pagrindų, ar šio dalyvio 

kvalifikacija atitinka nustatytus reikalavimus ir, jeigu taikytina, ar šis dalyvis laikosi kokybės vadybos 

sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų. 

21. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš Pirkimo procedūros bet kuriame Pirkimo 

procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš Pirkimo procedūrą ar jos 

metu jis atitinka bent vieną iš Pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų. 

22. Tiekėjo kvalifikacija ir, jeigu taikytina, atitiktis kokybės vadybos sistemos ir (arba) 

aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimams turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos (susipažinimo su pasiūlymais dienos). 

23. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo 

pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams ir, jeigu taikytina, kokybės 

vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams, jeigu ji: 

23.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir 

neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba 

naudodamasi CVP IS priemonėmis;  

23.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų. 

24. Užsienio valstybės tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos 

reikalavimams ir, jeigu taikytina, reikalaujamiems kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos 

apsaugos vadybos sistemos standartams, patvirtinantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų 

legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 1961 m. spalio 5 d. 

Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus 

atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus 

dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo pažymos (Apostille). 

25. Pašalinimo pagrindai, jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti pirkimo sąlygų 4 

priede. 

26. Deklaruodami, kad nėra pagrindo pašalinti iš Pirkimo, kartu su pasiūlymu užpildytą 

Europos bendrąjį viešųjų pirkimų dokumentą (toliau – EBVPD) turi pateikti: 

26.1. pasiūlymą pateikęs dalyvis; 

26.2. kiekvienas tiekėjų grupės partneris, jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė; 

26.3. kiekvienas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurių pajėgumais, t. y. siekiant atitikti 

kvalifikacijos reikalavimus, remiasi tiekėjas. 

27. Perkančioji organizacija netikrina subtiekėjų ar ūkio subjektų, kurių pajėgumais, t. y. 

siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, tiekėjas nesiremia, pašalinimo pagrindus.  

28. Tiekėjas turi užpildyti EBVPD tokiu būdu: 

28.1. kompiuteryje išsaugoti EBVPD formą XML formatu; 

28.2. įkelti (importuoti) EBVPD duomenis Europos Komisijos svetainėje 

https://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/filter?lang=lt; 

28.3. pateikti atsakymus į EBVPD nurodytus klausimus; 

28.4. kompiuteryje išsaugoti PDF formatu gautą formą su pateiktais atsakymais; 

https://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/filter?lang=lt
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28.5. teikiant pasiūlymą, prie jo prisegti išsaugotą EBVPD formą su atsakymais PDF formatu 

kartu su kitais pasiūlymo dokumentais, t. y. pasiūlymo pateikimo lango skiltyje „Prisegti 

dokumentus“. 

29. Kiekvienas PDF formatu teikiamas EBVPD turi būti pasirašytas originaliu saugiu 

elektroniniu parašu, atitinkančiu teisės aktų reikalavimus arba atspausdinamas, pasirašomas ir 

pateikiamas skenuotas dokumentas. 

30. Prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą, Perkančioji organizacija reikalaus, kad 

ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs dalyvis pateiktų aktualius dokumentus, 

patvirtinančius jo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams ir, jeigu 

taikytina, patvirtinančius jo atitiktį kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos 

sistemos standartams. Ketinimų protokolus (ar kitokius susitarimus) su pasiūlyme nurodytais 

subtiekėjais turės pateikti taip pat tik ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs dalyvis. 

31. Jeigu tiekėjas negali pateikti reikalaujamų dokumentų, nes valstybėje narėje ar 

atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima 

visų pirkimo sąlygų 4 priedo 1, 2 punktuose keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 

31.1. priesaikos deklaracija; 

31.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali 

tiekėjo deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis 

registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos 

profesinės ar prekybos organizacijos. 

32. Jeigu tiekėjas neatitinka pirkimo sąlygų 4 priedo 1, 3–10 punktuose nustatytų 

reikalavimų, perkančioji organizacija jo nepašalina iš pirkimo procedūros, kai yra abi šios sąlygos 

kartu: 

32.1. tiekėjas pateikė Perkančiajai organizacijai informaciją apie tai, kad ėmėsi šių priemonių: 

32.1.1. savanoriškai sumokėjo arba įsipareigojo sumokėti kompensaciją už žalą, padarytą dėl 

šių konkurso pirkimo sąlygų 4 priedo 1, 3–10 punktuose nurodytos nusikalstamos veikos arba 

pažeidimo, jeigu taikytina; 

32.1.2. bendradarbiavo, aktyviai teikė pagalbą ar ėmėsi kitų priemonių, padedančių ištirti, 

išaiškinti jo padarytą nusikalstamą veiką ar pažeidimą, jeigu taikytina; 

32.1.3. ėmėsi techninių, organizacinių, personalo valdymo priemonių, skirtų tolesnių 

nusikalstamų veikų ar pažeidimų prevencijai. 

32.2. Perkančioji organizacija įvertino tiekėjo informaciją, pateiktą pagal Sąlygų 31.1 punktą, 

ir priėmė motyvuotą sprendimą, kad priemonės, kurių ėmėsi tiekėjas, siekdamas įrodyti savo 

patikimumą, yra pakankamos. Šių priemonių pakankamumas vertinamas atsižvelgiant į 

nusikalstamos veikos ar pažeidimo rimtumą ir aplinkybes. Perkančioji organizacija pateikia tiekėjui 

motyvuotą sprendimą raštu ne vėliau kaip per 10 dienų nuo konkurso sąlygų 32.1 punkte nurodytos 

tiekėjo informacijos gavimo dienos. 

33. Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų 4 priedo 1 punkte, 2 punkto 1 ir 2 papunkčiuose, 

3–10 punktuose nustatytais pagrindais gali nepašalinti tiekėjo iš pirkimo procedūros tik išimtiniais 

atvejais, kai būtina užtikrinti viešojo intereso apsaugą, įskaitant visuomenės sveikatos ir aplinkos 

apsaugą. 

34. Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai bei reikalaujami dokumentai ir informacija, 

patvirtinantys šiuos reikalavimus: 

Eil. 

Nr. 
Kvalifikacijos reikalavimai tiekėjui Patvirtinančių dokumentų sąrašas 

Teisė verstis atitinkama veikla 

34.1. Tiekėjas turi turėti teisę verstis maitinimo 

paslaugų teikimo veikla. 

Valstybės įmonės Registrų centro išduoto 

Lietuvos Respublikos juridinių asmenų 

registro išplėstinio išrašo (ar kitų 

dokumentų, kuriuose būtų nurodyti tiekėjo 

įregistravimo duomenys ir vykdoma veikla) 

skaitmeninės kopijos, arba atitinkamos 
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35. Tiekėjas privalo atitikti aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų 

pateikiant atitiktį įrodančius dokumentus. 

36. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 

tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas Perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad Pirkimo sutartį 

vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 

37. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose 

nustatytą reikalavimą turėti specialų leidimą arba būti tam tikrų organizacijų nariu, nustatytus 

finansinio ir ekonominio pajėgumo reikalavimus ar techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimus, 

neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį.  

38. Kai tiekėjas pageidauja remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, jeigu jis bus nustatytas 

kaip ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs dalyvis, jis privalės Perkančiajai organizacijai su 

Sąlygų 29 punkte nurodytais dokumentais pateikti įrodymus, kad vykdant Pirkimo sutartį ūkio 

subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, ištekliai jam bus prieinami, t.y. pateikti šių ūkio subjektų 

sutikimus. 

užsienio šalies institucijos (profesinių ar 

veiklos tvarkytojų, valstybės įgaliotų 

institucijų pažymos, kaip yra nustatyta toje 

valstybėje, kurioje tiekėjas registruotas) 

išduoto dokumento, ar priesaikos 

deklaracijos, liudijančios, kad tiekėjas 

atitinka šį reikalavimą, ir teisės aktų 

nustatyta tvarka tiekėjui išduoto maisto 

tvarkymo subjekto patvirtinimo 

pažymėjimo skaitmeninės kopijos. 

Techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai 

34.2. Tiekėjas turi turėti  bent vieną specialistą, 

vykdysiantį pirkimo sutartį - maisto 

gamybos technologą.  Šis asmuo turi turėti 

ne mažesnę, kaip 24 mėnesių  iki 

pasiūlymų pateikimo termino pabaigos 

darbo patirtį teikiant šias (maisto 

gamybos) paslaugas per paskutinius 5 

metus. 

 

 

Privaloma pateikti: 

● specialistų sąrašą (pagal pirkimo sąlygų 8 

priedo formą), kuriame būtų nurodyta 

specialisto vardas, pavardė, kokioms 

pareigoms paskirtas; 

● specialisto gyvenimo aprašymą (CV 

Europass arba lygiavertė forma), 

standartizuotai pateikiant informaciją apie 

reikalaujamą darbo patirtį (darbo pradžios ir 

pabaigos datos, trumpas darbo patirties 

aprašymas).  
34.3 Tiekėjas per paskutinius 3 metus iki 

pasiūlymo pateikimo termino pabaigos, 

pagal vieną arba daugiau sutarčių yra savo 

jėgomis tinkamai suteikęs maitinimo 

paslaugas, kurių bendra vertė yra ne 

mažesnė kaip 100.000,00 Eurų be PVM. 

Pateikti sutarčių sąrašą. (pagal pirkimo 

sąlygų 9 priedo formą) 

Tinkamai įgyvendintų sutarčių pažymų 

kopijas. 

34.4 Tiekėjas turi turėti: 

reikiamą įrangą maisto ruošimui ir 

gaminimui 

Maisto ruošimo, teikimo įrangos higieninių 

pažymėjimų, išduotų teisęs aktų nustatyta 

tvarka, kopijas; 
arba teikėjo įsipareigojimą įsigyti reikalavimus 

atitinkančią įrangą, laimėjus pirkimą. 

 



 6 

39. Perkančioji organizacija patikrina, ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais ketina remtis 

tiekėjas, tenkina jiems keliamus kvalifikacijos reikalavimus ir ar nėra tokio ūkio subjekto pašalinimo 

pagrindų. Jeigu ūkio subjektas, nurodytas tiekėjo pasiūlyme, netenkina jam keliamų kvalifikacijos 

reikalavimų arba jo padėtis atitinka bent vieną Perkančiosios organizacijos nustatytą pašalinimo 

pagrindą, Perkančioji organizacija turi pareikalauti per jos nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus 

atitinkančiu ūkio subjektu. 

40. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, atsižvelgdamas į Pirkimo 

dokumentuose nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, Perkančioji organizacija 

reikalauja, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, prisiimtų solidarią atsakomybę 

už Pirkimo sutarties įvykdymą. Jei remiamasi ūkio subjekto pajėgumais, siekiant atitikti Pirkimo 

dokumentuose nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, Perkančiajai 

organizacijai su pirkimo sąlygų 29 punkte nurodytais dokumentais ekonomiškai naudingiausią 

pasiūlymą pateikęs dalyvis turės pateikti šio ūkio subjekto pasirašytą neatšaukiamą laidavimo sutartį, 

patvirtinančią, kad subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo 

įsipareigojimų pagal Pirkimo sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo 

netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. Jeigu ūkio subjektas pasiūlyme nėra nurodomas, 

šio ūkio subjekto pajėgumais remtis negalima. Jeigu tiekėjas ketina Pirkimo sutarties vykdymui 

pasitelkti specialistą – fizinį asmenį, tačiau laimėjimo ir sutarties Pirkimo sudarymo atveju neketina 

jo įdarbinti, tokiu atveju specialistas (fizinis asmuo) pasiūlyme turi būti nurodomas kaip subtiekėjas 

(pateikiant įrodymus, kad jo ištekliai bus prieinami ir galimi naudoti visą pirkimo sutarties vykdymo 

laikotarpį). Jeigu tiekėjas ketina Pirkimo sutarties vykdymui pasitelkti specialistą – fizinį asmenį, kurį 

laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju ketina įdarbinti, jis turi būti nurodytas pasiūlyme kaip siūlomas 

specialistas ir tiekėjas iki pateikiant pasiūlymą turėtų sudaryti su šiuo specialistu susitarimą arba 

ketinimų protokolą, arba kitą dokumentą, kuris pagrįstų, kad toks ketinimas buvo iki tiekėjui 

pateikiant pasiūlymą ir, kad laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju specialistas bus įdarbintas. 

 

IV SKYRIUS 

TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE 

 

41. Pasiūlymą gali pateikti tiekėjų grupė. Tiekėjų grupė, teikianti bendrą pasiūlymą, su 

pasiūlymu privalo pateikti jungtinės veiklos sutartį. 

42. Jei pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, EBVPD privalo pateikti kiekvienas ūkio 

subjektų grupės narys. Kiekvieno ūkio subjektų grupės nario atžvilgiu turi nebūti pirkimo sąlygų 4 

priede nurodytų pašalinimo pagrindų. 31.1 punkte nustatytą reikalavimą turi atitikti tie ūkio subjektai, 

kurie teiks maitinimo teikimo paslaugas, 31.2 punkte nustatytą reikalavimą atitikti turi bent vienas 

ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų grupės nariai kartu. 

43. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti: 

43.1. nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies (partnerio) įsipareigojimai vykdant su 

Perkančiąja organizacija numatomą sudaryti Pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis (apimtis 

procentais) bendroje Pirkimo sutarties vertėje; 

43.2. jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidariąją visų šios sutarties partnerių 

atsakomybę už prievolių Perkančiajai organizacijai nevykdymą. Jeigu jungtinės veiklos sutartyje ši 

nuostata nėra numatyta, laikoma, kad už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą jungtinės 

veiklos partneriai atsako solidariai; 

43.3. numatyta, kuris partneris (toliau – atsakingas partneris) atstovauja tiekėjų grupei (su 

kuo Perkančioji organizacija turėtų bendrauti kvalifikacijos nagrinėjimo ir pasiūlymo vertinimo metu 

kylančiais klausimais ir kam teikti su šiais klausimais susijusią informaciją). 

44. Tuo atveju, jei tiekėjų grupės pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu šį viešąjį Pirkimą, 

Perkančioji organizacija palaikys ryšius tik su atsakingu partneriu, su juo bus sudaroma Pirkimo 

sutartis ir jam bus atliekami mokėjimai, išskyrus tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais atvejus. 

45. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad, tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą nustačius 

laimėjusiu ir jai pasiūlius sudaryti Pirkimo sutartį, ši tiekėjų grupė įgytų tam tikrą teisinę formą. 
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V SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMO REIKALAVIMAI 

 

46. Perkančioji organizacija nereikalauja pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo. 

 
 

VI SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS 

 

47. Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiais Pirkimo dokumentais ir patvirtina, kad 

jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam Pirkimo sutarties 

įvykdymui. 

48. Perkančioji organizacija reikalauja pasiūlymus teikti tik elektroninėmis priemonėmis 

naudojant CVP IS. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami 

naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, doc 

ir kt.). Pasiūlymai, pateikti vokuose popierine forma, nebus priimami ir nebus vertinami. 

Elektroninėmis priemonėmis pasiūlymus gali teikti tik tiekėjai, kurie yra užsiregistravę CVP IS 

adresu: www.viesiejipirkimai.lt. 

49. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad pateiktas pasiūlymas būtų pasirašytas 

kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo 

užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje, kuriuo panaikinama Direktyva 1999/93/EB (OL 2014 L 273, p. 

73). 

50. Pasiūlymas turi būti pateikiamas lietuvių kalba. Su užsienio kalbomis pateikiamais 

dokumentais pasiūlyme turi būti pateiktas jų vertimas į lietuvių kalbą, patvirtintas vertėjo parašu ir, 

jei turi, vertimo biuro antspaudu. 

51. Tiekėjas (fizinis ar juridinis asmuo) gali pateikti Perkančiajai organizacijai tik vieną 

pasiūlymą, nepriklausomai nuo to, ar teikiant pasiūlymą jis bus atskiras tiekėjas, ar tiekėjų grupės 

partneris (jungtinės veiklos sutarties šalis). Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba 

tiekėjų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. 

Perkančioji organizacija nedraudžia, kad keliuose pasiūlymuose gali būti nurodytas tas pats 

subtiekėjas. 

52. Tiekėjas prisiima visas išlaidas, susijusias su pasiūlymo rengimu ir įteikimu, perkančioji 

organizacija nėra atsakinga ar įpareigota dėl šių išlaidų. Perkančioji organizacija neatsakys ir 

neprisiims šių išlaidų, nepriklausomai nuo to, kaip vyktų ir baigtųsi viešasis pirkimas. 

53. Pasiūlymą sudaro tiekėjo elektroninėmis CVP IS priemonėmis pateiktų dokumentų 

visuma. Tiekėjo pasiūlyme turi būti: 

53.1. įgaliojimas ar kitas dokumentas (pvz., pareigybės aprašymas), suteikiantis teisę 

pasirašyti tiekėjo pasiūlymą, kai pasiūlymą pasirašo ne juridinio asmens vadovas, o jo įgaliotas 

asmuo; 

53.2. užpildytas pasiūlymas pagal pasiūlymo formą A ir B (Sąlygų 2 priedas); 

53.3. užpildytas specialistų sąrašas (Sąlygų 8 priedas); 

53.4. užpildyta įvykdytų sutarčių suvestinė (Sąlygų 9 priedas); 

53.5. užpildyti 7 dienų pavizdynius valgiaraščius (Sąlygų 6 priedas); 

53.6. užpildytas ir pasirašytas EBVPD (5 priedas). EBVPD turi užpildyti, pasirašyti ir pateikti 

tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris (jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė), kiekvienas 

subtiekėjas ir ūkio subjektas, kurio pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, 

ketina remtis tiekėjas; 

53.7. jungtinės veiklos sutartis, jeigu pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė; 

http://www.viesiejipirkimai.lt/
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54. Perkančioji organizacija, vadovaudamasi Viešųjų pirkimų įstatymo 55 str. 3 d., nustato 

pirkimo įkainį nurodytą Techninėje specifikacijoje. Perkančioji organizacija nustato 

preliminarųvienos dienos paslaugos kiekį - 50 pacientų, metams 18250 pacientų. Dienos pacientų 

kiekis gali svyruoti iki 40 proc. Tiekėjas, suderinus su PO atsakingu darbuotoju, privalo ruošti atskirai 

pietus, pusryčius ir vakarienę priklausomai nuo poreikio, Į maitinimo įkainius turi būti įskaityti maisto 

produktai ir gaminimo išlaidos, o taip pat visi tiekėjo mokami mokesčiai ir visos tiekėjo patiriamos 

su pasiūlymo rengimu ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios, t. t. atsiskaitymo dokumentų 

pateikimo per informacinę sistemą SABIS, išlaidos. 

55. Pasiūlymas turi būti pateiktas Perkančiajai organizacijai iki skelbime apie pirkimą 

nurodyto termino pabaigos Lietuvos laiku. Vėliau teikiamas pasiūlymas yra nepriimtinas ir 

nenagrinėjamas. Perkančioji organizacija neatsako už elektros tiekimo, CVP IS sutrikimus ar dėl kitų 

priežasčių pavėluotai teikiamo pasiūlymo. 

56. Kol nesuėjo pasiūlymų priėmimo terminas, dalyvis CVP IS priemonėmis gali pakeisti 

arba atšaukti savo pasiūlymą neprarasdamas teisės į pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo 

reikalaujama. Norėdamas atšaukti ar pakeisti pasiūlymą, tiekėjas CVP IS pasiūlymo lange spaudžia 

„Atsiimti pasiūlymą“. Norėdamas vėl pateikti atšauktą ir pakeistą pasiūlymą, tiekėjas turi jį pateikti 

iš naujo. Po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas 

atšaukiamas, nebus pripažįstamas galiojančiu. 

57. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 3 (tris) mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos. Jei pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja 

tiek, kiek nustatyta pirkimo dokumentuose, t. y. 3 (tris) mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos. 

58. Tiekėjas pasiūlymo formoje (Sąlygų 2 priedas) privalo nurodyti, ar jo pasiūlyme yra 

konfidencialios informacijos, ir kuri informacija, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 

straipsnio 2 dalimi, yra konfidenciali. Konfidenciali taip pat yra informacija, kurią atskleidus būtų 

pažeisti Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo reikalavimai. 

59. Konfidencialia negalima laikyti informacijos: 

59.1. jeigu tai pažeistų įstatymus, nustatančius informacijos atskleidimo ar teisės gauti 

informaciją reikalavimus, ir šių įstatymų įgyvendinamuosius teisės aktus; 

59.2. jeigu tai pažeistų Viešųjų pirkimų įstatymo 33 ir 58 straipsniuose ir 86 straipsnio 9 

dalyje nustatytus reikalavimus dėl paskelbimo apie sudarytą pirkimo sutartį, kandidatų ir dalyvių 

informavimo, laimėjusio dalyvio pasiūlymo, sudarytos pirkimo sutarties, preliminariosios sutarties ir 

šių sutarčių pakeitimų paskelbimo; 

59.3. pateiktos tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams 

kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams patvirtinančiuose 

dokumentuose, išskyrus informaciją, kurią atskleidus būtų pažeisti tiekėjo įsipareigojimai pagal 

su trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis, – tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui 

jo teisėtiems interesams ginti; 

59.4. informacija apie pasitelktus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, ir 

subtiekėjus – tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui jo teisėtiems interesams ginti. 

60. Siekiant, kad Perkančioji organizacija galėtų užtikrinti dalyvio informacijos 

konfidencialumą, pasiūlyme esanti konfidenciali informacija turi būti pateikta atskiru failu. Tiekėjas 

failo pavadinime nurodo „konfidencialu“ arba ant kiekvieno pasiūlymo lapo, kuriame yra 

konfidenciali informacija, lapo pradžioje, viršutinės paraštės dešinėje pusėje paryškintomis raidėmis 

rašo žodį „Konfidencialu“. Jeigu Tiekėjas pateikia dokumentą, kuriame yra tik dalis konfidencialios 

informacijos (pavyzdžiui, asmens duomenys), tokia informacija turi būti aiškiai pažymėta (pažymėta 

kita spalva, tačiau įrašas turi būti aiškiai įskaitomas). Jei tiekėjas nenurodo konfidencialios 

informacijos, laikoma, kad tokios tiekėjo pasiūlyme nėra. 

61. Perkančioji organizacija reikalauja, kad dalyvis savo pasiūlyme (pasiūlymo formoje (2 

priedas)) nurodytų, kokiai pirkimo sutarties daliai (apimtis procentais) ir kokius subtiekėjus, jeigu jie 

yra žinomi, jis ketina pasitelkti. 
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VII SKYRIUS 

BŪDAI, KURIAIS TIEKĖJAI GALI PRAŠYTI PIRKIMO DOKUMENTŲ 

PAAIŠKINIMŲ, SUŽINOTI, AR PERKANČIOJI ORGANIZACIJA KETINA RENGTI 

DĖL TO SUSITIKIMĄ SU TIEKĖJAIS, TAIP PAT BŪDAI, KURIAIS PERKANČIOJI 

ORGANIZACIJA SAVO INICIATYVA GALI PAAIŠKINTI (PATIKSLINTI) PIRKIMO 

DOKUMENTUS 

 

62. Bet kokia informacija, prašymai paaiškinti Pirkimo sąlygas, Pirkimo sąlygų 

paaiškinimai, pranešimai ar kitas Perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susirašinėjimas vykdomas tik 

CVP IS susirašinėjimo priemonėmis. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų paklausimai ir atsakymai 

vieni kitiems, atliekant viešųjų pirkimų procedūras, turi būti lietuvių kalba. Perkančioji organizacija 

visus gautus klausimus ir visus atsakymus į juos, visus kitus Pirkimo dokumentų paaiškinimus ir 

patikslinimus skelbs CVP IS, kur yra skelbiami visi šio viešojo Pirkimo dokumentai ir siunčiami 

visiems prie Pirkimo prisijungusiems tiekėjams, nenurodant iš ko gautas prašymas. 

63. Tiekėjai savo prašymus dėl papildomos su Pirkimo dokumentais susijusios informacijos 

gali teikti ne vėliau kaip prieš 3 (trys) darbo dienas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

64. Jeigu papildomos su Pirkimo dokumentais susijusios informacijos paprašoma laiku, 

Perkančioji organizacija ją pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip likus 3 (trims) dienoms iki 

pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

65. Tuo atveju, kai tikslinama pirkimo skelbimuose paskelbta informacija, Viešųjų pirkimų 

įstatymo 34 straipsnyje nustatyta tvarka skelbiami klaidų ištaisymo skelbimai. 

66. Perkančioji organizacija neketina rengti susitikimų su tiekėjais dėl Pirkimo dokumentų. 

Tiekėjui CVP IS paprašius gali būti organizuojamas susitikimas Perkančiojoje organizacijoje 

apžiūrėti patalpas, įrangą bei įvertinti jos aplinką.  Apžiūros metu kilus neaiškumams, tiekėjas  gali 

kreiptis į Perkančiąją organizaciją dėl papildomos su Pirkimo dokumentais susijusios informacijos. 

67. Perkančioji organizacija savo iniciatyva gali paaiškinti (patikslinti) Pirkimo 

dokumentus ne vėliau kaip likus 6 (šešioms) dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Tuo 

atveju, jei Perkančioji organizacija nespės parengti ir paskelbti atsakymo nepažeidžiant šio termino, 

pasiūlymų pateikimo termino pabaiga bus nukelta ir apie tai bus informuoti tiekėjai. 

 

VIII SKYRIUS 

SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS IR JŲ NAGRINĖJIMO PROCEDŪROS 

 

68. Tiekėjai nedalyvauja Komisijos posėdžiuose, kuriuose susipažįstama su elektroninėmis 

priemonėmis pateiktais pasiūlymais, atliekamos pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo 

procedūros. 

69. Susipažįstama su gautais pasiūlymais bus skelbime apie pirkimą nurodytą datą 

Perkančiosios organizacijos Komisijos posėdyje.  Atsižvelgiant į tai, kad pasiūlymai pateikiami 

elektroninėmis priemonėmis, apie protokolu įformintus susipažinimo su pasiūlymais procedūros 

rezultatus nebus pranešama to pageidaujantiems. 

70. Atlikus pradinį susipažinimą su pasiūlymais, Komisija pasiūlymus nagrinėja tokiu 

eiliškumu: 

70.1. įvertina EBVPD pateiktą informaciją; 

70.2. nagrinėja, vertina ir palygina tiekėjų pateiktus pasiūlymus, vadovaudamasi Pirkimo 

dokumentuose nustatytomis sąlygomis; 

70.3. įvertina galimai ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo aktualius 

dokumentus, patvirtinančius jo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos 

reikalavimams. 
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71. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu: 

71.1. pasiūlymas neatitinka Pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, sąlygų ir kriterijų; 

71.2. dalyvis turi būti pašalintas vadovaujantis šių Pirkimo dokumentų nuostatomis; 

71.3. dalyvis neatitinka bent vieno Pirkimo dokumentuose nustatyto kvalifikacijos 

reikalavimo ir (ar), jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standarto; 

71.4. dalyvis per Perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, 

nepaaiškino informacijos.  

72. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso pasiūlymo, jei patikrinusi jo dalį nustato, 

kad pasiūlymas turi būti atmestas. 

73. Šiame pirkime ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal 

ekonomiškai naudingumo vertinimo kriterijus nurodytus pirkimo sąlygų priede Nr. 7. 

 

 

IX SKYRIUS 

PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS SIŪLOMOS ŠALIMS SUDARYTI PIRKIMO 

SUTARTIES SĄLYGOS IR (ARBA) PIRKIMO SUTARTIES PROJEKTAS 

 

74. Perkančioji organizacija gali nuspręsti nesudaryti pirkimo sutarties su ekonomiškai 

naudingiausią pasiūlymą pateikusiu tiekėju, jeigu paaiškėja, kad pasiūlymas neatitinka Viešųjų 

pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 

įpareigojimų. 

75. Pirkimo sutarties projektas pateikiamas Sąlygų 3 priede. Pirkimo sutarties projekto 

sąlygos yra privalomos šio viešojo Pirkimo dalyviams ir sudarant Pirkimo sutartį su laimėtoju nebus 

keičiamos.  

76. Jeigu dalyvis, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti Pirkimo sutartį, raštu atsisako ją sudaryti 

arba iki Perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo Pirkimo sutarties, arba atsisako 

sudaryti Pirkimo sutartį Viešųjų pirkimų įstatyme ir Pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, 

laikoma, kad jis (jie) atsisakė sudaryti Pirkimo sutartį. Tuo atveju Perkančioji organizacija siūlo 

sudaryti Pirkimo sutartį dalyviui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po 

dalyvio, atsisakiusio sudaryti Pirkimo sutartį, jeigu šis pasiūlymas nėra atmetamas. 

77. Vykdant pirkimo sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Perkančioji 

organizacija elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos 

SABIS priemonėmis, išskyrus atvejus, kai mobilizacijos, karo ir nepaprastosios padėties atveju yra 

CVP IS ar informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas perkančiosios organizacijos 

ir tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šiomis sistemomis, ir kai pirkimo sutartys 

sudaromos žodžiu. 

85. Pirkimo sutartyje ir šios Pirkimo sutarties galimiems pakeitimo atvejams yra pasirinktas 

nustatyto fiksuoto įkainio su peržiūra apskaičiavimo būdas.  

86. Sudarius Pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu Pirkimo sutartis pradedama vykdyti, 

tiekėjas įsipareigoja Perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, 

kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad tiekėjas 

informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat 

apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 

87. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju (-ais) galimybė yra numatyta Pirkimo sutarties 

projekte (3 priede). 

88. Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo 

procedūros vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsniu. 

89. Pirkimo sutarties įvykdymas užtikrinamas sutarties Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje ir 

Specialijų sąlygų 8 dalyje nustatyta tvarka. 
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X SKYRIUS 

INFORMACIJA APIE ATIDĖJIMO TERMINO TAIKYMĄ, GINČŲ NAGRINĖJIMO 

TVARKĄ 
 

 

90. Pirkimo sutartis turi būti sudaroma nedelsiant, bet ne anksčiau, negu pasibaigė atidėjimo 

terminas, kuris negali būti trumpesnis kaip 10 dienų, o jeigu pranešimas apie sprendimą nustatyti 

laimėjusį pirkimo pasiūlymą nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, negali būti trumpesnis 

kaip 15 dienų. Atidėjimo terminas gali būti netaikomas, kai: 

90.1. vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas, su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis ar 

preliminarioji sutartis, ir nėra suinteresuotų kandidatų; 

90.2. Pirkimo sutartis sudaroma dinaminės pirkimo sistemos pagrindu arba preliminariosios 

sutarties pagrindu; 

90.3. Pirkimo sutartis sudaroma žodžiu. 

91. Ginčų nagrinėjimas, žalos atlyginimas, Pirkimo sutarties pripažinimas negaliojančia, 

alternatyvios sankcijos reglamentuojamos Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje. 

 

XI SKYRIUS 

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

92. Šio pirkimo dokumentuose neaprašytos pirkimo procedūros vykdomos vadovaujantis 

Viešųjų pirkimų įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nuostatomis. 
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PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR.1 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

I SKYRIUS 

TEISĖS AKTAI, REGLAMENTUOJANTYS MAITINIMO PASLAUGOS TEIKIMĄ, 

MAISTO RUOŠIMĄ, HIGIENĄ BEI KITUS REIKALAVIMUS, SUSIJUSIUS SU 

MAITINIMU  

 

1. Paslaugų teikėjas maitinimo paslaugą turi teikti vadovaujantis šiais dokumentais (jų 

aktualiomis redakcijomis):  

1.1. Pacientų maitinimo organizavimo asmens sveikatos priežiūros įstaigose tvarkos aprašu, 

patvirtintu Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2019 m. rugpjūčio 20 d. 

įsakymu Nr. V-1000 „Dėl pacientų maitinimo organizavimo asmens sveikatos priežiūros 

įstaigose tvarkos aprašo patvirtinimo“ galiojančia aktualia redakcija; 

1.2.LR Sveikatos apsaugos ministerijos 2017 m. sausio 2 d. patvirtintomis „Pritaikyto maitinimo 

valgiaraščių sudarymo rekomendacijomis“; 

1.3.LR Sveikatos apsaugos ministerijos „Vegetarinių valgiaraščių sudarymo rekomendacijomis“; 

1.4.Lietuvos teisės aktų reikalavimais: Europos parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 

852/2004 dėl maisto produktų higienos; 

1.5.Lietuvos higienos norma HN 15:2015 „Maisto higiena“ (su vėlesniais pakeitimais); 

1.6.Lietuvos higienos norma HN 47-1:2020 „Asmens sveikatos priežiūros įstaigos. Infekcijų 

kontrolės reikalavimai“;  

1.7.Geros higienos praktikos taisyklėmis maisto produktų prekybos įmonėse; 

2. Kitais teisės aktais, reglamentuojančiais maisto ruošimą ir teikimą. 

3. Paslaugų teikėjas, taip pat turės vadovautis Perkančiosios organizacijos vidaus dokumentais ir 

priimtais sprendimais. 

II SKYRIUS 

PIRKIMO OBJEKTAS 

 

4. Perkamos VšĮ Valakupių reabilitacijos centro pacientų maitinimo paslaugos. Paslaugų kodas 

pagal Bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną (BVPŽ) – 55520000-1 (Pagaminto valgio tiekimo 

kitoms įmonėms ar kitoms institucijoms paslaugos). 

5. Pacientų ir kitų gavėjų dietinio maitinimo paslaugas sudaro maisto pagaminimas tiekėjo patalpose 

ir transportavimas į PO, maisto išporcijavimas kiekvienam pacientui į maisto patiekimo indus 

(lėkštes, dubenis, puodelius ir pan.), jo pateikimas prie stalų, taip pat nešvarių indų surinkimas ir 

išplovimas, termotalpų bei maisto likučių surinkimas, išvežimas ir tinkamas sutvarkymas, maisto 

likučių utilizavimas, patalpų ir inventoriaus sutvarkymas ir išvalymas.  (toliau – paslaugos). 

Tiekėjas turės išsiimti leidimą vykdyti šią veiklą PO adresu. PO patalpose yra įrengtos virtuvės 

patalpos maisto porcijavimui, esant poreikiui - pašildymui, ir erdvi valgykla, skirta pacientams 

valgyti. Maisto patiekimo indais, įrankiais, kitu inventoriumi, plovimo, valymo ir dezinfekavimo 

priemonėmis pasirūpina tiekėjas. 

6. Preliminarus maitinamų pacientų skaičius per parą –50 asmenų, esant maitinimo režimui – 5 

kartai per parą (pusryčiai, priešpiečiai, pietūs, vakarienė, naktipičiai). Preliminarus skaičiuotas 

paslaugų kiekis per 2025 m. yra 9125  maitinimų. Nurodytas maitinamų asmenų skaičius yra 

preliminarus ir nelaikomas faktiniu. Tikslus perkamos Paslaugos kiekis priklausys nuo konkrečiu 

metu besimaitinančių pacientų ir kitų gavėjų skaičiaus. 

7. Paslaugas planuojama pradėti teikti nuo 2026 m. birželio 1 d. Paslaugų teikimo vieta – VšĮ 

Valakupių reabilitacijos centras, Vaidilutės g. 69, Vilniuje. 
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8. Maitinimo paslaugos turi būti teikiamos kiekvieną kalendorinę dieną be išeiginių ar švenčių 

dienų. 

9. Paslaugos turi būti teikiamos 12 mėnesių nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Sutartis gali būti 

pratęsta du kartus po 12 mėnesių, tačiau bendras Paslaugų teikimo terminas negali būti ilgesnis 

nei 36 mėnesiai bendrai nuo sutarties įsigaliojimo dienos.  

 

 

III SKYRIUS 

APMOKĖJIMO UŽ PASLAUGAS TVARKA 

10. Už pacientų ir kitų gavėjų maitinimą PO moka Tiekėjo pasiūlytais įkainiais pagal pateiktą SABIS 

sąskaitą faktūrą per 30 k.d. 

11. Tiekėjas iki sutartyje numatyto termino privalo pateikti PO praeito mėnesio maisto davinių 

išdavimo važtaražtį, kuriame nurodomi: vienos dienos maitintų pacientų skaičių, pusryčių, pietų, 

vakarienių ir kt. patiekalų skaičių, įkainį ir bendrą vertę. 

12. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad maitinimo paslaugų teikimo metu būtų sudarytos galimybės 

įsigyti vienos dienos kompleksinį maitinimą arba atskiras maitinimo davinius: pusryčius, 

priešpiečius, pietus,vakarienę, naktipiečius.   

13. PO už paslaugas apmoka bankiniu pavedimu. 

IV SKYRIUS 

MAITINAMŲ ASMENŲ SKAIČIUS 

14. Maitinimo dienų skaičius sutampa su kalendorinių metų dienų skaičiumi.  

15. Perkančiosios organizacijos nurodyti numatomi maitinamų asmenų skaičiai yra preliminarūs. 

16. Siekiant, kad Paslaugų teikėjas galėtų įsivertinti realų jo teikiamų Paslaugų poreikį. Perkančioji 

organizacija nustato preliminarųvienos dienos pacientų ir gaunančių maitinimo asmenų skaičių 

– 50. 

 

V SKYRIUS 

MAITINIMO PASLAUGŲ TEIKIMAS 

17. Paslaugų teikimo ir maisto gaminimo bei pristatymo vietos nurodytos pirkimo sutartyje.  

18. Paslaugų teikėjas visus patiekalus privalo gaminti (ruošti) savo patalpose. Pristatytas maistas 

turi būti šiltas, kokybiškas, atitinkantis teisės aktuose nustatytus reikalavimus, tausojantis, 

pagamintas laikantis visų higienos normų. Tiekėjas atsako už viso proceso – nuo maisto 

pagaminimo iki jo pateikimo pacientams ir naudojamo inventoriaus sutvarkymo – kokybę, 

saugą bei atitiktį galiojantiems teisės aktams. 

19. Paslaugų teikėjas maisto produktus (žaliavas), naudojamus maisto gamybai, privalo įsigyti tik 

iš tų maisto produktų (žaliavų) gamintojų ar tiekėjų, kurie nėra įtraukti į Nepatikimų maisto 

tvarkymo subjektų sąrašą, sudarytą remiantis VMVT teritorinių padalinių pateiktais valstybinės 

maisto ir veterinarinės kontrolės duomenimis bei skelbiamą viešai VMVT interneto svetainėje 

adresu Nepatikimi maisto tvarkymo subjektai | Valstybinė maisto ir veterinarijos tarnyba 

(vmvt.lt); 

20. Racionas turi būti gaminamas iš šviežių ir kokybiškų produktų, atitinkančių LR galiojančius 

standartus ir techninių sąlygų (technologinių kortelių/kalkuliacijų) reikalavimus. Būtina, kad 

patiekalų kokybė, maistinė ir energinė vertė atitiktų LR Sveikatos apsaugos ministerijos 

patvirtintas normas, vieno paciento paros energijos ir maistinių medžiagų norma turi atitikti LR 

sveikatos apsaugos ministro 2019 m. rugpjūčio 20 d. įsakymu Nr. V-1000 patvirtinto „Pacientų 

maitinimo organizavimo asmens sveikatos priežiūros įstaigose tvarkos aprašo reikalavimus.  

https://vmvt.lt/maisto-sauga/maisto-sauga-ir-kokybe/nepatikimi-maisto-tvarkymo-subjektai
https://vmvt.lt/maisto-sauga/maisto-sauga-ir-kokybe/nepatikimi-maisto-tvarkymo-subjektai
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21. Pasikeitus  teisės aktams ar patvirtinus naujus teisės aktus bei rekomendacijas Paslaugos teikėjas 

privalo vadovautis aktualia redakcija. 

22. Paslaugos teikimo metu paslaugos teikėjas privalo užtikrinti savo darbuotojų saugos ir sveikatos 

reikalavimų vykdymą tuo garantuodamas pacientų saugą.  

23. Dietinis maitinimas turi būti vykdomas pagal šias dietas ir jų modifikacijas: 

23.1. Pagrindinė dieta (P1);  

23.2. Cukriniu diabetu sergančių žmonių dieta (CD); 

23.3. Vegetarinė dieta (P4); 

23.4. Tiršto trinto maisto dieta (Tm); 

23.5. Belaktozė dieta (Lac (-)); 

23.6. Begliutenė dieta (Gl (-)); 

23.7. Esant poreikiui turi būti užtikrinama ir kitos Pacientų maitinimo organizavimo asmens 

sveikatos priežiūros įstaigose tvarkos apraše nurodytos standartinės ir specifinės dietos. 

24. Valgiaraštis, atitinkantis teisės aktų reikalavimus, VšĮ Valakupių reabilitacijos centro pacientams 

sudaromas pagal dietų specifikacijas 21 dienoms. 21 dienų valgiaraštis turi būti atsiųstas el. paštu 

info@reabilitacija.lt ir suderintas su Medicininės reabilitacijos skyriaus vadovu ir VšĮ Valakupių 

reabilitacijos centro direktoriumi ar jo įgaliotu asmeniu. VšĮ Valakupių reabilitacijos centro 

direktorius gali nurodyti ir kitą el. paštu, kuriuo būtų siunčiami valgiaraščiai. Valgiaraščiai turi 

būti sudaryti vadovaujantis maitinimo paslaugas reglamentuojančiais teisės aktais ir šia technine 

specifikacija,  atsižvelgiant į rekomenduojamas paros energijos ir maistinių medžiagų normas ir 

sveikos mitybos principus ir taisykles, kelis kartus per dieną numatyti įvairių, dažniau šviežių 

daržovių ir vaisių, atsižvelgiant į metų sezonui būdingą siūlymą. 

25. Paslaugos teikėjas griežtai turi laikytis maisto gaminimo higienos normų, užtikrinti savo 

darbuotojų saugą ir sveikatą paslaugos vykdymo metu. Paslaugų teikėjas turi turėti (arba gali 

pasitelkti nuomos, panaudos, ar kitais teisėtais pagrindais) maisto gamybai pritaikytas patalpas, 

kurios atitinka maisto tvarkymo subjekto reikalavimus ir turi leidimą pagaminto maisto išvežimui. 

26. Paslaugos teikėjas maisto transportavimo metu užtikrina indų sandarumą bei teisės aktuose 

nustatytos patiekalų temperatūros režimą. Užsakovas turi teisę tikrinti maisto temperatūrą. 

27. Maitinimo organizavimas:  

27.1. Tiekėjo patalpose pagamintas maistas turi būti pristatomas taroje (talpos, spec. 

konteineriai) skirtoje maistui gabenti, užtikrinančioje reikalingą temperatūrinį režimą, saugą 

nuo taršos. Naudojama tara privalo atitikti galiojančių teisės aktų reikalavimus; 

27.2. PO patalpose tiekėjas astakingas už maisto išprocijavimą kiekvienam pacientui į 

maisto patiekimo indus (lėkštes, dubenis, puodelius ir pan.), jo pateikimą prie stalų, taip pat 

nešvarių indų surinkimą ir išplovimą, termotalpų bei maisto likučių surinkimą, išvežimą ir 

tinkamą sutvarkymą, maisto likučių utilizavimą, patalpų ir inventoriaus sutvarkymą ir 

išvalymą.  

27.3. Išprocijuoto maisto pateikimo grafikas: 

Pusryčiai tiekiami 8.00 – 8.30 val. 

Pietūs tiekiami 12.00 – 12.45 val. 

Vakarienė tiekiama 17.00 – 17.30 val.  

Priešpiečiai atvežami su pusryčiais, o naktipiečiai atvežami kartu su vakariene. 

28. Maitinimo paslaugos pirkimo-pardavimo sutarties kaina – vieno maitinimo (pusryčių / priešpiečių 

/ pietų / vakarienės, naktipiečių) įkainis pateiktas Tiekėjo pasiūlyme. 

29. Tiekėjui Užsakymai pateikiami: 

29.1. kiekvieną dieną iki 14 val. 00 min. Užsakovo atstovas paruošia pacientų mitybos 

raciono užsakymo žiniaraštį kitai dienai, kuriame nurodoma: sudarymo data, pacientų 

skaičius, maitinimų skaičius ir dieta (-os). Žiniaraštį sudarę atsakingi asmenys perduoda jį 

paslaugų teikėjui elektroniniu paštu arba telefonu (sutartyje tiekėjas pateikia kontaktinį 

elektroninio pašto adresą ir telefono numerį užsakymams). Iki 17 val. 00 min. perkančioji 

organizacija turi teisę koreguoti kitos dienos porcijų kiekį. Pagal gautų žiniaraščių duomenis 

paslaugų teikėjas gamina porcijų skaičių kitai dienai ir ruošia valgiaraštį. 

mailto:marija.markina@reabilitacija.lt


 15 

29.2. teikėjas su kiekvienos dienos pusryčių maitinimu turi pristatyti tos dienos valgiaraštį, 

kuriame nurodomi dienos patiekalų pavadinimai, kiekvieno patiekalo kaloringumas, jų išeiga 

gramais, tiekėjo rekvizitai ir kontaktiniai duomenys. Kasdieniniai valgiaraščiai pakabinami 

pacientams matomoje vietoje valgykloje. Papildomai kiekvienos dienos valgiaraštis turi būti 

atsiunčiamas el paštu info@reabilitacija.lt . 

30. Perkančioji organizacija pasilieka teisę, pasikeitus pacientų skaičiui, raštu, telefonu ar 

elektroniniu būdu patikslinti užsakymo žiniaraščius. 

31. Jei tiekėjas pristatė/ pateikė mažiau porcijų pacientų maitinimui, nei buvo užsakyta nustatyta 

tvarka, trūkumas turi būti pašalintas per 20 minučių. 

32. Tiekėjas kiekvieno maisto pristatymo metu turi pristatyti Perkančiajai organizacijai „Maisto 

produktų perdavimo važtaraštį“, kuriame privalo būti nurodyta: maisto davinių pavadinimas, 

matavimo vnt., davinių kiekis ir kita būtina informacija. 

33. Maistas pacientams pristatomas per Perkančiosios organizacijos nurodytą įėjimą.  

34. Paslaugos teikėjas atsakingas už maisto atliekų tvarkymą ir atsako už jų utilizaciją.  

35. Paslaugos teikėjas turi užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį 

paslaugos teikėjo specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą teikiant maitinimo 

paslaugą. Paslaugos teikėjas užtikrina, kad maitinimo paslaugą teikiantys darbuotojai, prieš 

pradėdami dirbti ir vėliau, tęsdami darbą, tikrintųsi sveikatą pagal LR Sveikatos apsaugos 

ministerijos nustatytą tvarką. 

36. Esant šalyje paskelbtai ekstremaliai situacijai dėl pandemijos keliami papildomi reikalavimai dėl 

šalyje ir įstaigoje galiojančių reikalavimų ir rekomendacijų laikymosi: 

36.1. užtikrinti, kad maistą pristatytų tik darbuotojai, neturintys kvėpavimo takų ligų, ūmių 

žarnyno infekcijų ir kt. susirgimų požymių (pvz., karščiavimas, sloga, kosulys, čiaudulys, 

pasunkėjęs kvėpavimas, viduriavimas, vėmimas ir pan.), ir dėvėtų nosį ir burną dengiančias 

apsaugos priemones (veido kaukes, respiratorius ar kitas priemones) bei darbuotojų sveikata 

būtų nuolat stebima. 

VI SKYRIUS 

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

37. Pasikeitus Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimams ir kitiems norminiams aktams dėl 

pacientų maitinimo šių Pirkimo sąlygų atitinkami punktai keičiami vadovaujantis naujai priimtais 

nutarimais ir norminiais dokumentais.  

38. Paslaugų teikėjas vykdo savikontrolę ir bendradarbiauja su Perkančiosios organizacijos 

administracija atstovais pacientų maitinimo gerinimo klausimais. 

39. Paslaugų teikimo kontrolę (produktų kokybės, gamybos proceso, pagamintos produkcijos ir pan.) 

vykdo Perkančiosios organizacijos administracija, Valstybinė maisto ir veterinarinė tarnyba. 

40. Gavus nusiskundimų Perkančioji organizacija gali inicijuoti Paslaugų teikimo kokybės (maisto 

produktų laboratorinius tyrimus, maisto ruošimo, maisto saugos ir maisto tvarkymo, patalpų 

higienos atitikimo nustatytiems reikalavimams) patikrinimą. Nustačius pažeidimus, išlaidas už 

maisto kokybės patikrinimą apmoka Paslaugų teikėjas. Kitais atvejais išlaidos už maisto kokybės 

patikrinimą apmokamos Lietuvos Respublikos valstybinės maisto ir veterinarijos tarnybos 

nustatyta tvarka. 

41. Paslaugų teikėjas privalo dalyvauti organizuojamuose susitikimuose su Perkančiosios 

organizacijos vadovais ar kitomis Paslaugų teikimo kontrolę vykdančiomis institucijomis bei 

asmenimis, kartu aptarti tikrinimo aktus ar pažymas, numatyti priemones ir terminus galimiems 

trūkumams pašalinti. 

 

 

 

mailto:info@reabilitacija.lt
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Pacientų dietinio maitinimo paslaugų techninės specifikacijos  

1 Priedas  

DIETŲ CHARAKTERISTIKA 

 

Eil. 

Nr. 

Pavadinimas 

(simbolis) 

Dietų sudėtis Dietos bendras aprašymas 

1. Pagrindinė 

dieta (P1) 

 

 

Baltymai 15 % (78 g). 

Riebalai 30 % (70 g). Angliavandeniai 55 % 

(290 g). Skaidulinės medžiagos 25–32 g. 

Energinė vertė 30 kcal/vienam kilogramui 

idealaus kūno svorio (2100 kcal). 

Druska 5 g. 

Skysčiai 1 ml/1 kcal (2,1 l per dieną)*. 

Valgymo režimas: 5 kartai per dieną  

Valgiaraštis sudaromas pusryčiams, pietums, 

vakarienei ir naktipiečiams. 

Tai pagrindinė įstaigos dieta, 

skiriama pacientams, kurių 

mitybos nereikia koreguoti, o 

racionas turi atitikti sveikatai 

palankaus maitinimo 

principus. 

2. Sergančiųjų 

cukriniu  

diabetu dieta 

(CD) 

 

 

Baltymai 15 % (78 g). 

Riebalai 30 % (70 g). Angliavandeniai 55 % 

(290 g). 

Skaidulinės medžiagos 25–35 g. 

Energinė vertė 2100 kcal. 

Druska 5 g. 

Skysčiai 1 ml/1 kcal (2,1 l per dieną)*. 

Valgymo režimas: 5 kartai per dieną. 

Valgiaraštyje prie kiekvieno dienos valgymo 

būtina nurodyti angliavandenių kiekį. 

Valgiaraštis sudaromas pusryčiams, pietums, 

vakarienei ir naktipiečiams. Valgiaraštyje 

būtina nurodyti angliavandenių kiekį prie 

kiekvieno dienos valgymo. 

Dietinių patiekalų gamybai 

parenkami turtingi 

angliavandenių maisto 

produktai, kurių mažas ar 

vidutinis glikemijos indeksas. 

Turtingas angliavandenių 

maistas tolygiai išskirstomas 

kiekvienam valgymui. 

Patiekalai nesaldinami.  

3. Vegetarinė 

dieta (P4) 

Baltymai 15 % (78 g). 

Riebalai 30 % (70 g). 

Angliavandeniai 55 % (290 g). 

Energinė vertė 2100 kcal. 

Druska 5 g. 

Skysčiai 1 ml/1 kcal (2,1 l per dieną)*. 

Valgymo režimas: 5 kartai per dieną. 

Valgiaraštis sudaromas pusryčiams, pietums,  

vakarienei ir naktipiečiams. 

Dietoje atsižvelgus į 

vegetarizmo tipą, sudaromas 

individualus valgiaraštis. 

Bazinis valgiaraštis be mėsos 

ir mėsos produktų (paliekant 

pieno produktus, kiaušinius, 

žuvį). Pagal gydytojo 

dietologo rekomendacijas, gali 

būti rekomenduojama 

išbraukti ir kitus gyvūninės 

kilmės maisto produktus. 

Išbraukus gyvūninės kilmės 

maisto produktus, energinė ir 

maistinė vertė nesikeičia. 

4. Tiršto trinto 

maisto dieta 

(Tm) 

Bet kuri dieta gali būti modifikuota į TM dietą.  Patiekalai pertrinti, malti, 

tirštos konsistencijos 

5. Belaktozė dieta  

(Lac (-)) 

 

Baltymai 15 % (78 g). 

Riebalai 30 % (70 g). 

Angliavandeniai 55 % (290 g). 

Druska 4–5 g. 

Energinė vertė 2100 kcal. 

Skysčiai 1 ml/1 kcal (2,1 l per dieną)*. 

Valgymo režimas: 5 kartai per dieną 

Patiekalai ruošiami 

nenaudojant maisto produktų, 

kurių sudėtyje yra laktozės 

(netiekti pieno ir pieno 

produktų bei maisto produktų, 

kurių sudėtyje yra pieno ar 

pieno produktų). 
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Valgiaraštis sudaromas pusryčiams, pietums,  

vakarienei ir naktipiečiams. 

6. Begliutenė 

dieta (Gl (-)) 

Baltymai 15 % (78 g). 

Riebalai 30 % (70 g). 

Angliavandeniai 55 % (290 g). 

Druska 4–5 g. 

Energinė vertė 2100 kcal. 

Skysčiai 1 ml/1 kcal (2,1 l per dieną)*. 

Valgymo režimas: 5 kartai per dieną. 

Valgiaraštis sudaromas pusryčiams, pietums,  

vakarienei ir naktipiečiams. 

Patiekalai ruošiami naudojant 

maisto produktus, kuriuose 

nėra glitimo (netiekiami 

kviečiai, rugiai, miežiai, 

maisto produktai, kurių 

sudėtyje yra kviečių, rugių, 

miežių). 

Paskyrus šią dietą, būtinas 

reguliarus (kas mėnesį) arba 

gydytojo dietologo 

rekomenduotas mitybos 

būklės vertinimas. 

7. Kitos Pacientų 

maitinimo 

organizavimo 

asmens 

sveikatos 

priežiūros 

įstaigose 

tvarkos apraše 

nurodytos 

standartinės ir 

specifinės 

dietos 

Pagal Pacientų maitinimo organizavimo 

asmens sveikatos priežiūros įstaigose tvarkos 

apraše nurodytą dietos detalų apibūdinimą 

Pagal Pacientų maitinimo 

organizavimo asmens 

sveikatos priežiūros įstaigose 

tvarkos apraše nurodytą dietos 

bendrą apibūdinimą 

* Arbatas ar kitus gėrimus pateikti nesaldintus, sudaryti galimybę, pacientams pasisaldinti 

individualiai. 

 



Pacientų dietinio maitinimo paslaugų techninės specifikacijos 2 Priedas  

MAISTO PRODUKTŲ IR PATIEKALŲ PACIENTAMS MAITINTI PATIEKIMAS 
 

Maisto produktų grupės Maisto produktų patiekimas 

1. Daržovės 1.1. Pirmenybė teikiama šviežioms, sezoninėms daržovėms (atsižvelgiant į dietas).  

1.2. Tiekiamos kuo įvairesnės daržovės. 

1.3. Patiekiamos taip, kad pacientai galėtų sukramtyti. 

1.4. Šviežių daržovių salotos tiekiamos su aliejaus, grietine ar nesaldinto jogurto ar kefyro padažu.  

1.5. Termiškai apdorotos daržovės (šviežios arba šaldytos) tiekiamos kaip garnyras, sriuba, apkepas ir t. t.). 

2. Vaisiai, uogos 2.1. Pirmenybė teikiama šviežiems, sezoniniams vaisiams ir uogoms.  

3. Grūdiniai produktai 3.1. Pirmenybė teikiama viso grūdo arba iš dalies viso grūdo produktams. 

3.2. Tiekiamos kuo įvairesnės kruopos ar nesaldinti kruopų dribsniai (avižų, grikių, ryžių, kvietinės, 

miežinės, perlinės, kukurūzų, ir kt.).  

3.3. Apkepų, blynų, bandelių tešlai aukščiausios rūšies miltus rekomenduojama maišyti su viso grūdo 

miltais, sėlenomis. 

3.4. Makaronai: pirmenybė teikiama pagamintiems iš kietųjų kviečių miltų arba viso grūdo miltų. 

4. Mėsa ir mėsos gaminiai 4.1. Pirmenybė teikiama šviežiai, atvėsintai mėsai: kiaulienai, paukštienai, jautienai, veršienai. 

4.2. Tiekiama liesa mėsa. 

4.3. Paukštiena patiekalų gamybai naudojama be odos. 

4.4. Mėsos gaminiai tiekiami tik aukščiausios rūšies. 

5. Žuvis 5.1. Pakaitomis tiekiama riebi ir liesa jūrinė arba gėlo vandens žuvis. 

5.2. Jei yra rizika, kad žuvyje liks smulkių ašakų, ji patiekiama malta. 

6. Pienas ir pieno produktai 5.1. Pienas ir jo produktai teikiami be pridėtinių augalinių riebalų (pvz. sviestas, o ne tepus augalinių riebalų 

mišinys, fermentinis sūris, o ne sūrio gaminys su pridėtiniais augaliniais riebalais ir kt.). 

7. Aliejus ir riebalai 6.1. Šaltųjų patiekalų gaminimui naudojamas šalto spaudimo nerafinuotas aliejus (rapsų, alyvuogių, linų 

sėmenų ir kt.). 

6.2. Kepimui naudojamas kepti tinkantis aliejus. 

6.3. Gyvūniniai riebalai, kur įmanoma, keičiamas aliejumi. 

8. Prieskoniai 7.1. Pirmenybė teikiama žaliems lapiniams prieskoniams (petražolės, krapai, raudonėlis, bazilikas ir kt.). 

7.2. Džiovintos žolelės tiekiamos be pridėtinės valgomosios druskos ir maisto priedų.  

9. Gėrimai 8.1. Pirmenybė teikiama geriamajam vandeniui. 

8.2. Su patiekalais sultys ir saldinti gėrimai netiekiami. 

10. Desertai 9.1. Rekomenduojama tiekti viso grūdo ar iš dalies viso grūdo pyragus, bandeles. 

9.2. Daržovių, vaisių, pieno produktų pagrindu pagaminti pudingai, kokteiliai, pyragai ir pan.  

11. Arbata 10.1. Arbata tiekiama nesaldinta. Pacientui pageidaujant, cukrus (ne daugiau 5 g/200 ml) patiekiamas 

atskirai. 



PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR.2  
 

PASIŪLYMO FORMA  
 

Herbas arba prekių ženklas 
 

(Tiekėjo pavadinimas) 
 

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, 

pavadinimas, juridinio asmens kodas,  
pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas) 

 

__________________________ 
(Adresatas (perkančioji organizacija)) 

 

PASIŪLYMAS 

DĖL PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO 

A DALIS. TECHNINĖ INFORMACIJA IR DUOMENYS APIE TIEKĖJĄ 

 

____________ Nr.______ 

                                                            

              (Data) 

_____________ 

(Sudarymo vieta) 

 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio 

subjektų grupė, surašomi visi dalyvių 

pavadinimai/ Įmonės kodas 

 

 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 

grupė, surašomi visi dalyvių adresai/ kodas 

 

 

Asmens, pasirašiusio pasiūlymą saugiu 

elektroniniu parašu, vardas, pavardė, pareigos 

 

Telefono numeris  

Fakso numeris  

El. pašto adresas  

 

Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subtiekėją (-us), ar subteikėją (-us)/ 

Subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo  (-ų) pavadinimas (-ai)   

Subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo  (-ų) adresas (-ai)   

Įsipareigojimų dalis (procentais), kuriai ketinama 

pasitelkti subtiekėją (-us) ar subteikėją (-us) 

 

 

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 

 1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka 

https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt; 

 2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

2. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, patvirtinu, 

kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

 

Mes siūlome šias paslaugas – pacientų (dietinio) maitinimo paslaugos. Maitinimo paslaugas 

sudaro maisto pagaminimas bei jo pristatymas ligoniams. Paslaugų mato vienetas yra vieno paciento 

maitinimo per parą kaina. Vidutinis maitinamų ligonių skaičius per parą –____ asmenų. 

 

 

https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt/
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Paslaugų 

pavadinimas 
Preliminarus 

kiekis (Q) 
Matavimo 

vnt. 
1 paciento 
1 paros 

maitinimo 

kaina 
Eur be PVM 

PVM 1 paciento 
1 paros 

maitinimo 

kaina 
Eur su PVM 

(P) 

1 2 3 4 5 6 

Pacientų 

dietinio 

maitinimo 

paslaugos 

____pacientų 

x 365 paros x 

3 metai 

Vieno paciento 

maitinimas per parą 

(atskirai nurodyti 

pusryčių, pietų, 

vakarienės kainą) 

PATEIKIAMA 

PASIŪLYMO 

B DALYJE 

PATEIKIAMA 

PASIŪLYMO 

B DALYJE 

 

PATEIKIAMA 

PASIŪLYMO B 

DALYJE 

 

 

Mes ketiname dalį Sutartyje numatytų paslaugų vykdyti subteikimo pagrindais ir pateikiame šią 

informaciją apie subteikėjus: 

 

Eil. 

Nr. 

Paslaugos, numatytos vykdyti 

subteikimo pagrindais  

Subteikėjo pavadinimas ir adresas 

1.   

2.   

(...)   

 

Informuojame, kad pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija*:  

Eil. 

Nr.  

Pateikto dokumento pavadinimas Pateikto dokumento puslapis (-iai-) 

   

   

   

* Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Paslaugų teikėjas negali nurodyti, 

kad konfidenciali informacija yra pasiūlymo kaina / vieneto kaina (įkainis) arba, kad visas pasiūlymas 

yra konfidencialus.  

Jei paslaugų teikėjas nepateikia informacijos apie pasiūlyme pateiktos informacijos 

konfidencialumą, laikoma, kad pasiūlyme konfidencialios informacijos nėra.  

 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil.

Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

   

   

   

 

Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

  

      
(Paslaugų teikėjo arba jo įgalioto asmens 

pareigų pavadinimas) 
 (Parašas)   (Vardas ir pavardė)   
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Herbas arba prekių ženklas 
 

(Tiekėjo pavadinimas) 
 

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas) 
 

__________________________ 
(Adresatas (perkančioji organizacija)) 

 

 

PASIŪLYMAS 

DĖL PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO 

B DALIS. KAINOS 

 

_____________ Nr.______ 

(Data) 

_____________ 

(Sudarymo vieta) 

 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio 

subjektų grupė, surašomi visi dalyvių 

pavadinimai/ 

 

 

 

Mūsų pasiūlymo A dalyje siūlomų paslaugų kainos. Kainos nurodytos šioje lentelėje: 

 Kainos nurodytos šioje lentelėje: 

 

Mes siūlome: 

 

Paslaugos 

pavadinimas 

Kiekis Mato 

  vnt. 

Vieno 

paciento 

maitinimas 

per parą 
(atskirai 

nurodyti 

pusryčių,  
pietų, vakarienės 

kainą) 
Eur (be PVM) 

PVM 

tarifas 

Vieno ligonio 

vienos paros 

maitinimo 

kaina, 

Eur (su PVM) 

Suma 

Eur be 

PVM 

Suma  

Eur su 

PVM 

1 2 3 4 5 6 7 8 

Vieno 

paciento 

maitinimas 

per parą 

 

(____ x 

365 paros 

x 3 metai) 

Vieno 

paciento 

maitinimas 

per parą 

    

 

 

Bendra pasiūlymo kaina su PVM Eur/                                         (skaičiais ir žodžiais)  Eur. 

Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro _____________ Eur. 

Į pasiūlymo kainą neįskaičiuota patalpų nuoma. 

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus teikėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės 6 

ir 8 skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

 

Eil.

Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius 
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Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

 

 

 

      
(Teikėjo arba jo įgalioto asmens pareigų 

pavadinimas) 
 (Parašas)   (Vardas ir pavardė)   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR. 3 

SUTARTIES PROJEKTAS 

 

PASLAUGŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIES BENDROSIOS SĄLYGOS 

1. PAGRINDINĖS SĄVOKOS IR SUTARTIES AIŠKINIMAS 

 

1.1. Sąvokos 

 

1.1.1. Šioje Sutartyje didžiąja raide rašomos sąvokos turi šias nurodytas reikšmes: 

1.1.1.1. Bendrosios sąlygos – Sutarties dalis, kuri vadinasi „Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties 

Bendrosios sąlygos“; 

1.1.1.2. Pirkėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Pirkėjas, įsigyjantis 

Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytas Paslaugas; 

1.1.1.3. Pradinės sutarties vertė – Specialiosiose sąlygose nurodyta vertė be pridėtinės vertės 

mokesčio (toliau – PVM); 

1.1.1.4. Paslaugos – Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytos paslaugos. Sutartyje 

vartojama sąvoka „Paslaugos“ apima visas su Paslaugų teikimu susijusias veiklas, įskaitant, bet 

neapsiribojant Paslaugų teikimą, jų rezultatų perdavimą, trūkumų šalinimą, prekių tiekimą bei su 

Paslaugomis susijusių dokumentų pateikimą (instrukcijos, sertifikatai ir pan.), jei tai numatyta 

Sutartyje ar būtina, siekiant sukurti ir perduoti Paslaugų rezultatą Pirkėjui; 

1.1.1.5. Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas – dokumentas, kuriuo Tiekėjas perduoda, o Pirkėjas 

priima Paslaugas ir (ar) Paslaugų rezultatą ir kuriuo Šalys patvirtina, kad suteiktos Paslaugos atitinka 

nustatytus reikalavimus. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, 

Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas gali būti sudaromas dėl kiekvieno etapo ar periodo atskirai; 

1.1.1.6. Paslaugų trūkumai – Paslaugų perdavimo–priėmimo metu ar Sutartyje nurodyto Paslaugų 

garantinio termino (jei taikoma) metu Pirkėjo ar (ir) trečiųjų asmenų nustatyti Paslaugų teikimo ar 

rezultato kokybės neatitikimai Sutarties ar (ir) įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimams, paslėpti 

defektai, veiklos sutrikimai ar pan., dėl kurių Paslaugų rezultato nebūtų galima naudoti tam tikslui, 

kuriam Pirkėjas jas (Paslaugas) ketino naudoti arba dėl kurių Paslaugų naudingumas sumažėtų taip, 

kad Pirkėjas, apie tuos trūkumus žinodamas, arba apskritai nebūtų tų Paslaugų pirkęs, arba nebūtų už 

Paslaugas mokėjęs tokio dydžio kainos; 

1.1.1.7. Sąskaita – Tiekėjo išrašoma ir Pirkėjui apmokėjimui pateikiama sąskaita faktūra, PVM 

sąskaita faktūra ar kitas mokėjimo dokumentas už Tiekėjo tinkamai suteiktas bei Pirkėjo priimtas 

Paslaugas. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, Sąskaita gali būti 

pateikiama dėl kiekvieno etapo ar periodo atskirai; 

1.1.1.8. Specialiosios sąlygos – Sutarties dalis, kuri vadinasi „Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties 

Specialiosios sąlygos“ ir kurioje yra nurodytos pirkimo objekto įsigijimą aptariančios sąlygos (tokios 

kaip Pradinės sutarties vertė, Paslaugų teikimo terminai ir pan.) bei kiti konkretūs duomenys (tokie 

kaip Šalys, Paslaugos ir pan.), išvardyti priedai, taip pat nurodyti Bendrųjų sąlygų pakeitimai ir 

papildymai (jeigu tokie padaryti); 

1.1.1.9. Susitarimas – tai dokumentas, kurį Šalys sudaro keisdamos Sutarties sąlygas VPĮ leidžiama 

apimtimi; 

1.1.1.10.  Sutarties kaina – pagal Sutartį Tiekėjui mokėtina suma, įskaitant visus privalomus 

mokesčius ir išlaidas; 

1.1.1.11.  Sutarties sąlygos – Bendrosios sąlygos ir Specialiosios sąlygos kartu; 

1.1.1.12.  Sutartis – Paslaugų pirkimo–pardavimo sutartis, kurią sudaro Sutarties sąlygos, 

Specialiosiose sąlygose išvardyti priedai ir Susitarimai; 

1.1.1.13.  Šalis – Pirkėjas arba Tiekėjas, kiekvienas atskirai, priklausomai nuo konteksto; 

1.1.1.14.  Šalys – Pirkėjas ir Tiekėjas kartu; 

1.1.1.15.  Tiekėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Tiekėjas, teikiantis 

Specialiosiose sąlygose nurodytas Paslaugas; 
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1.1.1.16. Užsakymas – Pirkėjo Tiekėjui raštu (tekstiniu pranešimu, elektroniniu paštu, per Pirkėjo 

nurodytą informacinę sistemą ar kt.) teikiamas užsakymas dėl Paslaugų teikimo. Užsakymas 

siunčiamas Specialiosiose sąlygose nurodytais būdais ir kontaktais ir laikomas tinkamai išsiųstas ir 

gautas Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka; 

1.1.1.17.  VPĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas. 

1.1.1.18.  Kitų Sutartyje didžiąja raide rašomų sąvokų reikšmės yra nurodytos Sutarties tekste. 

1.1.2. Sutartyje neapibrėžtos sąvokos suprantamos ir aiškinamos taip, kaip jas apibrėžia VPĮ ir kiti 

įstatymai bei teisės aktai, galiojantys Sutarties sudarymo ir vykdymo metu. 

1.1.3. Kitos Sutartyje vartojamos sąvokos ir terminai turi bendrinę reikšmę arba artimiausią Sutarties 

pobūdžiui specialiąją reikšmę, jei Sutartyje nėra nustatyta ir paaiškinta kitokia jų reikšmė. 

 

1.2. Sutarties aiškinimas 

 

1.2.1. Sutartis yra sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

1.2.2. Jei Bendrosios sąlygos ir (ar) Specialiosios sąlygos prieštarauja VPĮ ir kitų teisės aktų 

reikalavimams, taikomos VPĮ ir kitų teisės aktų nuostatos. 

1.2.3. Diena Sutartyje reiškia kalendorinę dieną. 

1.2.4. Darbo diena Sutartyje reiškia bet kurią dieną, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir švenčių dienas 

Lietuvoje, nurodytas Lietuvos Respublikos darbo kodekse. 

1.2.5. Terminai pagal Sutartį yra skaičiuojami metais, mėnesiais, savaitėmis, darbo dienomis, 

kalendorinėmis dienomis, valandomis ir minutėmis. 

1.2.6. Kvalifikacija, rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais, Paslaugų apimtis, peržiūra suprantami 

taip, kaip nustatyta VPĮ bei jį įgyvendinančiuose teisės aktuose. 

1.2.7. Jeigu Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti neprivaloma, 

Šalys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu 

laikoma Sąskaita. Tais atvejais, kai išrašoma Sąskaita ir Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas 

nepasirašomas, Sutarties nuostatos dėl Paslaugų perdavimo–priėmimo akto išrašymo taikomos ir 

Sąskaitos išrašymui. 

1.2.8. Informuoti, pranešti, įspėti arba atsakyti reiškia pateikti informaciją, pranešimą, įspėjimą arba 

atsakymą Bendrosiose ir (ar) Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

1.2.9. Patvirtinti reiškia pateikti patvirtinimą raštu arba pasirašyti dokumentą be išlygų ar su 

išlygomis, išskyrus atvejus, kai asmuo, pasirašydamas dokumentą, nurodo, jog atsisako jį patvirtinti. 

1.2.10. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma, taip pat reiškia ir 

daugiskaitą ir atvirkščiai, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodis 

asmuo reiškia tiek fizinius, tiek ir juridinius asmenis. 

1.2.11. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiais 

nurodyta reikšme. 

1.2.12. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, 

jeigu nenurodyta kitaip. 

 

1.3. Dokumentų viršenybė 

 

1.3.1. Sutartį sudarantys dokumentai turi būti suprantami kaip papildantys vienas kitą. Bet kokio 

Sutarties dokumentų sąlygų neatitikimo ar neaiškumo atveju, toks neatitikimas ar neaiškumas 

pašalinamas dokumentus aiškinant tokia eilės tvarka: 

1.3.1.1. Techninė specifikacija; 

1.3.1.2. Specialiosios sąlygos; 

1.3.1.3. Bendrosios sąlygos; 

1.3.1.4. Pirkimo dokumentai (išskyrus techninę specifikaciją); 

1.3.1.5. Pasiūlymas; 

1.3.1.6. Kiti Specialiosiose sąlygose išvardinti priedai. 

1.3.2.  Tuo atveju, kai Šalių Susitarimu yra keičiamos Sutarties sąlygos, naujai sutartos Sutarties 
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sąlygos turi viršenybę prieš pakeistąsias. 

1.3.3. Jeigu Šalys sudaro Susitarimą dėl Sutarties sąlygų arba priedo papildymo nauja sąlyga, 

neatitikimo ar neaiškumo atveju tokia sąlyga turi viršenybę atitinkamai kitų Sutarties sąlygų arba kitų 

to priedo sąlygų atžvilgiu. 

1.3.4. Jeigu Šalys susitaria dėl naujo priedo, Šalys turi sutarti dėl naujojo priedo įtraukimo į priedų 

sąrašą vietos ir jo reikšmės aiškinant Sutartį. Jeigu naujas priedas yra įterpiamas į priedų sąrašą, jam 

turi būti suteikiamas eilės numeris su viršutiniu indeksu, atsižvelgiant į priedų eiliškumą ir svarbą 

(pavyzdžiui, priedas Nr. 41). 

2. SUTARTIES DALYKAS 

 

2.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka suteikti Pirkėjui Paslaugas, 

atitinkančias Sutartyje nustatytus reikalavimus, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutarties sąlygas 

atitinkančias ir tinkamai suteiktas Paslaugas bei sumokėti Tiekėjui Sutartyje nurodytą kainą Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

2.2. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis visų Sutarties vykdymui taikytinų įstatymų bei 

kitų teisės aktų reikalavimų. Šalis turi teisę reikalauti, kad kita Šalis įvykdytų visus įstatymų bei kitų 

teisės aktų reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties sąlygų nereiškia ir negali 

būti aiškinama kaip Pirkėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi 

neaptartų Pirkėjo kitų teisių ir garantijų, susijusių su netinkamu Paslaugų teikimu ar jų kokybe, arba 

kaip Tiekėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų 

Tiekėjo kitų teisių ir garantijų dėl atlyginimo už suteiktas Paslaugas gavimo. 

2.3. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad Paslaugos atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus ir 

Tiekėjo pasiūlymo sąlygas, būtų kokybiškos, teikiamos tinkamai ir laiku, laikantis Sutarties sąlygų 

taip, kad tai labiausiai atitiktų Pirkėjo interesus, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, 

techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir žinias. 

3. TIEKĖJAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI ASMENYS 

 

3.1. Kvalifikacija ir kiti Tiekėjo pasiūlymu prisiimti įsipareigojimai 

 

3.1.1. Tiekėjas atsako už tai, kad visą Sutarties vykdymo laikotarpį Tiekėjas būtų kompetentingas, 

patikimas ir pajėgus (įskaitant ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiasi Tiekėjas, pajėgumus) įvykdyti 

Sutarties reikalavimus: 

3.1.1.1. turėtų teisę verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai įvykdyti. Pirkėjui pareikalavus, 

Tiekėjas turi pateikti dokumentus, įrodančius, kad Sutartį vykdo tik tokią teisę turintys asmenys; 

3.1.1.2. atitiktų tiekėjų kvalifikacijai pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus bei neturėtų 

pirkimo dokumentuose nustatytų pašalinimo pagrindų; 

3.1.1.3. laikytųsi Tiekėjo pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų, įskaitant, bet neapsiribojant – atitiktų 

Tiekėjo pasiūlyme nurodytų kriterijų, dėl kurių jo pasiūlymas buvo išrinktas ekonomiškai 

naudingiausiu (toliau – Kokybiniai kriterijai), reikšmes ir parametrus. Šiame papunktyje nurodytų 

įsipareigojimų laikymosi tikrinimo tvarka nustatoma Specialiosiose sąlygose; 

3.1.1.4. užtikrintų nustatytų kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standartų taikymą, jeigu to reikalaujama pirkimo dokumentuose, ir turėtų tą patvirtinančius 

dokumentus; 

3.1.1.5. atitiktų nacionalinio saugumo interesus bei nebūtų registruotas (nuolat gyvenantis ar turintis 

pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose, jei tokie reikalavimai buvo numatyti 

pirkimo dokumentuose. 

3.1.2. Tuo atveju, kai Tiekėjas yra jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, jos 

nariai Pirkėjui už Sutarties vykdymą atsako solidariai. Jeigu Tiekėjas remiasi ūkio subjektų 

pajėgumais, siekdamas atitikti finansinio ir ekonominio pajėgumo reikalavimus, Tiekėjas su tokiais 

ūkio subjektais už Sutarties vykdymą atsako solidariai (jeigu to buvo reikalaujama pirkimo 

dokumentuose). 
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3.1.3. Tiekėjas taip pat atsako už tai, kad Tiekėjas, Sutartį tiesiogiai vykdantys subtiekėjai ir 

specialistai atitiktų jiems įstatymų bei kitų teisės aktų ir (arba) pirkimo dokumentuose nustatytus 

profesinės kvalifikacijos ir kitus reikalavimus bei turėtų teisę verstis ta veikla, kuriai jie pasitelkiami. 

 

3.2. Subtiekėjų bei specialistų pasitelkimas ir keitimas 

 

3.2.1. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys pirkime pasiūlyti ir kvalifikacijos bei kitus 

pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. Šių 

asmenų veiksmai vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes ir atsakomybę, kaip jo 

paties veiksmai. Tiekėjas atsako už savo subtiekėjų ir specialistų veiksmus ar neveikimą. 

3.2.2. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai (jeigu tokie pasitelkiami) 

nurodomi Specialiosiose sąlygose. 

3.2.3. Tiekėjas gali keisti ir (ar) pasitelkti subtiekėjus ir (ar) specialistus šiame Sutarties poskyryje 

nustatytais atvejais ir tvarka. 

3.2.4. Naujas subtiekėjas ar specialistas gali pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus įsipareigojimus 

pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas Susitarimas. 

3.2.5. Jei Tiekėjas pasitelkia naują subtiekėją arba pakeičia esamą subtiekėją ir (ar) specialistą, 

negavęs Pirkėjo raštiško sutikimo, arba sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį vykdo subtiekėjai ir 

(ar) specialistai, neatitinkantys pirkimo dokumentuose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų, kokybės 

vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų, reikalavimų 

dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, atitikties nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams 

nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar 

teritorijose (jei taikoma) ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytų sąlygų pirkimo dokumentuose nustatytiems 

Kokybiniams kriterijams pagrįsti (jei taikoma), Tiekėjui taikoma Specialiosiose sąlygose nustatyto 

dydžio bauda. 

3.2.6. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, Specialiosiose sąlygose nenurodytus 

subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos 

reikalavimams pagrįsti. 

3.2.7. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo 

dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pavadinimus, juridinio asmens 

kodą, kontaktinius duomenis, jų atstovus. 

3.2.8. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė 

pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, gali keisti savo nuožiūra. 

3.2.9. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki 

numatomo naujo subtiekėjo, kurio pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose 

numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pasitelkimo ir (arba) keitimo apie tai privalo 

informuoti Pirkėją. Pirkėjas (jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) turi patikrinti, ar nėra 

subtiekėjo pašalinimo pagrindų ir subtiekėjo atitiktį nacionalinio saugumo interesams ir 

reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose 

valstybėse ar teritorijose. Jeigu subtiekėjo padėtis neatitinka bent vieno iš nurodytų reikalavimų, 

Pirkėjas reikalauja pakeisti šį subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. Pirkėjas per 5 (penkias) 

darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą pasitelkti ir (ar) keisti naują subtiekėją, kurio 

pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams 

pagrįsti. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

3.2.10. Subtiekėjai, kurių pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiami tik šiais atvejais: 

3.2.10.1. kai subtiekėjui iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar kai įstatymuose ir kituose teisės 

aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

3.2.10.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius dalyvauti 

Sutarties vykdyme, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies 
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Sutartyje numatytų įsipareigojimų; 

3.2.10.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam 

pirkimo dokumentuose keliamų reikalavimų. 

3.2.11. Tiekėjo (ar subtiekėjų) specialistai, vykdantys Sutartį, gali būti keičiami šiais atvejais: 

3.2.11.1. Tiekėjo iniciatyva dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, atostogų, ligos, nutrūkus darbo 

santykiams ir pan.), pateikus duomenis apie numatomą naujai skirti specialistą bei jo kvalifikaciją ir 

atitiktį kitiems pirkimo dokumentuose keliamiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus; 

3.2.11.2. Pirkėjo iniciatyva, jei Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad Tiekėjo Sutarties vykdymui 

paskirtas specialistas nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas; 

3.2.11.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti specialistą, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam 

pirkimo dokumentuose keliamų reikalavimų. 

3.2.12. Naujas specialistas ir (ar) subtiekėjas Tiekėjo prašymo pakeisti specialistą ir (ar) subtiekėją 

pateikimo metu turi atitikti pirkimo dokumentuose specialistui ir (ar) subtiekėjui keliamus 

reikalavimus ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytas Kokybinių kriterijų reikšmes. 

3.2.13. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subtiekėjo, kurio 

pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 

reikalavimus, ir (ar) specialisto keitimo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus: 

3.2.13.1. argumentuotą rašytinį prašymą pakeisti subtiekėją ir (ar) specialistą, paaiškinant keitimo 

aplinkybę. Pirkėjas pasilieka teisę paprašyti įrodymų, pagrindžiančių keitimo aplinkybę; 

3.2.13.2. naujo subtiekėjo ir (ar) specialisto kvalifikaciją, atitiktį Kokybiniams kriterijams (jei 

taikoma), reikalaujamiems kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standartams (jei taikoma), pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį nacionalinio saugumo interesams 

bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis 

laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma) įrodančius dokumentus pagal Sutarties 

reikalavimus. 

3.2.14. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 5 (penkias) 

darbo dienas įvertina keitimo galimybę ir raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą pakeisti subtiekėją, 

kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 

reikalavimus, ir (ar) specialistą. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas 

neatsiejama Sutarties dalimi. 

 

3.3. Jungtinės veiklos partnerių keitimas 

 

3.3.1. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, veikianti jungtinės veiklos sutarties pagrindu, 

turi teisę atsisakyti jungtinės veiklos partnerio (toliau – Partneris), jei dėl objektyvių ir pagrįstų 

aplinkybių Partneris nebegali vykdyti Sutarties, įskaitant, bet neapsiribojant atvejais, kai Partneris 

neatitinka VPĮ ar kitų teisės aktų nuostatų, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, Partneriui 

pritaikytos tarptautinės sankcijos kaip jos suprantamos Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų 

įstatyme (toliau – Sankcijų įstatymas), Partnerio sunki finansinė būklė, lemianti Sutarties nevykdymą 

ir (ar) atsisakymą ją vykdyti ar atsirado kitos nenumatytos objektyvios priežastys, lemiančios 

Partnerio pasitraukimą iš jungtinės veiklos sutarties. 

3.3.2. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, veikianti jungtinės veiklos sutarties pagrindu, 

turi teisę pakeisti Partnerį, jei dėl reorganizavimo, restruktūrizavimo ar bankroto procedūrų, pradinio 

Partnerio teises ir pareigas visiškai arba iš dalies perima kitas Partneris. Toks Partnerio pakeitimas 

negali lemti kitų esminių Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti VPĮ ir kitų teisės 

aktų taikymo. 

3.3.3. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki numatomo Partnerio keitimo 

arba atsisakymo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus: 

3.3.3.1. argumentuotą rašytinį prašymą pakeisti Tiekėjo sudėtį ir įrodymus, pagrindžiančius bent 

vieną Partnerio atsisakymo ar keitimo aplinkybę, nurodytą Sutartyje; 

3.3.3.2. naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties pakeitimo projektą, 

kuriame, jeigu Partneris pasitraukia, turi būti nurodyta, kad pasitraukiančiojo Partnerio 
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įsipareigojimus visa apimtimi perima pasiliekantysis Partneris ir (ar) naujai pasitelktas Partneris; 

3.3.3.3. pasiliekančiojo Partnerio ar naujai pasitelkiamo Partnerio kvalifikaciją patvirtinančius 

dokumentus ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standartų reikalavimus įrodančius dokumentus. Visais atvejais pasiliekančiojo Partnerio ar naujai 

pasitelkto Partnerio kvalifikacija turi būti ne žemesnė nei pasitraukiančiojo Partnerio (atitinkanti 

pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, kuriuos atitiko pasitraukiantysis 

Partneris, ir atitinkanti pasitraukiančiojo Partnerio pasiūlyme nurodytą specialistų kvalifikaciją ir 

kitas sąlygas pirkimo dokumentuose nustatytiems Kokybiniams kriterijams pagrįsti (jei taikoma). Jei 

pasitelkiamas naujas Partneris, taip pat, vadovaujantis pirkimo dokumentuose nurodytais 

reikalavimais, pateikiami dokumentai, pagrindžiantys pasitelkiamo Partnerio pašalinimo pagrindų 

nebuvimą ir atitiktį nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat 

gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma). 

 

3.4. Susitarimai dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais 

 

3.4.1. Subtiekėjams pageidaujant, Pirkėjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Pirkėjas numato tiesioginio 

atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis ir tvarka: 

3.4.1.1. sudarius Sutartį, Tiekėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui 

raštu pateikti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, atstovus ir jų kontaktinius duomenis. Pirkėjas 

taip pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties 

vykdymo metu; 

3.4.1.2. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendrųjų sąlygų 3.4.1.1 punkte 

nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo 

galimybę; 

3.4.1.3. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai 

subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp 

Pirkėjo, Tiekėjo ir šio subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, 

atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus; 

3.4.1.4. tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl Sutarties 

įvykdymo. 

4. ŠALIŲ BENDRADARBIAVIMAS 

 

4.1. Šalių bendradarbiavimo pareiga 

 

4.1.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis 

informacija, taip pat pateikti viena kitai rašytinius pranešimus nedelsiant apie tai, kad atsirado ar 

egzistuoja bet koks įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti Sutarties vykdymą ar sąlygoti jos 

pažeidimą. 

4.1.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad viena kitai teiks dokumentus ir (ar) kitą informaciją, kurie yra 

būtini Šalių tinkamam įsipareigojimų įvykdymui pagal Sutartį. 

4.1.3. Jeigu Šalis susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 

(penkias) darbo dienas, įspėti kitą Šalį apie tokias kliūtis ir imtis visų nuo jos priklausančių protingų 

priemonių toms kliūtims pašalinti. 

 

4.2. Kontaktiniai asmenys 

 

4.2.1. Kiekviena iš Šalių Sutarties sudarymo metu privalo paskirti kontaktinį asmenį, atsakingą už 

Sutarties vykdymą (pavyzdžiui, Paslaugų rezultato priėmimą, Užsakymų teikimą ir gavimą ir kt.), ir 

nurodyti jų kontaktinius duomenis Specialiosiose sąlygose. 

4.2.2. Tuo atveju, kai Šalis nori atšaukti paskirtąjį kontaktinį asmenį ir paskirti kitą asmenį arba nori 

paskirti kitą asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas kontaktinio asmens laikino 
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negalėjimo vykdyti savo funkcijas laikotarpiu, Šalis privalo iš anksto apie tai informuoti kitą Šalį ir 

pateikti kitai Šaliai tokio asmens kontaktinius duomenis: vardą, pavardę, el. paštą ir telefono numerį. 

4.2.3. Tuo atveju, kai paaiškėja, kad Šalies kontaktinis asmuo laikinai negali vykdyti savo pareigų 

(dėl ligos, traumos ar kitų nenumatytų priežasčių), Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei kitą 

darbo dieną, paskirti kitą kontaktinį asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas ir pranešti 

apie tai kitai Šaliai. Keičiant kontaktinių asmenų funkcijas atliekančius asmenis Susitarimas, 

vadovaujantis Bendrųjų sąlygų 20.5 punktu, nesudaromas. 

5. SUTERTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMI DOKUMENTAI 

 

5.1. Jeigu Tiekėjas turi parengti ir (ar) pateikti Pirkėjui Paslaugų rezultato naudojimo instrukcijas, 

jos turi būti aiškios ir detalios, kad Pirkėjas, vadovaudamasis jomis, galėtų tinkamai naudotis 

Paslaugų rezultatu. 

5.2. Tuo atveju, kai pagal Sutartį turi būti vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, Tiekėjas 

privalo perduoti Pirkėjui naudojimo instrukcijas prieš tokius mokymus ir (arba) bandymus, o po 

mokymų ir (arba) bandymų patikslinti ir papildyti naudojimo instrukcijas, atsižvelgdamas į mokymų 

ir (arba) bandymų eigą ir rezultatus. 

5.3. Jei Paslaugų rezultato naudojimui būtiniems dokumentams reikalingas vertimas, su tuo 

susijusios išlaidos tenka Tiekėjui. Jei Tiekėjas Paslaugų rezultato naudojimui būtinus dokumentus 

verčia savarankiškai, jis atsako už šių dokumentų vertimo tikslumą. 

6. PASLAUGŲ TEIKIMO PABAIGA IR PASLAUGŲ REZULTATO PRIĖMIMAS 

 

6.1. Paslaugų teikimo pabaiga 

 

6.1.1. Paslaugų teikimas laikomas užbaigtu, kai yra įvykdytos visos šios sąlygos: 

6.1.1.1. Tiekėjas suteikė visas Paslaugas pagal Sutarties ir įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus; 

6.1.1.2. Tiekėjas perdavė Pirkėjui visą reikalingą dokumentaciją, įskaitant naudojimo instrukcijas, 

sertifikatus ir garantijas (jei to reikalaujama); 

6.1.1.3. Tiekėjas apmokė Pirkėjo personalą, kaip naudotis Paslaugų rezultatu (jeigu to reikalaujama); 

6.1.1.4. buvo pasirašytas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas ar Paslaugų perdavimo–priėmimo 

aktai, jei numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, ar kitas Sutartyje numatytas dokumentas, 

nuo kurio pasirašymo laikoma, kad Paslaugos buvo priimtos; 

6.1.1.5. Tiekėjas įvykdė kitas sąlygas, numatytas įstatymuose bei kituose teisės aktuose, Sutartyje ir 

pasiūlyme, kurios turi būti įvykdytos tam, kad būtų laikoma, jog Paslaugų teikimas yra užbaigtas, ir 

pateikė Pirkėjui tai įrodančius dokumentus. 

 

6.2. Paslaugų, kurios yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiškai arba pagal Pirkėjo 

Užsakymą perdavimas–priėmimas 

 

6.2.1. Tiekėjas privalo suteikti Paslaugas ir perduoti Paslaugų rezultatą (jei taikoma) Pirkėjui, o 

Pirkėjas privalo kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus 

atitinkančias Paslaugas priimti. Paslaugos turi būti suteiktos Specialiosiose sąlygose nurodytu būdu 

ir terminais. 

6.2.2. Paslaugų rezultatas perduodamas Šalims pasirašant Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, kuris 

pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais (išskyrus atvejus, kai Paslaugų 

perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu), po vieną kiekvienai Šaliai. Jeigu 

Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, nereikalaujama, Šalys susitaria, ir tai 

aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, jog Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu laikoma Sąskaita. 

6.2.3. Tiekėjui suteikus Paslaugas, Pirkėjas atlieka jų patikrinimą ir privalo: 

6.2.3.1. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugų suteikimo ir Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto pateikimo priimti Paslaugų rezultatą, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–

priėmimo aktą; arba 
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6.2.3.2. priimti Paslaugų rezultatą su išlygomis, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą 

ir Paslaugų patikrinimo metu sudarytą defektų aktą, kuriame Pirkėjas privalo nurodyti per Paslaugų 

priėmimą pastebėtus Paslaugų ar pateikiamų Tiekėjo dokumentų trūkumus ir tų trūkumų pašalinimo 

tvarką (toliau – Defektų aktas); arba 

6.2.3.3. atsisakyti priimti Paslaugų rezultatą ir įteikti (arba išsiųsti) Defektų aktą Tiekėjui dėl 

netinkamų Paslaugų ar jų dalies. 

6.2.4. Paslaugų perdavimo–priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekėjas suteikė Paslaugas 

ir pateikė visus reikiamus dokumentus. 

6.2.5. Jeigu nustatoma Paslaugų trūkumų, kurie nereiškia neatitikimo Sutartyje nustatytiems 

reikalavimams, ir jų pašalinimas netrukdo Pirkėjui naudotis Paslaugų rezultatu pagal paskirtį, 

Pirkėjas gali priimti Paslaugas su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir nustatyti protingus terminus 

Tiekėjui pašalinti Paslaugų trūkumus. Tiekėjas privalo pašalinti Paslaugų trūkumus per Pirkėjo 

nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendrųjų sąlygų 7.3 poskyriu „Paslaugų trūkumų 

šalinimas“. Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų trūkumų pašalinimo terminus, taikomos Bendrųjų 

sąlygų 7.4 poskyrio „Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų“ nuostatos. 

6.2.6. Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto gavimo 

nepateikia (neišsiunčia) Tiekėjui Defektų akto, laikoma, kad Pirkėjas Paslaugas priėmė ir joms 

pretenzijų neturi. 

6.2.7. Su Paslaugomis susijusių prekių praradimo ar sugadinimo ar atsitiktinio žuvimo rizika Pirkėjui 

iš Tiekėjo pereina nuo faktinio tokių Paslaugų priėmimo momento. 

6.2.8. Pirkėjas turi teisę naudotis Paslaugų rezultatu (jei taikoma) tik po Paslaugų perdavimo–

priėmimo akto pasirašymo. 

6.2.9. Jeigu Tiekėjas Paslaugas suteikė anksčiau negu per Specialiosiose sąlygose nustatytą Paslaugų 

teikimo terminą, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki Specialiosiose 

sąlygose nurodyto Paslaugų suteikimo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Paslaugų suteikimo 

dienos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

 

6.3. Paslaugų, kurios teikiamos etapais, perdavimas–priėmimas 

 

6.3.1. Tiekėjas privalo teikti Paslaugas ir perduoti Paslaugų rezultatą Pirkėjui etapais, o Pirkėjas 

privalo konkrečiame etape kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų 

reikalavimus atitinkančias Paslaugas priimti. Paslaugos teikiamos etapais laikantis Specialiosiose 

sąlygose nurodytų etapų eiliškumo ir terminų. 

6.3.2. Konkrečiame etape suteiktų Paslaugų rezultatas perduodamas Šalims pasirašant Paslaugų 

perdavimo–priėmimo aktą, kuris pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais 

egzemplioriais (išskyrus atvejus, kai Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas saugiu 

elektroniniu parašu), po vieną kiekvienai Šaliai. Jeigu Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip 

atskiro dokumento, nereikalaujama, Šalys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, jog 

Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu laikoma Sąskaita. 

6.3.3. Pirkėjas pasirašo kiekvieną Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą su sąlyga, kad buvo priimti 

visi ankstesni etapai, jeigu Specialiosiose sąlygose nėra nurodyta kitaip. 

6.3.4. Suteikus visuose etapuose numatytas Paslaugas, t. y. baigus teikti Paslaugas, pasirašomas 

galutinis suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas. 

6.3.5. Tiekėjui suteikus Paslaugas konkrečiame etape, Pirkėjas atlieka Paslaugų rezultato patikrinimą 

ir privalo: 

6.3.5.1. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugų etapo suteikimo ir Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto pateikimo priimti Paslaugų etapo rezultatą, pasirašydamas Paslaugų 

perdavimo–priėmimo aktą; arba 

6.3.5.2. priimti Paslaugų etapo rezultatą su išlygomis, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo 

aktą ir Paslaugų etapo patikrinimo metu sudarytą Defektų aktą, kuriame Pirkėjas privalo nurodyti per 

Paslaugų etapo priėmimą pastebėtus Paslaugų etapo ar pateikiamų Tiekėjo dokumentų trūkumus ir tų 

trūkumų pašalinimo tvarką (toliau – Defektų aktas); arba 
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6.3.5.3. atsisakyti priimti Paslaugų etapo rezultatą ir įteikti (arba išsiųsti) Defektų aktą Tiekėjui dėl 

netinkamai suteiktų šio etapo Paslaugų. 

6.3.6. Paslaugų perdavimo–priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekėjas suteikė Paslaugas 

konkrečiame etape ir pateikė visus reikiamus dokumentus (jei taikoma). 

6.3.7. Jeigu nustatoma Paslaugų trūkumų, kurie nereiškia neatitikimo Sutartyje nustatytiems 

reikalavimams, Pirkėjas gali priimti Paslaugų etapo rezultatą su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir 

nustatyti protingus terminus Tiekėjui pašalinti Paslaugų trūkumus. Tiekėjas privalo pašalinti 

Paslaugų trūkumus per Pirkėjo nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendrųjų sąlygų 7.3 

poskyriu „Paslaugų trūkumų šalinimas“. Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų trūkumų pašalinimo 

terminus, taikomos Bendrųjų sąlygų 7.4 poskyrio „Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų 

trūkumų“ nuostatos. 

6.3.8. Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto gavimo 

nepateikia (neišsiunčia) Tiekėjui Defektų akto, laikoma, kad Pirkėjas Paslaugas konkrečiame etape 

priėmė ir joms pretenzijų neturi. 

6.3.9. Pirkėjas turi teisę naudotis Paslaugų, teikiamų etapais, rezultatu tik po galutinio Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto pasirašymo, jeigu kitaip nenumatyta Specialiosiose sąlygose. 

6.3.10. Bet kurio vėlesnio Paslaugų etapo atlikimo terminas, susijęs su ankstesniojo Paslaugų etapo 

suteikimu, nėra automatiškai pratęsiamas, kai Pirkėjas nepasirašo ankstesniojo etapo Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto dėl Tiekėjo kaltės. 

6.3.11.Jeigu Tiekėjas Paslaugas suteikė anksčiau negu per Specialiosiose sąlygose nustatytą Paslaugų 

teikimo etapo terminą, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki 

Specialiosiose sąlygose nurodyto Paslaugų etapo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Paslaugų 

suteikimo dienos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

7. TIEKĖJO GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

7.1. Garantiniai terminai (jei taikoma) 

 

7.1.1. Paslaugų rezultatui taikomas teisės aktuose nustatytas ir (ar) Tiekėjo taikomas garantinis 

terminas, kuris nurodytas Tiekėjo pasiūlyme, techninėje specifikacijoje ar Specialiosiose sąlygose. 

Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo 

dienos. 

7.1.2. Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Pirkėjas negali tinkamai naudotis Paslaugų 

rezultatu dėl nustatytų trūkumų, už kuriuos atsako Tiekėjas. Jeigu Pirkėjas dėl Paslaugų trūkumų 

negali naudoti tik apibrėžtos Paslaugų rezultato dalies, garantiniai terminai sustabdomi tik tokios 

dalies atžvilgiu. 

7.1.3. Tiekėjas neatsako už Paslaugų trūkumus, kurie atsirado dėl netinkamo Paslaugų rezultato 

naudojimo ar priežiūros arba Pirkėjo, jo personalo arba trečiųjų asmenų kaltės, su sąlyga, kad nėra 

Tiekėjo kaltės dėl tokių Paslaugų trūkumų, Paslaugų rezultato netinkamo naudojimo ar priežiūros. 

 

7.2. Pretenzijos dėl Paslaugų trūkumų 

 

7.2.1. Pirkėjas, per Sutartyje nurodytą garantinį terminą (jei taikoma) nustatęs Paslaugų trūkumų, turi 

nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 30 (trisdešimt) dienų ir ne vėliau nei iki garantinio termino 

pabaigos, pareikšti rašytinę pretenziją Tiekėjui ir nustatyti protingus terminus, jeigu jų nėra nustatyta 

Specialiosiose sąlygose, Paslaugų trūkumams pašalinti.. 

7.2.2. Tiekėjas privalo neatlygintinai pašalinti visus Paslaugų trūkumus, už kuriuos atsako Tiekėjas, 

per Pirkėjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, jeigu konkretūs terminai nėra nustatyti 

Specialiosiose sąlygose, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos. 

7.2.3. Jei Tiekėjas nepripažįsta Paslaugų trūkumų, kiekviena iš Šalių gali kreiptis dėl nepriklausomos 

ekspertizės atlikimo. Jei Tiekėjas ilgiau nei 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo kreipimosi neatsako arba 

nepasitelkia nepriklausomo su Pirkėju suderinto (Pirkėjas negali nepagrįstai neduoti pritarimo 
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Tiekėjui pasitelkti siūlomą ekspertą) eksperto ginčui spręsti ar (ir) jei ginčas užtruko ilgiau nei 30 

(trisdešimt) dienų nuo Pirkėjo pirmojo kreipimosi, tai Pirkėjas turi teisę savarankiškai kreiptis dėl 

ekspertizės atlikimo. Tokiu atveju ekspertizės išlaidas padengia: 

7.2.3.1. jei Paslaugų rezultatas atitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytus 

reikalavimus – Pirkėjas; 

7.2.3.2. jei Paslaugų rezultatas neatitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytų 

reikalavimų – Tiekėjas. 

7.2.4. Ekspertizės išvados Šalims yra privalomos. 

7.2.5. Pirkėjas nepraranda teisės pareikšti pretenziją dėl Paslaugų trūkumų, o Tiekėjas turi pareigą 

neatlygintinai pašalinti visus Paslaugų trūkumus, nepriklausomai nuo to, ar tie trūkumai galėjo būti 

nustatyti Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo metu. 

 

7.3. Paslaugų trūkumų šalinimas 

 

7.3.1. Tiekėjas privalo nemokamai pašalinti Paslaugų rezultato trūkumus. Jeigu nustatomi su 

Paslaugomis susijusių prekių trūkumai, Tiekėjas privalo pašalinti jų trūkumus, sutaisydamas prekes 

ar jų dalį arba pakeisdamas prekę nauja preke ar jos dalimi. 

7.3.2. Pirkėjas privalo suteikti prieigą Tiekėjui atlikti Paslaugų trūkumų pašalinimą, kad Tiekėjas 

galėtų atlikti tai per nustatytus terminus. Jei su Paslaugų teikimu susijusių prekių trūkumai šalinami 

prekių naudojimo vietoje, Pirkėjas ir Tiekėjas privalo susitarti dėl prekių trūkumų šalinimo laiko. 

7.3.3. Sutaisytoje su Paslaugų teikimu susijusių prekių dalyje pakartotinai nustačius prekių trūkumų, 

Tiekėjas privalo pakeisti prekes naujomis kokybiškomis prekėmis, nebent Pirkėjas raštu sutiktų 

prekes dar kartą taisyti. 

7.3.4. Pašalinus Paslaugų rezultato trūkumus, garantinis terminas Paslaugų rezultatui (ar su 

Paslaugomis susijusioms sutaisytoms ar naujoms prekėms ar jų daliai) vėl pradedamas skaičiuoti nuo 

tinkamai suteiktų Paslaugų (ar su Paslaugomis susijusių prekių) perdavimo Pirkėjui dienos. 

7.3.5. Jeigu Paslaugų dalies rezultato trūkumų šalinimas gali turėti įtakos kitoms Paslaugų dalims, 

Pirkėjas gali pareikalauti Tiekėjo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartį (jei tokie buvo 

numatyti). Pirkėjas privalo raštu pateikti Tiekėjui tokį reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų po 

trūkumų pašalinimo. Tokie bandymai atliekami pagal anksčiau atliktų bandymų sąlygas, išskyrus tai, 

kad jie visais atvejais turi būti atliekami Tiekėjo rizika ir sąskaita. 

7.3.6. Tiekėjas, pašalinęs visus Paslaugų trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją. 

7.3.7. Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Tiekėjo pranešimo apie Paslaugų trūkumų pašalinimą 

gavimo privalo patikrinti trūkumus, nurodytus Defektų akte arba Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu 

patvirtinti, kurie Paslaugų trūkumai buvo pašalinti tinkamai. 

 

7.4. Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų 

 

7.4.1. Jeigu Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Paslaugų trūkumų per Pirkėjo nustatytus 

protingus terminus, Pirkėjas turi teisę: 

7.4.1.1. pašalinti Paslaugų trūkumus pats arba pasamdydamas trečiuosius asmenis, iš anksto apie tai 

informuodamas Tiekėją, ir pareikalauti Tiekėjo atlyginti Paslaugų ekspertizės bei Paslaugų trūkumų 

šalinimo išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba 

7.4.1.2. reikalauti sumažinti Tiekėjui mokėtiną sumą ir grąžinti dėl šios sumos sumažinimo 

susidariusią permoką per 30 (trisdešimt) dienų nuo Tiekėjui nustatyto termino pašalinti Paslaugų 

trūkumus pabaigos, jeigu tai neprieštarauja VPĮ įtvirtintiems principams; arba 

7.4.1.3.atsisakyti Paslaugų ir nemokėti už tokias Paslaugas ar reikalauti grąžinti už Paslaugas 

sumokėtą sumą bei nutraukti Sutartį. 

7.4.2. Tiekėjui pagal Sutartį mokėtina suma sumažinama tiek, kiek sumažėja Paslaugų vertė Pirkėjui 

dėl netinkamo Paslaugų dalies rezultato ar su Paslaugų teikimu susijusių prekių trūkumų, jeigu tokio 

Paslaugų dalies rezultato ir (ar) prekių vertė gali būti išskaitoma iš bendros Paslaugų vertės. Į 

Paslaugų vertės sumažėjimą, be kita ko, įskaičiuojamos Pirkėjo išlaidos Paslaugų dalies ir (ar) prekių 
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trūkumų įvertinimui ir šalinimui (jeigu tokių Paslaugų dalies ir (ar) prekių kaina buvo nurodyta 

pirkimo metu). 

7.4.3. Tiekėjas privalo patenkinti Pirkėjo pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.4 papunktį pareikštą piniginį 

reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų arba per ilgesnį Pirkėjo reikalavime nurodytą protingą terminą. 

7.4.4. Už vėlavimą pašalinti Paslaugų trūkumus Pirkėjas privalo reikalauti Tiekėjo sumokėti 

Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio netesybas. 

8. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI 

 

8.1. Paslaugų terminai ir teikimo grafikas 

 

8.1.1. Tiekėjas privalo suteikti Paslaugas laikydamasis terminų, nurodytų Specialiosiose sąlygose. 

8.1.2. Jei taikytina, Pirkėjas privalo ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo Sutarties 

įsigaliojimo arba per kitą pirkimo dokumentuose nurodytą terminą parengti ir pateikti Tiekėjui 

suderinimui Paslaugų teikimo grafiką (toliau – Grafikas). 

8.1.3. Jei aktualu, Grafike turi būti pažymėta, kurios Paslaugos gali būti teikiamos lygiagrečiai, o 

kurios gali būti teikiamos tik numatytu eiliškumu. 

 

8.2. Netesybos už Paslaugų teikimo vėlavimą 

 

8.2.1. Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų teikimo terminus, nustatytus Specialiosiose sąlygose, 

Tiekėjui iki Paslaugų suteikimo dienos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

8.2.2. Tiekėjui praleidus Paslaugų ar jų etapo suteikimo terminą, netesybos skaičiuojamos nuo 

Paslaugų ar jų etapo suteikimo termino pabaigos (neįskaitytinai) iki Paslaugų ar jų etapo suteikimo 

datos (įskaitytinai), nustatytos pagal Paslaugų perdavimo–priėmimo aktus. 

8.2.3. Jei Tiekėjui pagal šią Sutartį yra priskaičiuotos netesybos, Pirkėjo už Paslaugas mokėtina suma 

mažinama priskaičiuotų netesybų suma. Taip pat Pirkėjas turi teisę priskaičiuotas netesybas 

vienašališkai išskaičiuoti iš bet kokių Tiekėjui atliekamų mokėjimų teisės aktų nustatyta tvarka, 

pranešant Tiekėjui raštu apie tokių netesybų įskaitymą. 

9. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO BŪDAI 

 

Šalių prievolių pagal Sutartį įvykdymas yra užtikrinamas Specialiųjų sąlygų 8 skyriuje nurodytais 

prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimo būdais, Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje nustatyta sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo tvarka, Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punkte nurodytu avanso 

užtikrinimu (jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodytas avanso dydis ir yra reikalaujama avanso 

užtikrinimo), Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytomis netesybomis. 

10. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS (JEI TAIKOMA) 

 

10.1. Šio skyriaus nuostatos taikomos tuomet, jei Specialiosiose sąlygose numatyta, kad tinkamam 

Sutarties įvykdymui užtikrinti Tiekėjas turi pateikti pirmo pareikalavimo banko garantiją arba 

draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą Specialiosiose sąlygose nurodytą sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą. 

Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos 

išduotą Sutarties įvykdymo užtikrinimą, šio skyriaus nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas gali 

nusimatyti papildomus reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

pateikimui, atitinkančius įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas. 

10.2. Tiekėjas privalo pateikti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodytos rūšies ir dydžio Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą – pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo 

draudimo raštą (kartu su draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas ir 

pasirašytas draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad draudimo įmoka už išduotą 
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laidavimo draudimo raštą yra sumokėta), atitinkantį Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje nurodytas sąlygas, 

per Specialiosiose sąlygose nustatytą terminą (toliau – Sutarties įvykdymo užtikrinimas). 

10.3. Jei Tiekėjas nepateikia Pirkėjui Sutartyje nustatytos vertės Sutarties įvykdymo užtikrinimo per 

Sutartyje nustatytą terminą, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį ir Pirkėjas turi teisę VPĮ 

nustatyta tvarka pasiūlyti sudaryti Sutartį kitam tiekėjui. 

10.4. Prieš pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad 

Pirkėjas sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas 

privalo atsakyti Tiekėjui ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo gavimo dienos. 

10.5. Sutarties įvykdymo užtikrinime bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir 

besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie 

Tiekėjo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba netinkamą 

vykdymą gavimo dienos sumokėti Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytą sumą, pinigus 

pervedant į Pirkėjo sąskaitą. 

10.6. Sutarties įvykdymo užtikrinime negali būti nurodyta, kad bankas (draudimo bendrovė) atsako 

tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad 

Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodo, kad 

Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė 

Sutarties ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės. Pirkėjas neįsipareigoja įrodyti realiai patirtų 

nuostolių ir Tiekėjas, pasirašydamas Sutartį ir pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, 

patvirtina, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma laikytina minimaliais neįrodinėjamais Pirkėjo 

nuostoliais. 

10.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu jo pateikimo Pirkėjui dieną. 

10.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais. 

10.9. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo 

prašymui, turi būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą). 

10.10. Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei 

nurodytas Specialiosiose sąlygose. 

10.11. Jeigu Sutarties trukmė yra ilgesnė nei 1 (vieneri) metai, Tiekėjas turi teisę pateikti 1 (vienerius) 

metus galiojantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo pratęsti Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo terminą arba pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą ne vėliau kaip prieš 10 

(dešimt) darbo dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos. 

10.12. Jeigu Sutartyje nustatytomis sąlygomis Paslaugų suteikimo terminas yra pratęsiamas arba 

nukeliamas dėl Sutarties sustabdymo, arba suteikti Paslaugas arba taisyti Paslaugų trūkumus yra 

vėluojama, Tiekėjas privalo užtikrinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimą visą Sutarties 

galiojimo laikotarpį ir ne vėliau kaip iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos 

privalo Pirkėjui pateikti naują arba pratęstą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

10.13. Tiekėjui laiku nepratęsus Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino arba nepateikus 

naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę reikalauti Specialiosiose sąlygose nustatyto 

dydžio netesybų už kiekvieną pradelstą dieną. 

10.14. Pirkėjas nepriima Sutarties įvykdymo užtikrinimo ir (ar) laiko jį negaliojančiu, ir (ar) kreipiasi 

į Tiekėją dėl naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimo Pirkėjui, o Tiekėjas privalo Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą pateikti per trumpiausiai įmanomą terminą, jei Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas neatitinka Sutartyje keliamų reikalavimų arba Pirkėjas turi informacijos, susijusios su 

Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavusio banko (draudimo bendrovės) veiklos sustabdymu arba 

galimu veiklos sustabdymu (įskaitant nemokumą, likvidavimą ar teisinės apsaugos taikymo 

procedūras). 

10.15. Jei Tiekėjas pažeidžia Sutartimi nustatytus įsipareigojimus, dalinai ar visiškai įsipareigojimų 

nevykdo (ar juos vykdo ne pagal Sutarties sąlygas), Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo 

užtikrinimu. Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 (dešimt) 

darbo dienų nuo pranešimo apie Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumokėjimą Pirkėjui pranešimo 

gavimo dienos pateikti Pirkėjui naują Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą. 
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10.16. Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, esant bet kuriai iš žemiau nurodytų 

aplinkybių: 

10.16.1. Tiekėjas neįvykdė, nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį; 

10.16.2. Tiekėjas per protingai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti Paslaugų 

trūkumus; 

10.16.3. jei dėl bet kokių Tiekėjo veiksmų (veikimo ar neveikimo) Pirkėjas patyrė nuostolius 

(įskaitant, bet neapribojant, papildomas išlaidas, negautas pajamas ar kitus tiesioginius ir 

netiesioginius nuostolius, delspinigius ir (arba) baudas (jei delspinigiai ir (arba) baudos yra numatyti 

Specialiosiose sutarties sąlygose); 

10.16.4. Tiekėjas be pateisinamos priežasties (ne Sutartyje nustatytais atvejais) vienašališkai 

nutraukia Sutartį. 

11. SUTARTIES KAINA IR JOS PERSKAIČIAVIMAS 

 

11.1. Sutarties kaina, kurią Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už faktiškai suteiktas Paslaugas pagal 

Sutarties sąlygas, įskaitant visus Susitarimus, yra apskaičiuojama, taikant kainos apskaičiavimo būdą 

ar būdus, nurodytus Specialiosiose sąlygose. 

11.2. Pradinės sutarties vertė yra nurodyta Specialiosiose sąlygose. 

11.3. Laikoma, kad į Sutarties kainą yra įtrauktos visos Tiekėjo išlaidos, susijusios su visų Paslaugų 

teikimu, taip pat su tinkamu šioje Sutartyje numatytų kitų Tiekėjo įsipareigojimų įvykdymu, įskaitant 

draudimus, muitus ir kitokias išlaidas, Tiekėjo patirtas vykdant Sutartyje numatytus įsipareigojimus. 

11.4. Sutarties kainos peržiūra atliekama Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

12. ATSISKAITYMO TVARKA 

 

12.1. Išankstinis mokėjimas (avansas) (jei taikoma) 

 

12.1.1. Bendrųjų sąlygų 12.1 poskyrio sąlygos taikomos tuo atveju, jei Specialiosiose sąlygose yra 

nurodyta, kad Tiekėjui mokamas išankstinis mokėjimas (avansas) (toliau – Avansas). 

12.1.2. Pirkėjas sumoka Tiekėjui ne didesnį kaip Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio Avansą. 

12.1.3. Jei Specialiosiose sąlygose to reikalaujama, Tiekėjas, norėdamas gauti Avansą, kreipdamasis 

dėl Avanso išmokėjimo, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos 

kartu su išankstinio mokėjimo sąskaita Pirkėjui turi pateikti Avanso užtikrinimą – banko garantiją 

arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą sutartinių įsipareigojimų įvykdymo 

užtikrinimą ne mažesnei kaip Specialiosiose sąlygose prašomo Avanso dydžio sumai (toliau – 

Avanso užtikrinimas). 

Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos 

išduotą Avanso užtikrinimą, šio poskyrio nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas gali nusimatyti 

papildomus reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Avanso užtikrinimo pateikimui, atitinkančius 

įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas. 

12.1.4. Prieš pateikdamas Avanso užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad Pirkėjas 

sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Avanso užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas privalo atsakyti Tiekėjui 

ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo gavimo dienos. 

12.1.5. Avanso užtikrinimu bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai 

įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie Sutarties 

neįvykdymą ar Sutarties nutraukimą dėl Tiekėjo kaltės, sumokėti Pirkėjui sumą, neviršijančią 

išmokėto Avanso sumos ir užtikrinimo sumos, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą. 

12.1.6. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. 

Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodys, kad Avanso užtikrinimo suma jam 

priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta 

dėl Tiekėjo kaltės ir Tiekėjas negrąžino avanso. 

12.1.7. Avanso užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais. 
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12.1.8. Avanso užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo prašymui, turi 

būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą). 

12.1.9. Avanso užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties poskyryje nustatytų reikalavimų, nebus 

priimamas. 

12.1.10. Jei Sutarties vykdymo metu Avanso užtikrinimą išdavęs bankas (draudimo bendrovė) negali 

įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas gali raštu pareikalauti Tiekėjo per 10 (dešimt) darbo dienų 

pateikti naują Avanso užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. 

12.1.11. Pirkėjas sumoka Tiekėjui Avansą per Specialiosiose sąlygose numatytą terminą nuo 

išankstinio mokėjimo sąskaitos ir Avanso užtikrinimo (jei taikoma) gavimo dienos. Sumokėto 

Avanso suma išskaitoma iš mokėtinos sumos. 

12.1.12. Nutraukus Sutartį, Tiekėjas privalo grąžinti Pirkėjui gautą Avansą per 5 (penkias) darbo 

dienas (jeigu dalis Paslaugų yra suteikta, Pirkėjas jas yra priėmęs ir Paslaugų rezultatu gali naudotis 

pagal paskirtį – grąžinama ta Avanso dalis, kuri viršija Pirkėjo priimtų Paslaugų kainą). Jei Tiekėjas 

negrąžina gauto Avanso, Pirkėjas pasinaudoja Avanso užtikrinimu (jei taikoma). Tais atvejais, jei 

nebuvo taikytas Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punktas, Tiekėjas turi sumokėti Specialiosiose sąlygose 

nurodyto dydžio netesybas, skaičiuojamas nuo grąžintinos Avanso sumos už laikotarpį nuo Avanso 

išmokėjimo iki jo grąžinimo. 

 

12.2. Mokėjimų tvarka 

 

12.2.1. Tiekėjas išrašo Sąskaitą tik Šalims pasirašius Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, jeigu 

kitaip nenumatyta Specialiosiose sąlygose: 

12.2.1.1.  elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, 

kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 

dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standartas), Tiekėjas gali pateikti pasirinktomis priemonėmis; 

12.2.1.2.  Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą 

Tiekėjas gali teikti tik naudodamasis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos 

(toliau – SABIS priemonėmis). 

12.2.2. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės 

sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju 

yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Tiekėjo bendravimas ir 

keitimasis informacija naudojantis SABIS. 

12.2.3. Išankstinio mokėjimo sąskaitas (jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatytas Avanso 

mokėjimas) Tiekėjas privalo pateikti šiame Sutarties poskyryje nustatyta tvarka. 

12.2.4. Pirkėjas atlieka mokėjimus už Paslaugas Specialiosiose sąlygose nustatytais terminais. 

12.2.5. Už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimus Pirkėjui taikomos netesybos Specialiosiose sąlygose 

nustatyta tvarka. 

12.2.6. Jei Paslaugos teikiamos etapais ar periodais aukščiau nurodyta atsiskaitymo tvarka galioja 

kiekvienam Paslaugų teikimo etapui ar periodui, jei Specialiosiose sąlygose nenustatyta kitaip. 

12.2.7. Jeigu Šalys sudaro trišalį susitarimą su subtiekėju dėl tiesioginio atsiskaitymo, Pirkėjas privalo 

pervesti subtiekėjui mokėtiną sumą į subtiekėjo banko sąskaitą, nurodytą trišaliame susitarime, o 

likutį pervesti į Tiekėjo banko sąskaitą po to, kai pagal Sutarties ir trišalio susitarimo reikalavimus 

sudaromas suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas ir Tiekėjas pateikia Sąskaitą už Paslaugas 

Pirkėjui. 

 

12.3. Kiti atsiskaitymo klausimai 

 

12.3.1. Pirkėjas privalo pervesti mokėjimus Tiekėjui į Tiekėjo banko sąskaitą, nurodytą 

Specialiosiose sąlygose. 

12.3.2. Pirkėjas turi teisę sumas, gautinas iš Tiekėjo, išskaityti iš mokėjimų Tiekėjui pagal Sutartį 
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(vienašališkai daryti įskaitymus). Dėl šios priežasties Tiekėjas neturi teisės perleisti arba įkeisti 

reikalavimo teisių į gautinas pagal Sutartį sumas tretiesiems asmenims arba kitaip jomis disponuoti 

be Pirkėjo sutikimo. 

12.3.3. Visi mokėjimai pagal Sutartį atliekami eurais. 

12.3.4. Už pavėluotus mokėjimus pagal Sutartį mokančioji Šalis privalo sumokėti kitai Šaliai 

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybas. 

13. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

 

13.1. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos 

Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi 

susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo 

tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus. 

13.2. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais: 

13.2.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų 

pagal Sutartį įgyvendinimui – tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek 

tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, 

kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius 

pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys 

atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo; 

13.2.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų 

reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie 

apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme. 

13.3. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai 

nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo administravimo 

subjekto reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų priemonių, siekdama 

užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą. 

13.4. Šalis atsako: 

13.4.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet 

kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą; 

13.4.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies 

konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, 

perdavimui ar naudojimui. 

13.5. Šalis, nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją, privalo sumokėti kitai 

Šaliai Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą. 

14. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

 

14.1. Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą vykdyti 

teisėtai, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 

(ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų 

judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir 

kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, nuostatomis. 

14.2. Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens 

duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato 

duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir 

duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises. 

15. INTELEKTINĖ NUOSAVYBĖ 

 

15.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant intelektinės 

nuosavybės teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus, yra Pirkėjo 

nuosavybė, pereinanti Pirkėjui nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo be jokių 
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apribojimų, kurią Pirkėjas gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti be atskiro Tiekėjo sutikimo 

tretiesiems asmenims, jei Specialiosiose sąlygose nenumatyta kitaip ar intelektinės nuosavybės teisės 

negali būti perduodamos nuosavybės teise dėl Paslaugų pobūdžio ar (ir) išimtinių teisių, patentų ir kt. 

15.2. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl 

intelektinės nuosavybės teisių, įskaitant, bet neapsiribojant, dėl patento, prekių ženklo, pramoninio 

dizaino savininko (naudotojo) teisės (registruojamos arba ne), teisės, kylančios iš paraiškų bet 

kurioms minėtoms teisėms įregistruoti, autoriaus teisės, duomenų bazių gamintojų (sui generis) 

teisės, firmų, įmonių, organizacijų, verslo pavadinimų ar vardų savininkų ir kitos panašios teisės ar 

įsipareigojimai, nepriklausomai nuo to, ar jie registruoti Lietuvos Respublikoje, ar kitose šalyse, ar 

neregistruotini, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės. 

15.3. Tiekėjas neturi teisės be išankstinio rašytinio Pirkėjo sutikimo naudoti Pirkėjo simbolių, 

pavadinimo ir ženklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos 

rezultatais. Pažeidus reikalavimą, Tiekėjui taikoma Specialiosiose sąlygose nurodyta bauda. 

16. PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 

 

16.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

16.1.1. yra teisėtai priimti ir galioja visi būtini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat 

teisėtai atlikti ir galioja kiti teisiniai veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir vykdymui; 

16.1.2. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia jai taikomų įstatymų 

bei kitų teisės aktų, teismo ar arbitražo teismo sprendimų, administracinių aktų, sutarčių ar kitų 

prievolių pagal taikomą privatinę teisę, viešąją teisę, Europos Sąjungos teisę arba tarptautinę teisę; 

16.1.3. Šalies atstovas turi visus reikiamus įgaliojimus sudaryti ir įvykdyti Sutartį. Šalies atstovas, 

sudarydamas ir pasirašydamas Sutartį, nepažeidžia Šalies įstatų, nuostatų ir kitų vidaus dokumentų, 

Šalies valdymo ir kitų organų ir (ar) kreditorių teisių ir teisėtų interesų, sudarydamas Sutartį jis Šalies 

ir Šalies organų narių, kreditorių atžvilgiu veikia sąžiningai ir protingai; 

16.1.4. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos 

vykdymui. Nė viena iš Sutartyje nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai 

sudaryti Sutartį tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties kylančius 

įsipareigojimus; 

16.1.5. Sutartis sudaroma vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo ir Šalių 

lygiateisiškumo principais, nenaudojant apgaulės ar spaudimo. Šalys atskleidė viena kitai visą joms 

žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; 

16.1.6. visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, kurios 

darytų šiuos pareiškimus ar garantijas neteisingais. 

16.2. Tiekėjas papildomai pareiškia ir garantuoja Pirkėjui, kad Tiekėjas, subtiekėjai, jungtinės veiklos 

partneriai ir specialistai turi galiojančius ir teisėtus visus įstatymuose bei kituose teisės aktuose 

numatytus leidimus, licencijas, atestatus, teisės pripažinimo dokumentus, reikalingus vykdant Sutartį. 

16.3. Tiekėjas pareiškia, kad suteiktų Paslaugų rezultato disponavimo, valdymo ir naudojimosi teisės 

nėra apribotos ir jokie tretieji asmenys neturi pretenzijų į Sutartimi perduodamą Paslaugų rezultatą. 

16.4. Tiekėjas įsipareigoja vykdant Sutartį laikytis aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 

įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir nacionalinėje teisėje, kolektyvinėse sutartyse ir VPĮ 5 

priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

17. BENDRIEJI ATSAKOMYBĖS KLAUSIMAI 

 

17.1. Netesybų sumokėjimas už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą neatleidžia Šalies nuo 

Sutartyje numatytų jos pareigų vykdymo. 

17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies 

teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos 

netesybos yra laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę 

gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį 

vykdymo ar nevykdymo, neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad privalo 
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būti kompensuota didesnė suma. Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas netaikomas, jei žala 

atsirado dėl konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų 

ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo. 

17.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš šioje Sutartyje pateiktų pareiškimų ar garantijų buvo 

iš esmės neteisingas, melagingas ar klaidinantis, Šalis pažeidėja nukentėjusiai Šaliai privalo atlyginti 

visus nuostolius, kuriuos nukentėjusioji Šalis patyrė dėl tokio neteisingo, melagingo ar klaidinančio 

pareiškimo ar garantijos. 

17.4. Šioje Sutartyje numatytos teisių gynybos priemonės neapriboja Šalių teisės pasinaudoti kitomis 

teisėtomis teisių gynybos priemonėmis. 

17.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio 

neatsargumo, padaroma neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai padaroma 

žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą tretiesiems 

asmenims atlygina kita Šalis. 

17.6. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą. 

Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties nevykdymo 

patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas. 

17.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl esminio sutarties pažeidimo pagal Bendrųjų sąlygų 22.2.1 

papunktį ir (ar) Tiekėjas esminę Sutarties sąlygą, nurodytą Specialiųjų sąlygų 10 skyriuje, vykdo su 

dideliais ar nuolatiniais trūkumais, Tiekėjas įtraukiamas į nepatikimų tiekėjų sąrašą VPĮ 91 

straipsnyje nustatyta tvarka. Atvejai, kuomet laikoma, kad esminė Sutarties sąlyga vykdoma su 

dideliais arba nuolatiniai trūkumais, nurodyti Specialiųjų sąlygų 10 skyriuje. Esminės Sutarties 

sąlygos vykdymas su dideliais arba nuolatiniais trūkumais gali būti pripažįstamas ir kitais, 

Specialiosiose sąlygose nenurodytais, atvejais, įvertinus konkrečias esminės Sutarties sąlygos 

netinkamo vykdymo aplinkybes. 

18. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 

 

18.1. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo 

civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 

18.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 

6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl 

Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių 

patvirtinimo” patvirtintų taisyklių nuostatos; 

18.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma dėl 

privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo 

teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

18.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos 

aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar 

paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas 

pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų 

įvykdymo terminą. Šalis taip pat turi pateikti kitai Šaliai atitinkamą pranešimą, kai išnyksta 

įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

18.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 

momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu 

Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši 

patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

18.4. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau negu 1 (vieną) mėnesį nuo 

pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai Šaliai 

prieš 5 (penkias) darbo dienas. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių 

išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles, arba skolininkas pažeidžia savo 

prievoles kontrahentams. 
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19. SUTARTIES NUOSTATŲ NEGALIOJIMAS 

 

19.1. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Šalys privalo 

kuo skubiau sudaryti Susitarimą, ir juo pakeisti negaliojančią nuostatą kita nuostata, kuri, kiek tai yra 

įmanoma, turėtų tokį patį ekonominį ir teisinį efektą, kokio buvo siekta susitariant dėl negaliojančios 

Sutarties nuostatos. Tokia negaliojanti nuostata nedaro negaliojančiomis kitų Sutarties nuostatų, jeigu 

tai nepažeidžia įstatymų bei kitų teisės aktų ir galima daryti prielaidą, kad Sutartis būtų buvusi teisėtai 

sudaryta ir neįtraukus nuostatos, kuri yra negaliojanti. 

19.2. Jeigu Specialiosiose sąlygose numatytas Bendrųjų sąlygų nuostatos pakeitimas yra arba tampa 

dalinai ar pilnai negaliojantis, negali būti taikoma tos Bendrųjų sąlygų nuostatos redakcija, buvusi iki 

pakeitimo. Tokiu atveju Šalys privalo veikti pagal Bendrųjų sąlygų 19.1 punktą. 

20. SUTARTIES PAKEITIMAI 

 

20.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties 

sąlygas, kurių keitimas numatytas Sutartyje ir (ar) galimas vadovaujantis VPĮ nuostatomis. 

20.2. Sutarties pakeitimai įforminami Šalims sudarant Susitarimą. 

20.3. Šalis, inicijuojanti Susitarimą, privalo pateikti kitai Šaliai pranešimą dėl Sutarties pakeitimo bei 

pagrindimą dėl to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarimą. Kita Šalis per 5 (penkias) 

darbo dienas (arba per kitą Šalių raštu sutartą terminą) privalo išanalizuoti ir įvertinti gautą 

informaciją, pateikti savo pastabas ir pasiūlymus, pagrįstus Sutarties ir imperatyviomis įstatymų bei 

kitų teisės aktų nuostatomis. 

20.4. Susitarimas įsigalioja nuo jo sudarymo, jei Susitarime nenurodyta kitaip. Susitarimą Pirkėjas 

privalo paviešinti VPĮ 33 ir 86 straipsniuose nustatyta tvarka. 

20.5. Specialiosiose sąlygose nurodytų duomenų apie kontaktinius asmenis bei rekvizitų pasikeitimas 

nelaikomas Sutarties pakeitimu (išskyrus Tiekėjo, jungtinės veiklos partnerio, subtiekėjo ar 

specialisto pakeitimą kitu asmeniu) ir Šalis turi pakeisti tuos duomenis vienašališkai, informuodama 

apie tai kitą Šalį. Bet kuriuo atveju Sutarties pakeitimu negali būti iš esmės keičiama Sutartis. 

21. SUTARTIES SUSTABDYMAS 

 

21.1. Nesant Tiekėjo kaltės ir esant aplinkybėms, kurių Sutarties Šalis negalėjo numatyti Sutarties 

sudarymo metu, dėl kurių Sutarties Šalis negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir (arba) esant 

kitoms nenumatytoms aplinkybėms, Sutarties Šalys turi teisę inicijuoti Paslaugų (jų dalies) teikimo 

sustabdymą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. 

21.2. Paslaugų (jų dalies) teikimas gali būti stabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybių: 

21.2.1. esant Bendrųjų sąlygų 18 skyriuje numatytoms nenugalimos jėgos aplinkybėms, sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją nėra 

laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami, kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti 

Sutarties; 

21.2.2. Tiekėjas Sutartyje nurodyta tvarka negali teikti Paslaugų (pavyzdžiui, Pirkėjas dėl objektyvių 

priežasčių negali sudaryti techninių galimybių Paslaugų teikimui), o Tiekėjas dėl to negali vykdyti 

Sutarties; 

21.2.3. dėl nenumatytų prekių, paslaugų ir (ar) darbų, susijusių su perkamu objektu, kurių poreikis 

paaiškėjo tik vykdant Sutartį, įsigijimo; 

21.2.4. ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja kitos Pirkėjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai 

Sutarčiai, vykdymas; 

21.2.5. esant įrodymais pagrįstoms kliūtims ar trukdymams, sukeltiems Tiekėjui kitų trečiųjų asmenų 

ne dėl Tiekėjo ne laiku ar netinkamai pagal Sutarties sąlygas ir tvarką įvykdytų sutartinių 

įsipareigojimų; 

21.2.6. pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios 

Sutarties vykdymui; 
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21.2.7. sutartinių įsipareigojimų stabdymo būtinybė atsirado dėl sustabdyto, perskirstyto, negauto ir 

panašiai Pirkėjo Paslaugų pirkimui skirto finansavimo arba finansavimo trūkumo; 

21.2.8. dėl teisminių (arbitražinių) ginčų su Pirkėju ar trečiaisiais asmenimis, kurių dalykas yra 

tiesiogiai susijęs su Sutarties vykdymu. 

21.3. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo sustabdymas atliekamas dėl Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje 

nurodytų aplinkybių ir tęsiasi ne ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, toks stabdymas laikomas Sutarties 

keitimu joje numatytomis sąlygomis ir įforminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta tvarka. 

21.4. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo stabdymas vykdomas dėl kitų aplinkybių, nenurodytų Bendrųjų 

sąlygų 21.2 papunktyje ar (ir) Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje nurodytos aplinkybės tęsiasi ilgiau 

nei 3 (tris) mėnesius ir (ar) nesilaikant šiame skyriuje nustatytos tvarkos, tai laikoma Sutarties 

keitimu, kuris turi būti atliekamas, vadovaujantis VPĮ nuostatomis ir įforminamas Sutarties 21.6 

papunktyje nustatyta tvarka. 

21.5. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas gali būti stabdomas tik Sutarties galiojimo laikotarpiu tokia 

tvarka: 

21.5.1. atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas 

apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją. Tiekėjo rašytiniame prašyme turi būti nurodyta 

stabdymo aplinkybė (Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktis) ir aplinkybės atsiradimą bei galimą terminą 

pagrindžiantys argumentai, objektyvūs faktai ir įrodymai. Pirkėjas, įvertinęs prašymą, ne vėliau kaip 

per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie priimtą sprendimą dėl sutartinių įsipareigojimų 

vykdymo stabdymo. Tiekėjui nepateikus konkrečių argumentų, faktų, pagrįstų įrodymais, Pirkėjas 

turi teisę raštu atsisakyti patvirtinti sustabdymą; 

21.5.2. Pirkėjui raštu informavus Tiekėją ir pateikus jam argumentuotą paaiškinimą, dėl kokių 

aplinkybių ir kuriam terminui yra būtina sustabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminą, 

Tiekėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pirkėją ir patvirtina, kad sutinka su 

sustabdymu. Tiekėjas turi teisę prieštarauti sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymui tik tuo 

atveju, jei Tiekėjas savo sąskaita ir jėgomis gali pašalinti atsiradusias aplinkybes, dėl kurių kilo 

būtinybė stabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymą; 

21.5.3. Tiekėjas, gavęs Pirkėjo raštišką pranešimą apie stabdymą, privalo nedelsiant, bet ne vėliau 

kaip per 3 (tris) darbo dienas po patvirtinimo išsiuntimo Pirkėjui dienos, sustabdyti sutartinių 

įsipareigojimų ar jų dalies vykdymą. Jei sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies vykdymas sustabdytas, 

Šalys negali vykdyti jokių jiems pagal Sutartį ar Sutarties dalį priskirtų įsipareigojimų. 

21.6. Šalys sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymą įformina rašytiniu susitarimu, nurodant 

priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą, ir 

patvirtina Šalių įgaliotų atstovų parašais. Tokie susitarimai yra neatskiriama Sutarties dalis. 

21.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas sustabdomas ne ilgesniam kaip konkrečios, pagrįstos 

aplinkybės egzistavimo laikotarpiui. 

21.8. Šalys susitaria, kad sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo terminas į Sutarties 

vykdymo terminą nėra įskaičiuojamas, jo metu sutartiniai įsipareigojimai nevykdomi ir už šį periodą 

Pirkėjas Tiekėjui nemoka jokių mokėjimų, baudų ar prastovų. 

21.9. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais 

pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms arba Šalių susitarime 

nurodytam terminui, priklausomai nuo to, kuris įvyksta anksčiau. Tuo atveju, jeigu Sutartyje 

numatytų prievolių įvykdymo terminai atnaujinami anksčiau negu pasibaigia Šalių susitarime 

nurodytas sustabdymo terminas, Šalys Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminų atnaujinimo 

datą įformina raštu. 

21.10. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytų prievolių (jų dalies) įvykdymo terminai ir Sutarties 

galiojimas nukeliami tokiam terminui, kiek buvo likę laiko jų įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų 

sustabdymo metu. 

21.11. Jei sutartinių įsipareigojimų vykdymas buvo sustabdytas ilgesniam nei 3 (trijų) mėnesių 

laikotarpiui, praėjus šiam terminui, viena Šalis gali rašytiniu pranešimu kitos Šalies pareikalauti 

atnaujinti Sutarties vykdymą. Šaliai be pagrįstų aplinkybių neatnaujinus Sutarties vykdymo per 10 
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(dešimt) dienų nuo atitinkamo kreipimosi, kita Šalis gali nutraukti Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį 

prieš 10 (dešimt) dienų. 

22. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

Sutartis gali būti nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Sutartyje numatytais atvejais, įskaitant galimybę 

nutraukti Sutartį Šalių susitarimu. 

 

22.1. Pretenzijos dėl Sutarties pažeidimų 

 

22.1.1. Jeigu Šalis pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus, kita Šalis turi teisę pareikšti 

jai rašytinę pretenziją, nurodyti, kokią Sutarties ar įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatą ir kokiu būdu 

kita Šalis pažeidė bei nustatyti protingą terminą ištaisyti pažeidimą. 

22.1.2. Pretenziją gavusi Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas, 

atsakyti į pretenziją ir nurodyti, kokių priemonių imsis siekdama ištaisyti pažeidimą per pretenzijoje 

nustatytą terminą arba motyvuotai pasiūlyti kitą pagrįstą terminą. Tiekėjo teisė siūlyti kitą terminą 

nelaikoma Pirkėjo pareiga tą terminą priimti. Pretenziją gavusios Šalies pasiūlytasis terminas pakeičia 

terminą, nurodytą pretenzijoje, tik jeigu kita Šalis jį patvirtina. 

 

22.2. Sutarties nutraukimas Pirkėjo iniciatyva 

 

22.2.1. Pirkėjas vienašališkai nutraukia Sutartį, įspėjęs Tiekėją raštu prieš ne trumpesnį nei 5 (penkių) 

dienų terminą, jeigu Tiekėjas padaro esminį Sutarties pažeidimą, nurodytą Specialiosiose sąlygose ar 

Sutarties pažeidimą, kuris atitinka esminio Sutarties pažeidimo požymius, nurodytus Lietuvos 

Respublikos civiliniame kodekse, ir, gavęs Pirkėjo pretenziją, per pretenzijoje nurodytą terminą 

neištaiso pažeidimo. 

22.2.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ar jos dalį raštu įspėjęs Tiekėją prieš ne 

trumpesnį nei 10 (dešimties) dienų terminą, jeigu: 

22.2.2.1. Tiekėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar susidaro įstatymuose ir kituose teisės 

aktuose nustatyta tvarka analogiška situacija; 

22.2.2.2. Tiekėjo padėtis pasikeičia ir jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo 

pagrindą; 

22.2.2.3. pasikeičia teisės aktai, susiję su Sutarties objektu, Sutarties vykdymu, ar su Pirkėjo vykdoma 

veikla, kuriai buvo sudaryta Sutartis, ir dėl tokių pakeitimų Pirkėjas nusprendžia nutraukti Sutartį; 

22.2.2.4. Pirkėjas nusprendžia nebevykdyti veiklos, kurios vykdymui Sutartimi įsigyjamos Paslaugos 

ir Sutarties poreikis išnyksta; 

22.2.2.5. Pirkėjo valdymo organas priima sprendimą, dėl kurio Sutarties poreikis išnyksta; 

22.2.2.6. pasikeičia (pablogėja) Pirkėjo finansinė padėtis ar Pirkėjas negauna arba netenka 

finansavimo ir dėl šios priežasties nusprendžia nutraukti Sutartį; 

22.2.2.7. keičiasi Pirkėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir 

tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui arba Sutarties poreikiui; 

22.2.2.8. nebelieka perkamų Paslaugų poreikio; 

22.2.2.9. Pirkėjas iš pirkimų priežiūrą atliekančių institucijų gauna nurodymą ar rekomendaciją 

nutraukti Sutartį; 

22.2.2.10. Tiekėjas vėluoja pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą ilgiau kaip 10 (dešimt) 

darbo dienų nuo paskutinio Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos arba atsisako 

jį pateikti; 

22.2.2.11. Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Paslaugų trūkumų per Pirkėjo nustatytus 

protingus terminus; 

22.2.2.12. Tiekėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Pirkėjo rašytinėje 

pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo; 
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22.2.2.13. Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 

apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis neatitinka 

nacionalinio saugumo interesų (taikoma, jeigu Pirkėjas veikia srityse, kurios laikomos nacionaliniam 

saugumui užtikrinti strategiškai svarbių ūkio sektorių dalimi, ar yra laikomas esminiu subjektu); 

22.2.2.14. paaiškėja VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 8 dalyje nurodytos aplinkybės. 

22.2.3. Sutartis laikoma niekine ir negaliojančia, jei nustatoma, kad Sutarties vykdymas prieštarauja 

Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta 

Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose 

(bent vienai iš taikomų sankcijų). Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu 

įstatymu. 

22.2.4. Pirkėjas nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas, vienašališkai nutraukia Sutartį 

arba sustabdo jos vykdymą privalomų tarptautinių sankcijų, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir 

kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, įgyvendinimo 

laikotarpiui, apie tai įspėjęs Tiekėją raštu, jei Sutartis įsigaliojo iki šių tarptautinių sankcijų Lietuvos 

Respublikoje įgyvendinimo nustatymo. Draudžiama prisiimti naujas prievoles pagal Sutartį, kurių 

vykdymas prieštarautų Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms tarptautinėms sankcijoms. 

22.2.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Tiekėjo esminio sutarties pažeidimo ar Tiekėjui nepagrįstai 

nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, ir jeigu Specialiosiose sąlygose nėra 

numatyta, kad tinkamas Sutarties įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, 

Tiekėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti 

nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatyta, kad 

tinkamas Sutarties įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas įsipareigoja 

Pirkėjui sumokėti likusią dalį Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudos ir atlyginti nuostolius, 

susijusius su Sutarties nutraukimu, kiek jų nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Pirkėjui 

pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolių atlyginimą. 

22.2.6. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais Specialiosiose sąlygose (jei taikoma) 

ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose įtvirtintais atvejais. 

22.2.7. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą 

terminas. 

22.2.8. Tais atvejais, kai Tiekėjas pašalina pažeidimą ar išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota 

Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali būti nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties 

nutraukimą netenka galios, jei Tiekėjas pateikia informaciją apie pažeidimo pašalinimą ar išnykusias 

aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra. 

 

22.3. Sutarties nutraukimas Tiekėjo iniciatyva 

 

22.3.1. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 

30 (trisdešimties) dienų terminą, jeigu Pirkėjas pažeidžia atsiskaitymo su Tiekėju terminus (išskyrus 

atvejus, kai Pirkėjas naudojasi savo teise sulaikyti mokėjimus), ir Pirkėjo skola Tiekėjui viršija 20 

(dvidešimt) proc. Pradinės sutarties vertės ir Pirkėjas, gavęs Tiekėjo pretenziją, per 30 (trisdešimt) 

dienų nesumoka Tiekėjui mokėtinų sumų. 

22.3.2. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 

10 (dešimties) dienų terminą, jeigu: 

22.3.2.1. Pirkėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas procesas dėl bankroto ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Pirkėjas sustabdo veiklą, arba įstatymuose ir kituose teisės 

aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

22.3.2.2. Pirkėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Tiekėjo rašytinėje 

pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo, išskyrus Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte nustatytą 

atvejį. 

22.3.3. Jeigu Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte nurodytos aplinkybės yra susijusios tik su atskira dalimi 

arba atskiru Susitarimu, Tiekėjas turi teisę nutraukti Sutartį tik tos dalies atžvilgiu arba nutraukti tik 

tokį Susitarimą. 
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22.3.4. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais įstatymuose bei kituose teisės 

aktuose įtvirtintais atvejais. 

22.3.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Pirkėjo esminio Sutarties pažeidimo ar Pirkėjui nepagrįstai 

nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui 

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties 

nutraukimu. 

22.3.6. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą 

terminas. 

22.3.7. Tais atvejais, kai per įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminą Pirkėjas pašalina pažeidimą 

arba išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali 

būti nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties nutraukimą netenka galios, jei Pirkėjas informuoja 

Tiekėją apie pašalintą pažeidimą arba išnykusias aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties 

nutraukimo procedūra. 

 

22.4. Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju 

 

22.4.1. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir 

kitų Sutarties sąlygų, kurios pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo, galiojimui. 

22.4.2. Nutraukus Sutartį, Šalys privalo: 

22.4.2.1. įsitikinti, jog iki Sutarties nutraukimo dienos suteiktos Paslaugos ir kiti atlikti veiksmai 

atitinka Sutarties reikalavimus ir Šalys dėl to viena kitai nebereikš pretenzijų; 

22.4.2.2. atsiskaityti už iki Sutarties nutraukimo suteiktas Paslaugas, atitinkančias Sutarties 

reikalavimus; 

22.4.2.3. per 10 (dešimt) dienų nuo pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo dienos ar Susitarimo 

dėl Sutarties nutraukimo sudarymo dienos perduoti viena kitai visus dokumentus, kuriuos buvo būtina 

perduoti pagal Sutarties nuostatas. 

23. PREKIŲ MODELIO AR GAMINTOJO KEITIMAS 

 

23.1. Tais atvejais, kai kartu su Paslaugomis yra perkamos prekės, Tiekėjas turi teisę keisti prekių 

modelį ir (ar) gamintoją, jei yra visos toliau nurodytos sąlygos: 

23.1.1. jei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės nebegaminamos ar iš esmės sutriko jų tiekimas ir 

gautas gamintojo patvirtinimas ir (ar) prekės, jų gamintojas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui ir 

(ar) prekių tiekimas prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms 

sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir (ar) prekės, jų sudedamosios dalys ar (ir) 

gamintojas neatitinka VPĮ 45 straipsnio 21 dalies nuostatų; 

23.1.2. jei keičiamos prekės visiškai atitinka visus pirkimo dokumentų reikalavimus, yra ne 

prastesnės, o lygiavertės ar geresnės kokybės nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės ir Tiekėjas 

pateikia tai patvirtinančius dokumentus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs prekių 

pavyzdžius, pristatomos prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pateikti pavyzdžiai; 

23.1.3. jei Tiekėjas ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų iki numatomo prekių keitimo pateikė 

Pirkėjui rašytinį prašymą su keitimą pagrindžiančiais dokumentais bei gavo Pirkėjo rašytinį sutikimą. 

Pirkėjas turi teisę nesutikti su prekės keitimu ir turi teisę nutraukti Sutartį, jei Tiekėjas nepateikė 

įrodymų ar jų pateikimas nepagrindžia keičiamos prekės atitikimo pirkimo dokumentams ir 

lygiavertiškumo ar geresnės kokybės nei Sutartyje nurodytos prekės; 

23.1.4. Šalys sudarė rašytinį Susitarimą prie Sutarties dėl prekių keitimo. 

23.2. Šiame Bendrųjų sąlygų skyriuje nurodytu atveju prekės turi būti pristatytos už ne didesnę nei 

pasiūlyme nurodytą kainą. 
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24. BENDRAVIMO TVARKA IR KALBA 

 

24.1. Sutartis sudaroma lietuvių kalba. Jeigu Sutartis ar kuris nors ją sudarantis dokumentas 

sudaromas kita kalba arba išverčiamas į kitą kalbą, visais atvejais autentišku laikomas tik lietuvių 

kalba parengtas Sutarties tekstas (jei yra neatitikimų, pirmenybė teikiama lietuvių kalba parengtam 

tekstui). 

24.2. Jeigu Šalis praneša kitai Šaliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita Šalis 

gauna tokį pranešimą, ji visus remiantis Sutartimi siunčiamus pranešimus ir informaciją turi siųsti 

pagal naujuosius kontaktinius duomenis. Jei Šalis nepraneša apie kontaktinių duomenų pasikeitimą 

arba kol kita Šalis negauna tokio pranešimo, pranešimo išsiuntimas pagal paskutinius Šaliai žinomus 

kontaktinius duomenis laikomas tinkamu. 

24.3. Jeigu pranešimas yra įteikiamas asmeniškai arba siunčiamas paštu ar per kurjerį, jis turi būti 

įteikiamas pasirašytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytą dieną. 

24.4. Jeigu pranešimas siunčiamas el. paštu, laikoma, kad Šalis jį gavo kitą darbo dieną. 

24.5. Jeigu pranešimas siunčiamas keliais skirtingais būdais, laikoma, kad gavėjas jį gavo tada, kai 

jis gavo pirmesnįjį pranešimą. 

25. PRETENZIJOS IR GINČŲ SPRENDIMAS 

 

25.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su Sutartimi, jos 

pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp Šalių 

vadovų arba jų įgaliotų asmenų. 

25.2. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu, tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, 

kylantis iš šios Sutarties arba susijęs su ja ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra 

galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos įstatymuose nustatyta 

tvarka. 

25.3. Kilę ginčai nesudaro pagrindo Šalims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Sutartį. 

_____________ 
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PASLAUGŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

 

Sutarties 

pavadinimas 

Sutartis dėl pirkimo objekto – maitinimo paslauga 

Sutarties data  Sutarties numeris  

 

1. SUTARTIES ŠALYS 

1.1. Pirkėjas 1.1.1. Pavadinimas  

1.1.2. Juridinio asmens kodas  

1.1.3. Adresas  

1.1.4. PVM mokėtojo kodas  

1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita  

1.1.6. Bankas, banko kodas  

1.1.7. Telefonas  

1.1.8. El. paštas  

1.1.9. Šalies atstovas  

1.1.10. Atstovavimo pagrindas  

1.2. Tiekėjas 1.2.1. Pavadinimas  

1.2.2. Juridinio asmens kodas  

1.2.3. Adresas  

1.2.4. PVM mokėtojo kodas  

1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita  

1.2.6. Bankas, banko kodas  

1.2.7. Telefonas  

1.2.8. El. paštas  

1.2.9. Šalies atstovas  

1.2.10. Atstovavimo pagrindas  

 

2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo kontaktiniai 

asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą, 

Paslaugų priėmimą, 

Sąskaitų per informacinę 

sistemą SABIS priėmimą 

 

2.2. Tiekėjo kontaktiniai 

asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą 

(nurodyti vardą, pavardę, pareigas, padalinį ar skyrių, tel., el. 

paštą) 

 

3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas 

 

Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis suteikti 

Pirkėjui šias Paslaugas: maitinimo mokyklai paslauga (toliau – 

Paslaugos). 

 

Išsamus Paslaugų aprašymas ir reikalavimai teikiamoms 

Paslaugoms nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ 

(toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties 2 priede 

„Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas). 
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3.2. Pirkimo pavadinimas ir 

numeris 

(nurodyti pirkimo pavadinimą ir ID iš CVPIS) 

3.3. Informacija apie 

Europos Sąjungos lėšomis 

finansuojamą projektą arba 

kitą projektą 

Netaikoma 

 

 

4. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGŲ PERDAVIMO – PRIĖMIMO 

TVARKA 

4.1. Paslaugų suteikimo 

terminas, kai Paslaugos yra 

vienkartinio pobūdžio, 

teikiamos periodiškai arba 

pagal Pirkėjo Užsakymą 

Tiekėjas Paslaugas teikia nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, bet 

ne anksčiau nei nuo 2026 metų birželio 1 d., 12 mėn., kol bus 

suteikta maitinimo Paslaugų už maksimalią pasiūlytą lėšų sumą 

( nurodyti sumą) Eur be PVM. Sutartis gali būti pratęsta tokiam 

pačiam laikotarpiui t. y. 12 mėn., 2 kart. Bendras Sutarties 

terminas negali būti ilgesnis nei 36 mėn. 

4.2. Paslaugų / jų dalies / 

etapo / periodo suteikimo 

termino pratęsimas 

Du kartus po 12 mėn. 

 

 

4.3. Užsakymų teikimo 

tvarka 

 

Netaikoma 

 

 

4.4. Dėl minimalios 

Užsakymo vertės ar 

apimties 

Netaikoma 

4.5. Pateikiami dokumentai 

 

Iki einamojo mėnesio 5 d. turi būti pateikiamos Sąskaitos 

SABIS už praėjusį mėnesį. 2.  Iki einamojo mėnesio 5 d., 

Tiekėjas turi pateikti duomenis apie faktiškai aptarnautų 

pacientų skaičių ataskaitinio mėnesio kiekvienai dienai, kai 

buvo teikiamos Paslaugos, atskirai.   

Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad 

Paslaugos nesuteiktos ir (ar) neatitinka Sutartyje nustatytų 

reikalavimų. 

Paslaugų perdavimo-priėmimo aktu laikomas maisto davinių 

pateikimo važtaražtis. 

Išrašomoje Sąskaitoje Tiekėjas turi nurodyti Pirkėjo Sutarčiai 

suteiktą numerį. 

 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

5.1. Sutarčiai taikomas 

kainos apskaičiavimo būdas 

 

Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinktas šis 

kainos apskaičiavimo būdas: fiksuoto įkainio kainodara. 

 

Šis kainos apskaičiavimo būdas yra viena iš esminių Sutarties 

sąlygų, kuri negali būti keičiama. 

5.2. Pradinės Sutarties 

vertė ir Sutarties kaina, kai 

Pradinės sutarties vertė yra (įrašyti)  Eur be PVM. 

Šioje Sutartyje Pradinės sutarties vertė yra lygi maksimaliai 

pirkimo  lėšų sumai be PVM. 
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taikoma fiksuoto įkainio 

kainodara 

 

 

Sutarties kaina ir bendra Sutarties vertė (įskaitant visas 

mokėtinas sumas, visus mokesčius,) yra (įrašyti) Eur be PVM. 

 

Paslaugų bus perkama pagal poreikį, tačiau neviršijant 

(įrašyti) EUR be PVM (per 12 kalendorinių mėnesių nuo 

Sutarties įsigaliojimo dienos).  
 

 

5.3. Sutarties kainos / 

įkainių perskaičiavimas 

taikant peržiūros taisykles 

 

Įkainiai bus perskaičiuojami: 

• dėl PVM tarifo pasikeitimo; 

• LR Švietimo, mokslo  ir sporto ministerijos ministro 

sprendimu pakeitus ikimokyklinio ir (ar) priešmokyklinio 

amžiaus vaikų ir nemokamo maitinimo įkainius, įkainiai 

perskaičiuojami per 30 kalendorinių dienų nuo ministro 

įsakymo (-ų) įsigaliojimo dienos, jeigu ministro įsakyme 

(-uose) nenurodyta kita perskaičiuotų įkainių taikymo 

data. Jeigu ministro įsakyme (-uose) dėl ikimokyklinio ir 

(ar) priešmokyklinio ugdymo vaikų ir nemokamo 

maitinimo įkainių perskaičiavimo yra nustatyta įkainių 

taikymo data, tai nauji įkainiai bus taikomi mokant už 

Paslaugas, suteiktas po ministro įsakyme (-uose) 

nurodytos datos. Perskaičiavus ikimokyklinio ir (ar) 

priešmokyklinio ugdymo vaikų ir nemokamo maitinimo 

įkainius, analogiškai bus perskaičiuojami ir vieno 

mokamo komercinių pietų bei vieno mokamo pusryčių ir 

pavakarių maitinimo įkainis. 

5.3.1. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl PVM 

tarifo pasikeitimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą 

reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo 

teikiamų Paslaugų Sutartyje nurodytai kainai (įkainiams), kaina 

(įkainiai) perskaičiuojami nekeičiant Paslaugų kainos (įkainių) 

be PVM. 

 

Perskaičiavimas atliekamas priėmus ir (ar) įsigaliojus Lietuvos 

Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo 

įstatymui, kuriuo keičiamas PVM tarifas. Perskaičiuota (-i) 

kaina (įkainiai) įforminama (-i) Susitarimu, kuris tampa 

neatskiriama Sutarties dalimi ir turi būti taikoma (-i) už tą 

Paslaugų dalį, kurios bus teikiamos nuo naujo PVM įsigaliojimo 

dienos (nepriklausomai nuo to, kada pasirašytas Susitarimas). 

5.3.2. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl kitų 

mokesčių, lemiančių 

Paslaugų kainos / įkainių 

pokytį, pasikeitimo 

Netaikoma 

 

5.3.3. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl kainų 

lygio pokyčio 

 

Netaikoma 
 

5.3.4. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl kainų 

lygio pokyčio pagal 

Netaikoma 
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Paslaugų grupių kainų 

pokyčius 

5.4. Sutarties kainos / 

įkainių apskaičiavimas 

taikant kiekio (apimties) 

keitimo taisykles 

Netaikoma 

 

5.5. Atsiskaitymo su 

Tiekėju terminas ir tvarka 

 

Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju 1 kartą per mėnesį, ne vėliau kaip 

per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Sąskaitos SABIS 

gavimo dienos. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta (pvz., 

vėluoja finansavimas iš biudžeto), mokėjimai gali būti 

atidedami, vėlavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 

(šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Paslaugų suteikimo ir 

Sąskaitos gavimo dienos. 

 

5.6. Avansas 

 

Netaikoma 

 

5.7. Avanso užtikrinimas Netaikoma  

 

6. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis terminas Netaikoma 

6.2. Terminas Paslaugų 

trūkumams pašalinti 

Netaikoma  

6.3. Kokybinių kriterijų 

įgyvendinimo ir tikrinimo 

tvarka 

(įrašyti jei taikome) 

 

 

 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI IR (AR) SPECIALISTAI 

7.1. Sutarties vykdymui 

pasitelkiami subtiekėjai ir 

(ar) specialistai 

 

Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai 

nepasitelkiami. 

 

arba 

 

Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: (surašyti 

pasiūlyme nurodytus, subtiekėjus). 

 

Sutarčiai vykdyti pasitelkiami specialistai, kuriais Tiekėjas 

rėmėsi siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus: (surašyti 

pasiūlyme nurodytus, specialistus).  

 

arba (jei subtiekėjų ir (ar) specialistų yra daug – išvardijami 

atskirame priede) 

 

Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai 

yra nurodyti Sutarties [...] priede „Sutarties vykdymui 

pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai“ 

 

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal Sutartį 

įvykdymo užtikrinimas 

Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas: 
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• Sutartyje numatytomis netesybomis (delspinigiais, 

bauda);  

• 10 proc. dydžio nuo Sutarties kainos [... Eur]  pirmo 

pareikalavimo besąlygine ir neatšaukiama banko 

garantija arba besąlyginiu ir neatšaukiamu draudimo 

bendrovės laidavimo draudimu arba užstatu. 
 

 

8.2 Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo galiojimo 

terminas 

(Jei taikoma) 

Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas – 13 mėn. 

nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 

 

8.3. Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo pateikimas 

Tiekėjas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo 

Sutarties pasirašymo dienos turi pateikti Pirkėjui Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą.  

 

Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymą užtikrina užstatu, jis turi 

Sutarties Specialiųjų sąlygų 8.1 p. nurodytą užtikrinimo sumą 

per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos 

pervesti į VšĮ Valakupių reabilitacijos centro   sąskaitą: 

LT 

 

Jeigu dėl objektyvių, nuo Tiekėjo nepriklausančių priežasčių, 

Tiekėjas negali pateikti banko garantijos ar draudimo bendrovės 

laidavimo draudimo rašto, gavus Tiekėjo prašymą, šis terminas 

gali būti pratęstas Šalių suderintam terminui. 

 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

9.1. Pirkėjui taikomos 

netesybos už mokėjimų 

pagal Sutartį vėlavimą 

Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, 

uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo suteiktas kokybiškas 

Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei 

nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi 

šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos 

sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną. 

9.2. Tiekėjui taikomos 

netesybos 

9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo 

kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas 

terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) 

procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo 

pradinės Sutarties vertės be PVM.  

9.2.2. Jeigu Tiekėjas vėluoja grąžinti dėl Tiekėjui mokėtinos 

sumos sumažinimo susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 

7.4.1.2 papunktį, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas 

dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio 

delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku negrąžintos 

permokos kainos be PVM. 

9.2.3. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 10 dienų 

nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu netesybų suma nėra išskaitoma 

iš Tiekėjui mokėtinos sumos. Jeigu Tiekėjas nesumoka 

netesybų, Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumas iš 

Tiekėjui mokėtinos sumos. Pirkėjas turi teisę pasinaudoti 

Sutarties įvykdymo užtikrinimu, jei Tiekėjui yra priskaičiuotos 
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netesybos (baudos ir (ar) delspinigiai) dėl nevykdomų ir (ar) 

netinkamai vykdomų įsipareigojimų pagal Sutartį ir Pirkėjas 

visos ar dalies priskaičiuotų netesybų sumos negali išskaičiuoti 

iš Tiekėjui mokėtinų sumų. 

9.2.4. Šiame punkte nurodytos netesybos taikomos tik tuo 

atveju, jei Sutartyje nėra taikomos kitos šioje Sutartyje 

konkrečiai įvardintos netesybos už konkrečių sutartinių 

įsipareigojimų nevykdymą. 

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda nutraukus 

Sutartį dėl esminio 

Sutarties pažeidimo ar 

nepagrįstai nutraukus 

Sutarties vykdymą ne 

Sutartyje nustatyta tvarka 

Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu. 

 

9.4. Tiekėjui taikoma bauda 

dėl esamų subtiekėjų ar 

specialistų pakeitimo / 

naujų subtiekėjų 

pasitelkimo nesilaikant 

Bendrosiose sąlygose 

nurodytos subtiekėjų ir (ar) 

specialistų keitimo tvarkos 

1000,00 Eur. bauda.  

9.5. Tiekėjui taikomos 

baudos dėl aplinkosauginių 

ir (arba) socialinių kriterijų 

nesilaikymo 

Taikomos 9.7.1 p. nustatytos netesybos. 

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda dėl 

konfidencialumo 

reikalavimų nesilaikymo 

Netaikoma 

 

9.7. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl pirkimo 

dokumentuose nustatytų 

kokybinių kriterijų 

nepasiekimo Sutarties 

vykdymo metu 

Jei Tiekėjas nesilaiko įsipareigojimo aptarnauti jo pasiūlyme 

nurodytą papildomą vaikų skaičių, jam taikoma 200 Eur bauda už 

kiekvieną nustatytą atvejį. Vienas atvejis apibrėžiamas kaip vieną 

dieną neaptarnautų papildomų vaikų skaičius, nurodytas Tiekėjo 

pasiūlyme. 

 

9.8. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo 

nepratęsimo 

Jeigu Tiekėjas vėluoja pratęsti Sutarties įvykdymo užtikrinimą, 

Pirkėjas Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento 

dydžio delspinigius nuo Pradinės sutarties vertės be PVM už 

kiekvieną uždelstą dieną. 

 

 

9.9. Tiekėjui taikoma bauda 

dėl Pirkėjo simbolių, 

pavadinimo ir ženklo 

reklamoje ar rinkodaroje 

naudojimo reikalavimų 

nesilaikymo bei draudimo 

naudotis Pirkėjo sukurtais 

Pažeidus reikalavimą dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo 

reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkėjo sukurtais 

intelektiniais veiklos rezultatais, Tiekėjui taikoma 1 (vieno) 

procento bauda nuo Pradinės sutarties vertės. 
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intelektiniais veiklos 

rezultatais nesilaikymo 

9.10. Kitos netesybos 

9.10.1. jei Tiekėjas nesilaiko įsipareigojimo pacientų ų dienos 

maitinimą organizuoti pagal valgiaraščius, kurie yra suderinami 

su PO, Tiekėjui už kiekvieną tokį nustatytą atvejį skiriama 100 

Eur bauda; 

9.10.2. jei Tiekėjas vėluoja ilgiau nei 30 dienų nuo išrašytos 

PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos sumokėti nuomą, 

atsiskaityti už naudojamose patalpose sunaudotą elektros 

energiją, šaltą/karštą vandenį, Tiekėjui skiriama 50 Eur dydžio 

bauda už kiekvieną po 30 dienų einančią vėlavimo dieną, taip 

pat Tiekėjas apmoka ir susidariusius delspinigius, jei juos 

priskaičiuoja elektros energijos, šalto/karšto vandens tiekėjai; 

9.10.3. jei Tiekėjas vykdydamas Sutartį, nesilaiko 

įsipareigojimo ruošti maistą ir patiekalus, kurie atitiktų pacientų 

sveikatos mitybos rekomendacijas ir (arba) nesilaiko 

įsipareigojimo maistą ir patiekalus gaminti ir patiekti tą pačią 

dieną, Tiekėjui už kiekvieną tokį nustatytą atvejį skiriama 100 

Eur bauda. 

9.10.4. Tiekėjui pažeidus higienos normas Paslaugų teikimo 

metu, jam skiriama 500 Eur bauda už pirmą tokį nustatytą atvejį. 

Už kiekvieną kitą nustatytą atvejį Sutarties galiojimo laikotarpiu 

– 1000 Eur bauda; 

9.10.5. jeigu Sutarties vykdymo metu Pirkėjas nustato, kad 

Sutartį vykdo tokios teisės neturintis (-  ys) asmuo (-enys), 

Tiekėjui skiriama 500 Eur bauda; 

9.10.6. Už kitų 9.10 punkte nenurodytų bet šia Sutartimi 

prisiimtų įsipareigojimų nevykdymą, Tiekėjas moka 150,00 Eur 

(vieną šimtą penkiasdešimt Eur 00 ct) baudą už kiekvieną 

nustatytą atvejį. 

 

10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS 

10.1. Esminės Sutarties 

sąlygos 

Esminėmis Sutarties sąlygomis laikomos: 

1. Tiekėjo įsipareigojimas aptarnauti minimalų Techninėje 

specifikacijoje nurodytą pacientų skaičių; 

2. Tiekėjo įsipareigojimas aptarnauti papildomą pacientų skaičių, 

nurodytą jo pasiūlyme (pagal kokybės kriterijų); 

3. Higienos normų laikymasis; 

4. Tiekėjo įsipareigojimas ruošti maistą ir patiekalus, kurie 

atitiktų pacientų sveikatos mitybos rekomendacijas ir 

įsipareigojimas maistą ir patiekalus gaminti ir patiekti tą pačią 

dieną, kaip tai nurodyta Techninėje specifikacijoje; 

 

10.2. Dideli arba nuolatiniai 

esminės Sutarties sąlygos 

vykdymo trūkumai 

Dideliais trūkumais laikoma, jei Sutarties vykdymo metu bus 

nustatyta, kad Tiekėjas nesilaikė esminių Sutarties sąlygų 10 ir 

daugiau kartų.  
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11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

11.1. Sutarties sudarymas ir 

įsigaliojimas 

Ši Sutartis laikoma sudaryta, kai įvykdomos šios abi sąlygos: 

(pirma) ją pasirašo visos Šalys, ir (antra) pateikiamas Pirkimo 

dokumentų ir  (ar) Sutarties sąlygas atitinkantis Sutarties 

įvykdymo užtikrinimas. Jei per nustatytą terminą Sutarties 

įvykdymo užtikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, kad 

yra pasirašyta visų Šalių, laikoma nesudaryta ir neįsigalioja. 

Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo arba Sutarties 

nutraukimo.  

Nutraukus Sutartį lieka galioti ginčų nagrinėjimo tvarką 

nustatančios Sutarties sąlygos ir kitos Sutarties sąlygos, jeigu šios 

sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.   

11.2. Sutarties galiojimo 

termino pratęsimas 

Sutartis gali būti pratęsta 2 kartu po 12 mėn. 

 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutarties nutraukimo 

pagrindai 

 

Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba 

vienašališkai, Bendrosiose sąlygose ir šiais Specialiosiose 

sąlygose nurodytais atvejais ir nustatyta tvarka: 

12.1.1. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, 

nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau pradėjo ją vykdyti, įspėjęs 

Tiekėją prieš ne trumpesnį nei 30 (trisdešimties) dienų terminą. 

Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui kainos dalį, 

proporcingą suteiktoms Paslaugoms; 

12.1.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, kai 

Tiekėjo mokėtinų pagal šią Sutartį netesybų suma viršija 20 

(dvidešimt) procentų nuo Pradinės sutarties vertės. 

12.1.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jei 

Tiekėjas padarė esminius Sutarties pažeidimus. 

12.2. Esminiai Sutarties 

pažeidimai 

12.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už 

Sutartyje nustatytą kainą (įkainius); 

12.2.2. jeigu Tiekėjas nepateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

pratęsimo ilgiau kaip 30 (trisdešimt) dienų nuo galiojančio 

Sutarties įvykdymo užtikrinimo termino pabaigos Bendrosiose 

sutarties sąlygose nustatyta tvarka (išskyrus pirminį Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą);  

12.2.3. Tiekėjas pažeidžia Paslaugų suteikimo terminus ir dėl 

Paslaugų suteikimo vėlavimo Paslaugos tampa nebereikalingos; 

12.2.4. Tiekėjas daugiau kaip 10 (dešimt) kartų suteikia 

Paslaugas, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) įstatymuose 

nustatytų reikalavimų Paslaugoms; 

12.2.5. Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia pirkimo 

dokumentuose nustatytų Sutarties tinkamam vykdymui būtinų 

reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 

(keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo 

neatitinkančia dienos; 

12.2.6. Tiekėjas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, 

reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar 

konfidencialios informacijos valdymą; 

12.2.7. Paslaugos nepradedamos vykdyti ilgiau nei 2 dienas nuo 

2026 m. birželio 1 d.; 
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12.2.8. bendra Pirkėjo Tiekėjui skirtų baudų suma sudaro arba 

viršija 20 proc. Pradinės sutarties vertės; 

12.2.9. jei Sutarties vykdymo metu Pirkėjas pakartotinai nustato, 

kad Sutartį vykdo tokios teisės neturintis (-ys) asmuo (-enys); 

12.2.10.-----------; 

12.2.11. jei Tiekėjas pažeidžia bet kurį tą patį iš Specialiųjų 

sutarties sąlygų 9.10 punkto papunktį tris kartus per 6 mėnesius; 

12.2.12. Tiekėjui antrą kartą per 6 mėnesių laikotarpį padarius tą 

patį Specialiųjų sutarties sąlygų 9.7 punkte nurodytą pažeidimą; 

12.2.12 Tiekėjas daugiau nei 10 kartų pažeidžia esmines 

Sutarties sąlygas, nurodytas Specialiųjų sąlygų 10.1 p. 
 

 

13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI 

 

13.1. Su perkamomis 

paslaugomis susiję  

aplinkos apsaugos 

kriterijai  

Šiame pirkime taikomi aplinkos apsaugos kriterijai (žaliųjų 

pirkimų reikalavimai). Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti 

pagal Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 

28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų 

taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (aktualios 

redakcijos), 4.1 papunktį. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti 

pirkimo sąlygų techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 1 

priedas). 

13.2. Su perkamomis 

Paslaugomis susiję 

socialiniai kriterijai 

Netaikoma 

 

 

 

14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI 

 

14.1. Keičiami Bendrųjų 

sąlygų punktai 

Šalys susitaria pakeisti nurodytus Sutarties Bendrųjų sąlygų 

punktus ir (ar) išdėstyti juos nauja redakcija: 

 

14.1.2. Bendrųjų sąlygų 25.2 punktą išdėstyti nauja redakcija: 

„25.2. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu, tuomet toks 

ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties arba 

susijęs su ja ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra 

galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme pagal 

Pirkėjo buveinės vietą“. 

 

14.2. Punktai, kuriais 

papildomos Bendrosios 

sąlygos 

Šalys susitaria papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas nurodytu 

punktu, tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti: 

14.2.1. Papildyti Bendrąsias sąlygas nauju 12.2.8 punktu: 

„12.2.8. Išrašomoje sąskaitoje faktūroje Tiekėjas turi nurodyti 

Pirkėjo Sutarčiai suteiktą numerį“. 

14.3. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos 

(su prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, 

jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose 

arba prieduose. 
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15. SUTARTIES PRIEDAI 

15.1. Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija 

15.2. Priedas Nr. 2 Pasiūlymas 

15.3. Priedas Nr. 3 --------------------  

 

16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 

PIRKĖJAS TIEKĖJAS 

(nurodomos atstovo vardas, pavardė, pareigos) (nurodomos atstovo vardas, pavardė, 

pareigos) 

(parašas) 

 

(parašas) 

_________ 
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PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR. 4 

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI 
 

Šiame priede sąvoka „tiekėjas“ suprantamas kaip tiekėjas, tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas, 

kurio pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, remiasi tiekėjas. 

Eil. 

Nr. 
Tiekėjo pašalinimo pagrindai 

VPĮ straipsnis,  

dalis, punktas bei 

EBVPD formos 

dalis pildymui  

Pašalinimo pagrindų 

nebuvimą įrodantys 

dokumentai 

1.  Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, 

nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 

punkte, nuteistas už šią nusikalstamą 

veiką: 

1) dalyvavimą nusikalstamame 

susivienijime, jo organizavimą ar 

vadovavimą jam; 

2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, 

papirkimą; 

3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto 

iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie 

juridinio asmens veiklą, kredito, 

paskolos ar tikslinės paramos 

panaudojimą ne pagal paskirtį ar 

nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, 

neteisingų duomenų apie pajamas, pelną 

ar turtą pateikimą, deklaracijos, 

ataskaitos ar kito dokumento 

nepateikimą, apgaulingą apskaitos 

tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai 

šiomis nusikalstamomis veikomis 

kėsinamasi į Europos Sąjungos 

finansinius interesus, kaip apibrėžta 

Konvencijos dėl Europos Bendrijų 

finansinių interesų apsaugos 1 

straipsnyje; 

4) nusikalstamą bankrotą; 

5) teroristinį ir su teroristine veikla 

susijusį nusikaltimą; 

6) nusikalstamu būdu gauto turto 

legalizavimą; 

7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą 

arba pardavimą; 

8) kitos valstybės tiekėjo atliktą 

nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 

2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje 

VPĮ 46 straipsnio 

1 dalis 

 

EBVPD III dalies 

A1-A6 punktai 

 

EBVPD III dalies 

D1 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

• išrašo iš teismo 

sprendimo arba 

• Informatikos ir ryšių 

departamento prie 

Vidaus reikalų 

ministerijos 

pažymos, arba 

• valstybės įmonės 

Registrų centro 

Lietuvos 

Respublikos 

Vyriausybės 

nustatyta tvarka 

išduoto dokumento, 

patvirtinančio 

jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio 

šalies institucijos 

dokumento1. 

 

Nurodyti dokumentai 

turi būti išduoti ne 

anksčiau kaip 180 

dienųiki tos dienos, kai 

tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

 
1  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 

6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės 

ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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išvardytus Europos Sąjungos teisės 

aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių 

teisės aktuose. 

 

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas 

asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą 

nusikalstamą veiką, kai dėl: 

1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį 

ar nepanaikintą teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita 

organizacija ar jos padalinys, vadovo, 

kito valdymo ar priežiūros organo nario 

ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę 

atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo 

vardu priimti sprendimą, sudaryti 

sandorį,  asmens (asmenų), turinčio 

(turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti 

tiekėjo finansinės apskaitos 

dokumentus, per pastaruosius 5 metus 

buvo priimtas ir įsiteisėjęs 

apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis 

asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą 

teistumą; 

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita 

organizacija ar jos padalinys, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 

dalies atveju – galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks sprendimas 

priimamas pagal tiekėjo šalies teisės 

aktų reikalavimus. 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

180 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14.  

 

Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

2.  Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, 

susijusių su mokesčių, įskaitant 

socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, 

nevykdymą pagal šalies, kurioje 

registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje 

yra perkančioji organizacija, 

reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 

straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba 

perkančioji organizacija turi kitų 

įrodymų apie šių įsipareigojimų 

nevykdymą.  

 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už 

aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, 

kai dėl: 

1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

VPĮ 46 straipsnio 

3 dalis 

 

EBVPD III dalies 

B1 ir B2 punktai 

1) Dėl įsipareigojimų, 

susijusių su mokesčių 

mokėjimu, įvykdymo iš 

Lietuvoje įsteigtų 

subjektų prašoma: 

 

• išrašo iš teismo 

sprendimo (jei 

toks yra) arba 

Valstybinės 

mokesčių 

inspekcijos prie 

Lietuvos 

Respublikos 

finansų 

ministerijos 

išduoto 
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įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį 

ar nepanaikintą teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita 

organizacija ar jos padalinys, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis arba šio straipsnio 3 dalies 

atveju – galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks sprendimas 

priimamas pagal tiekėjo šalies teisės 

aktų reikalavimus. 

 

Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu: 

1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti 

mokesčius, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau 

įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus 

įsipareigojimus; 

2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur 

(penkiasdešimt eurų); 

3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo 

sumą informuotas tokiu metu, kad iki 

paraiškų ar pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos nespėjo sumokėti 

mokesčių, įskaitant socialinio draudimo 

įmokas, sudaryti mokestinės paskolos 

sutarties ar kito panašaus pobūdžio 

įpareigojančio susitarimo dėl jų 

sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, 

kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas 

šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo 

procedūros, jeigu, perkančiajai 

organizacijai reikalaujant pateikti 

aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 

straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra 

laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, 

susijusius su mokesčių, įskaitant 

socialinio draudimo įmokas, mokėjimu. 

dokumento, 

• arba valstybės 

įmonės Registrų 

centro Lietuvos 

Respublikos 

Vyriausybės 

nustatyta tvarka 

išduoto 

dokumento, 

patvirtinančio 

jungtinius 

kompetentingų 

institucijų 

tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio 

šalies institucijos 

dokumento2. 

 

Nurodyti dokumentai 

turi būti  išduoti ne 

anksčiau kaip 120 

dienųiki tos dienos, kai 

tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14.  

 

 
2 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 
šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 
6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės 
ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

2) Dėl įsipareigojimų, 

susijusių su socialinio 

draudimo įmokų 

mokėjimu, įvykdymo iš 

Lietuvoje įsteigtų 

subjektų prašoma: 

2.1) Jeigu tiekėjas yra 

juridinis asmuo, 

registruotas Lietuvos 

Respublikoje, iš jo 

nereikalaujama pateikti 

jokių šį reikalavimą 

įrodančių dokumentų. 

Perkančioji organizacija 

savarankiškai patikrina 

duomenis nacionalinėje 

duomenų bazėje,  adresu 

http://draudejai.sodra.lt/

draudeju_viesi_duomen

ys/. 

 

Jeigu dėl Valstybinio 

socialinio draudimo 

fondo valdybos (toliau – 

„Sodra“) informacinės 

sistemos techninių 

trikdžių Perkančioji 

organizacija neturės 

galimybės patikrinti 

neatlygintinai 

prieinamų duomenų 

apie tiekėją (juridinį 

asmenį), jis turės teisę 

prašyti tiekėjo (juridinio 

asmens) pateikti išrašą 

iš teismo sprendimo (jei 

toks yra) arba „Sodros“ 

nustatyta tvarka išduotą 

dokumentą, 

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/


 60 

patvirtinantį atitiktį 

šiam reikalavimui. 

Tiekėjas taip pat gali 

pateikti valstybės 

įmonės Registrų centro 

Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta 

tvarka išduotą 

dokumentą, 

patvirtinantį jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

2.2) Jeigu tiekėjas yra 

fizinis asmuo, 

registruotas Lietuvos 

Respublikoje, jis 

pateikia išrašą iš teismo 

sprendimo (jei toks yra) 

arba „Sodros“ išduotą 

dokumentą, arba 

valstybės įmonės 

Registrų centras 

Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta 

tvarka išduotą 

dokumentą, 

patvirtinantį jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio 

šalies 

kompetentingos 

institucijos 

dokumento3. 

 

Nurodyti dokumentai 

turi būti  išduoti ne 

anksčiau kaip 120 

 
3 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 
šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 
6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti 

patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės 
ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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dienųiki tos dienos, kai 

tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14. 

 

Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

3.  Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs 

susitarimų, kuriais siekiama iškreipti 

konkurenciją atliekamame pirkime, ir 

perkančioji organizacija dėl to turi 

įtikinamų duomenų. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 1 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C10 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

 

4.  Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų 

konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 

21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties 

negalima ištaisyti.  

Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl 

interesų konflikto negalima ištaisyti, 

jeigu į interesų konfliktą patekę 

asmenys nulėmė viešojo pirkimo 

komisijos ar perkančiosios 

organizacijos sprendimus ir šių 

sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ 

nuostatoms. 

 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 2 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C12 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 
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5.  Pažeista konkurencija, kaip nustatyta 

VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir 

atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 3 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C13 punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

6.  Tiekėjas pirkimo procedūrų metu 

nuslėpė informaciją ar pateikė 

melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 

46 ir 47 straipsniuose nustatytiems 

reikalavimams, ir perkančioji 

organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis 

teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas 

dėl pateiktos melagingos informacijos 

negali pateikti patvirtinančių 

dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 

straipsnį.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai 

ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, 

Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir 

saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, 

atliekamų vandentvarkos, energetikos, 

transporto ar pašto paslaugų srities 

perkančiųjų subjektų, įstatymo ar 

Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, 

metu nuslėpė informaciją ar pateikė 

šiame punkte nurodytą melagingą 

informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos 

melagingos informacijos negalėjo 

pateikti patvirtinančių dokumentų, 

reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl 

ko per pastaruosius vienus metus buvo 

pašalintas iš pirkimo ar koncesijos 

suteikimo procedūrų.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, 

vadovaujantis kitų valstybių teisės 

aktais, ankstesnių procedūrų metu jis 

nuslėpė informaciją ar pateikė 

melagingą informaciją arba dėl 

melagingos informacijos pateikimo 

negalėjo pateikti patvirtinančių 

dokumentų, dėl ko per pastaruosius 

vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo 

ar koncesijos suteikimo procedūrų arba 

taikomos kitos panašios sankcijos. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 4 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C15 punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

 

Priimant sprendimus 

dėl tiekėjo pašalinimo 

iš pirkimo procedūros 

šiame punkte 

nurodytu pašalinimo 

pagrindu, be kita ko, 

gali būti atsižvelgiama 

į pagal VPĮ 52 

straipsnį skelbiamą 

informaciją:  

 

https://vpt.lrv.lt/melagin

ga-informacija-

pateikusiu-tiekeju-

sarasas-3 

 

7.  Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų 

veiksmų, siekdamas daryti įtaką 

perkančiosios organizacijos 

sprendimams, gauti konfidencialios 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 5 punktas 

 

EBVPD III dalies 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
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informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą 

pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė 

klaidinančią informaciją, kuri gali daryti 

esminę įtaką perkančiosios 

organizacijos sprendimams dėl tiekėjų 

pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, 

laimėtojo nustatymo, ir perkančioji 

organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis 

teisėtomis priemonėmis. 

C15 punktas 

 

 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

8.  Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, 

sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų 

pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo 

srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų 

vandentvarkos, energetikos, transporto 

ar pašto paslaugų srities perkančiųjų 

subjektų, įstatymu, ar koncesijos 

sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs 

ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, 

kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 

straipsnyje (toliau – esminis sutarties 

pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 

3 metus buvo nutraukta sutartis arba per 

pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo 

tenkinamas perkančiosios organizacijos, 

perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios 

institucijos reikalavimas atlyginti 

nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas 

sutartyje nustatytą esminę sutarties 

sąlygą vykdė su dideliais arba 

nuolatiniais trūkumais, ar per 

pastaruosius 3 metus buvo priimtas 

perkančiosios organizacijos sprendimas, 

kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę 

sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba 

nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo 

pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, 

vadovaujantis kitų valstybių teisės 

aktais, per pastaruosius 3 metus 

nustatyta, kad jis, vykdydamas 

ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su 

perkančiuoju subjektu arba ankstesnę 

koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą 

esminį reikalavimą vykdė su dideliais 

arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta 

ankstesnė sutartis buvo nutraukta 

anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas 

jos galiojimo terminas, buvo 

pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos 

kitos panašios sankcijos. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 6 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C14 punktas 

 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

Priimant sprendimus 

dėl tiekėjo pašalinimo 

iš pirkimo procedūros 

šiame punkte 

nurodytu pašalinimo 

pagrindu, gali būti 

atsižvelgiama į pagal 

VPĮ 91 straipsnį 

skelbiamą 

informaciją:  

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasali

nimo-pagrindai-

1/nepatikimi-tiekejai-1 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasali

nimo-pagrindai-

1/nepatikimu-

koncesininku-sarasas-

1/nepatikimu-

koncesininku-sarasas 

 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
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9.  

 

Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra 

padaręs finansinės atskaitomybės ir 

audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo 

padarymo dienos praėjo mažiau kaip 

vieni metai. 
 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto a 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 
Priimant sprendimus dėl 

tiekėjo pašalinimo iš 

pirkimo procedūros šiame 

punkte nurodytu 

pašalinimo pagrindu, be 

kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų 

bazėje adresu: 

https://www.registrucentr

as.lt/jar/p/index.php 

paskelbtą informaciją, taip 

pat į šiame 

informaciniame 

pranešime pateiktą 

informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/naujien

os/finansiniu-ataskaitu-

nepateikimas-gali-tapti-

kliutimi-dalyvauti-

viesuosiuose-pirkimuose 

 

10.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) 

neatitinka minimalių patikimo mokesčių 

mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos 

Respublikos mokesčių administravimo 

įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto b 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl 

tiekėjo pašalinimo iš 

pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu 

pašalinimo pagrindu, be 

kita ko, atsižvelgiama 

įnacionalinėje duomenų 

bazėje adresu 

https://www.vmi.lt/evm

i/mokesciu-moketoju-

informacija skelbiamą 

informaciją. 

11.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs 

draudimo sudaryti draudžiamus 

susitarimus, įtvirtinto Lietuvos 

Respublikos konkurencijos įstatyme ar 

panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto c 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
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akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo 

dienos praėjo mažiau kaip 3 metai. 

Priimant sprendimus dėl 

tiekėjo pašalinimo iš 

pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu 

pašalinimo pagrindu, be 

kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų 

bazėje adresu:  

https://kt.gov.lt/lt/atviri-

duomenys/diskvalifikavi

mas-is-viesuju-pirkimu 

skelbiamą informaciją.  

12.  Tiekėjas yra pažeidęs bent vieną iš VPĮ 

17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų 

aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo 

teisės įpareigojimų, kurį perkančioji 

organizacija gali įrodyti bet kokiomis 

tinkamomis priemonėmis. Šiuo 

pagrindu perkančioji organizacija 

pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, 

jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos 

praėjo mažiau kaip vieni metai.  

VPĮ 46 straipsnio 6 

dalies 1 punktas 

EBVPD III dalies 

C1, C2, C3 punktai 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

13.  Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta 

restruktūrizavimo ar bankroto byla, 

inicijuotos ar pradėtos likvidavimo 

procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar 

nemokumo administratorius, kai jis su 

kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį 

(tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo 

veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus 

įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo 

reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų 

atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar 

apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje 

jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar 

panaši.  

Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta 

situacija, perkančioji organizacija 

nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, 

jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad 

sugebės tinkamai įvykdyti sutartį. 

VPĮ 46 straipsnio 6 

dalies 2 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C4, C5, C6, C7, C8, 

C9 punktai 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama, užtenka 

pateikto EBVPD. 

Perkančioji organizacija 

savarankiškai patikrina 

duomenis nacionalinėje 

duomenų bazėje, 

adresu: 

https://www.registrucen

tras.lt/jar/p/.  

 

Prireikus, perkančioji 

organizacija turi teisę 

prašyti pateikti 

valstybės įmonės 

Registrų centro 

Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta 

tvarka išduoto 

dokumento, 

patvirtinančio 

jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. Tokiu atveju 

dokumentas turi būti  

išduotas ne anksčiau 

kaip 120 dienųiki tos 

dienos, kai tiekėjas 

https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://www.registrucentras.lt/jar/p/
https://www.registrucentras.lt/jar/p/
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perkančiosios 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14. 

 

Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

14.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą (išskyrus VPĮ 46 straipsnio 4 

dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl 

kurio perkančioji organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali 

įrodyti bet kokiomis tinkamomis 

priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji 

organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo 

procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo 

dienos praėjo mažiau kaip vieni metai. 

VPĮ 46 straipsnio 6 

dalies 3 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama, užtenka 

pateikto EBVPD. 

 

 

 

PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR. 5 
 

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS 

 

Pateikiama atskiru dokumentu 
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PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR.6  

 

Tiekėjas, atskiru dokumentu,  privalo pateikti pavyzdinius 7 dienų valgiaraščius pagal  dietų (P1, 

P4, CD, Lac (-), Gl (-)). Technologinėje kortoje nurodomi visų dienų patiekalų pavadinimai, 

sudedamos dalys (produktų pavadinimas), baltymų, riebalų ir angliavandenių kiekis (g), energetinė 

vertė (kcal). 

 

PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR. 7 

 

EKONOMIŠKAI NAUDINGIAUSIO PASIŪLYMO VERTINIMO KRITERIJAI 

 
1. Perkančiosios organizacijos neatmesti pasiūlymai vertinami pagal ekonomiškai naudingiausio 

pasiūlymo kriterijų. 

2. Pasiūlymuose nurodytos kainos vertinamos eurais. Jeigu pasiūlyme kaina nurodyta užsienio valiuta, 

ji bus perskaičiuota eurais pagal Lietuvos banko nustatytą ir paskelbtą euro ir užsienio valiutos santykį 

paskutinę pasiūlymų pateikimo dieną.  

3. Pasiūlymų ekonominio naudingumo vertinimo kriterijai išdėstyti žemiau pateiktoje lentelėje: 

Vertinimo kriterijai 

Lyginamasis svoris 

ekonominio naudingumo 

įvertinime 

Pirmas kriterijus - Kaina (K1) L1 = 40 

Antras kriterijus  Dietinio maisto kokybė (K2) L2 = 30 

Trečias kriterijus - Dietinio maitinimo paslaugų teikimo 

organizavimo procesas (K3) 
L3 = 30 

 

4. Ekonominis naudingumas (E) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo pasiūlymo kainos (K1), 

dietinio maisto kokybės (K2), dietinio maitinimo paslaugų teikimo organizavimo proceso (K3) balus: 

E=K1+K2+K3 

 (1 formulė) 

5. Pasiūlymo kainos (K1) balai apskaičiuojami mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamo 

pasiūlymo kainos (Cp) santykį padauginant iš kainos lyginamojo svorio (L1): 

𝐾1 =
𝐶min

𝐶𝑝
⋅ 𝐿1 (2 formulė) 

6. Pasiūlymo dietinio maisto kokybės (K2) balai apskaičiuojami pasiūlymo parametro reikšmę 

(Rp) padalinant iš 5 ir padauginant iš dietinio maisto kokybės lyginamojo svorio (L2): 

𝐾2 =
𝑅𝑝

5
⋅ 𝐿2 (3 formulė) 

7. Pasiūlymo dietinio maisto paslaugų teikimo organizavimo proceso (K3) balai apskaičiuojami 

pasiūlymo parametro reikšmę (Rp) padalinant iš 5 ir padauginant iš dietinio maitinimo paslaugų 

teikimo organizavimo proceso lyginamojo svorio (L3): 

𝐾3 =
𝑅𝑝

5
⋅ 𝐿3 (4 formulė) 
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8. Dietinio maisto kokybė. Vertinama: paslaugų teikėjo patiektų 7 dienų pavyzdinį valgiaraštį 

pagal P1, P4, CD, Lac (-), Gl (-)) siūlomo maisto įvairovė, kokybė. Tiekėjo siūlomi valgiaraščiai 

pagal ligonių dietas vertinami atsižvelgiant į tai: 

8.1. ar maitinimui naudojamos žaliavos atitinkančios HN:30 „Dietinio gydymo organizavimas 

asmens sveikatos priežiūros ir socialinės globos įstaigose tvarka“ reikalavimus, kaip dažnai 

naudojami šie maisto produktai: daržovės, bulvės, vaisiai, uogos ir jų patiekalai; grūdiniai (duonos 

gaminiai, kruopų produktai) ir ankštiniai produktai; pienas ir pieno produktai; liesa mėsa ir jos 

produktai; žuvis ir jos produktai; augalinis aliejus; kiaušiniai; geriamasis  vanduo; 

8.2. ar maisto produktai tiekiami iš ekologinės gamybos ūkių ar išskirtinės kokybės produktų 

gamintojų. 

8.3. ar užtikrinama patiekalų įvairovė; 

8.4. ar siūlomi valgiaraščiai atitinka rekomenduojamas paros energijos ir maistinių medžiagų 

normas ligoniams; 

8.5. ar pasirenkamas tinkamas gamybos būdas (pvz., tausojantis). 

9. Dietinio maitinimo paslaugų teikimo organizavimo procesas. Vertinama: 

9.1. paslaugų teikėjo pateikto Dietinio maitinimo paslaugų teikimo organizavimo proceso 

aprašo išsamumas, nuoseklumas bei sklandumas; 

9.2. maitinimo paslaugų teikimo ir organizavimo proceso nuoseklumas, efektyvumas, 

nepertraukiamo maitinimo paslaugų teikimo užtikrinimo priemonės; 

9.3. produktų tiekimo užtikrinimas; 

9.4. gamybos technologinis procesas; 

9.5. higienos priemonių užtikrinimo efektyvumas; 

9.6. patiekalų  išdalinimui ir transportavimui naudojamos įrangos, indų ir prietaisų savybės, 

naujumas, kiekis. 

10. Paslaugų teikėjas kartu su technine pasiūlymo dalimi privalo pateikti: 

10.1. pavyzdinius 7 dienų valgiaraščius pagal pirkimų sąlygų 6 priede nurodytas dietas;         

10.2. dietinio maitinimo paslaugų teikimo organizavimo proceso aprašą (informacija 

pateikiama laisva forma). 

11. Pasiūlymų vertinimo skalė 

11.1. Pasiūlymai vertinami naudojant vertinimo skalę nuo 1 iki 5, kur 1 žymima, kai vertinama 

pirkimo objekto savybė neatitinka keliamų reikalavimų arba tokios savybės visai nėra, 5 – jeigu 

savybė visiškai atitinka keliamus reikalavimus arba yra geriausia, kokia tik gali būti. 

12. Dietinio maisto kokybės vertinimas: 

12.1. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas nepatenkinamai (1 balas), parengti ir 

pateikti valgiaraščiai yra blogai parengti, su klaidomis ir neatitikimais, juose informacija yra tik 

formali arba visai nepateikta, o tik deklaruojama, kad atitinka nurodytus reikalavimus, neaprašyti 

patiekalų gamybos būdai; įžvelgiama rizika, kad nebus pasiektas kokybiškas rezultatas ar rodikliai 

pagal atitinkamą kriterijaus parametrą. 
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12.2. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas patenkinamai (2 balai) kai pasiūlyme ir 

pateiktuose valgiaraščiuose, ir kituose dokumentuose yra nurodyta apibendrinta informacija, 

atitinkanti nurodytus reikalavimus, tačiau yra trūkumų ir prieštaravimų. Nepilnai atsižvelgta į 

nurodytus reikalavimus, nėra pateikti (aprašyti) atsakymai į visus nurodytus klausimus. 

12.3. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas vidutiniškai (3 balai) siūlomi valgiaraščiai nevisiškai 

atitinka rekomenduojamas paros energijos ir maistinių medžiagų normas ligoniams. Nenurodyti gamybos 

būdai, naudojamos žaliavos ne aukščiausios kokybės, neatsižvelgiama į  žaliavų sezoniškumą, asortimentas 

vienodas. 

12.4. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas gerai  (4 balai), siūlomuose valgiaraščiuose yra 

neesminių nukrypimų nuo rekomenduojamų paros energijos ir maistinių medžiagų normų ligoniams, 

neatsižvelgiama į sezoniškumą, produktų  žaliavos  ne aukščiausios kokybės, netiekiamos žaliavos  iš  

ekologinės gamybos ar išskirtinės kokybės ūkių, dalinai atitinka rekomenduojamus skysčių, cukraus ir druskų, 

kalorijų kiekius.  

12.5. Visų pirkimo dalių visiems parametrams skiriamas įvertinimas labai gerai  (5 balai), Maisto 

produktai tiekiami iš ekologinės gamybos ūkių ar išskirtinės kokybės produktų gamintojų. Kiekvieną dieną 

patiekiama daržovių ir vaisių, siūloma ir šviežių; Atsižvelgiant į sezoniškumą, daržovių salotas ir daržoves 

patiekaluose numatyta keisti kitomis salotomis ir daržovėmis. Siūlomi valgiaraščiai visiškai atitinka 

rekomenduojamas paros energijos ir maistinių medžiagų normas ligoniams. Asortimentas platus ir įvairus, 

atitinka rekomenduojamus skysčių, cukraus ir druskų kiekius.  

13. Dietinio maitinimo paslaugų teikimo organizavimo proceso vertinimas: 

13.1. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas nepatenkinamai (1 balas), jeigu kyla pagrįstas 

įtarimas, kad pasiūlymo atitikimas pagal vertinamą parametrą yra tik formalus, nepakankamai pagrįstas 

pasiūlyme pristatomais sprendimais ir parodyta kompetencija. Įvertinimas nepatenkinamai reiškia jog 

kriterijaus parametras neatitinka reikalavimų (aprašymas pagal atitinkamą parametrą, yra mažai įtikinamas 

arba blogai parengtas, neaprašyti svarbus komponentai). 

13.2. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas patenkinamai  (2 balai)  jeigu pasiūlymo 

atitikimas pagal vertinamą parametrą yra pernelyg bendras, nepakankamai išsamus, nepakankamai 

pagrįstas pasiūlyme pristatomais sprendimais ir parodyta kompetencija. Įvertinimas patenkinamai 

reiškia, jog kriterijaus parametras nepakankamai atitinka reikalavimus (aprašymas pagal atitinkamą 

parametrą, yra nepakankamai įtikinamas arba patenkinamai parengtas, fragmentiškai aprašyti svarbūs 

komponentai, metodologija ar darbai). 

13.3. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas vidutiniškai (3 balai), jeigu pasiūlymas pakankamai 

atitinka vertinamą parametrą, pakankamai pagrįstas. Įvertinimas vidutiniškai reiškia, jog kriterijaus parametras 

atitinka reikalavimus, bet yra neesminių prieštaravimų, trūksta išbaigtumo, kai kurie klausimai neišplėtoti; 

nepakankamai nuosekliai atskleista ir subalansuota tematika (aprašymas yra pakankamai įtikinamas ir 

parengtas, o neesminiai trūkumai nekels didesnės rizikos, kad nebus pasiektas kokybiškas rezultatas ar 

rodikliai pagal atitinkamą kriterijaus parametrą).  

13.4. Visiems parametrams skiriamas įvertinimas gerai  (4 balai), jeigu pasiūlymas atitinka vertinamą 

parametrą, pagrįstas pasiūlyme pristatomais standartiniais sprendimais ir kompetencija. Įvertinimas 

„gerai“ reiškia, jog kriterijaus parametras atitinka reikalavimus, o smulkūs prieštaravimai arba nuoseklumo 

trūkumas neturi tam didesnės  įtakos (aprašymas yra įtikinamas ir tinkamai parengtas, bet  yra trūkumų, kurie 

nekels rizikos, kad nebus pasiektas kokybiškas rezultatas ar rodikliai pagal atitinkamą kriterijaus parametrą). 

13.5. Visų pirkimo dalių visiems parametrams skiriamas įvertinimas labai gerai  (5 balai), jeigu 

pasiūlymas visiškai atitinka vertinamą parametrą, pagrįstas pasiūlyme pristatomais novatoriškais 

sprendimais ir aukštu profesinės kompetencijos lygiu. Įvertinimas „labai gerai“ reiškia, jog kriterijaus 
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parametras visiškai atitinka reikalavimus (aprašymas pagal atitinkamą parametrą, yra visiškai 

įtikinamas ir gerai parengtas, aprašymuose ir kituose dokumentuose nurodyta informacija atitinka 

šiuos reikalavimus: proceso aprašo išsamumas, nuoseklumas, sklandumas, patiekalų išdalinimo 

proceso efektyvumas, higienos priemonių efektyvumas,). 

14. Paslaugų pirkimą laimi tas Paslaugų teikėjas, kurio pasiūlymas įvertinamas kaip 

ekonomiškai naudingiausias, t. y. pasiūlymo ekonominio naudingumo (E) balų suma yra didžiausia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 71 

 PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR. 8  

SPECIALISTŲ, KURIE BUS ATSAKINGI UŽ PIRKIMO SUTARTIES VYKDYMĄ, 

SĄRAŠAS 

Tiekėjo pavadinimas:_____________________ 

 

Eil. 

Nr. 

Specialistas pagal 

Pirkimo sąlygų 34.2. 

Siūlomo specialisto 

vardas, pavardė 

Darbuotojo darbo stažas Darbų 

teikimo 

tiekėjui 

teisinė forma 

1.  Tiekėjas turi turėti  bent 

vieną specialistą, 

vykdysiantį pirkimo 

sutartį - maisto gamybos 

technologą.  Šis asmuo 

turi turėti ne mažesnę, 

kaip 24 mėnesių  iki 

pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos darbo 

patirtį teikiant šias 

(maisto gamybos) 

paslaugas per 

paskutinius 5 metus. 

 Darbo pradžios 

data 

Darbo 

pabaigos data 

 

  

 

Patvirtinu, kad pateikta informacija yra teisinga: _____________________________________ 

       (V.Pavardė, pareigos, parašas, data) 

 

 

 

PACIENTŲ DIETINIO MAITINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SĄLYGŲ PRIEDAS NR. 9 

 

TINKAMAI ĮVYKDYTŲ SUTARČIŲ SĄRAŠAS 

 

Tiekėjo pavadinimas 

 

Eil. 

Nr. 

Paslaugos 

teikimo 

Sutarties 

vykdymo 

datos 

Objektas, 

Pirkėjo 

pavadinimas 

Vertė, Eurais Kontaktai Teiktų paslaugų 

aprašymas 

      

      

      

      

 

Patvirtinu, kad pateikta informacija yra teisinga: _____________________________________ 

       (V.Pavardė, pareigos, parašas, data) 

 


